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BIBLIOGRAFIA ISTORIEI: 
TRADIŢII, REALIZĂRI, PERSPECTIVE 

Ion MADAN, 
doctor, conferenţiar universitar 

W Bibliografia istorică la români de la începuturi până 
la 1944 

lil Bibliografia istoriei în perioada sistemului totalitar 
comunist (1944-1989) 

W Bibliografia istorică la etapa actuală 

A 

„Invăţământul istoriei este din cele mai însemnate ramuri a 
ştiinţelor folositoare, ca una ce, pe lângă multitudinea de a cu
noaşte lucrurile de mai înainte din urmările bărbaţilor străluciţi 
care au făptuit în epoca lor soarta popoarelor, înîaţişează diferită 
adunare de întâmplări, ce pot fi omului public şi însuşi celui parti
cular de povăţuire" - scria cu 180 de ani în urmă Gheorghe 
Asachi, unul din fondatorii istoriei ca ştiinţă a neamului nostru. 

Istoria (de la grec. historia - povestire despre trecut, des
pre cele aflate) are mai multe sensuri, legate organic: 1) proce
sul de dezvoltare a naturii şi societăţii; 2) co1nplex de discipline 
sociale (ştiinţa istorică), ce studiază trecutul omenirii după ca
racterul concret şi întreaga varietate. Pentru stabilirea legităţilor 
dezvoltării istorice sunt studiate faptele, evenimentele şi proce
sele pe baza surselor, de care se ocupă istoriografia şi alte dis
cipline istorice auxiliare. Transformarea cunoştinţelor istorice 
în ştiinţă istorică constituie un proces îndelungat. 

Istoria este alcătuită din istoria universală şi istoria unor 
ţări şi popoare; e compusă din istoria societăţii prin1itive, isto
ria antică, istoria evului incdiu, istoria modernă şi istoria con
te1nporană. istoria diferitor domenii ale culturii, ştiinţei, tehni
cii este fixată în compartimentele respective ale acestora (isto
ria 1natcn1aticii, istoria n1uzicii, istoria bibliotecilor etc.). 
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"' In procesul de informare şi documentare în domeniul istoriei, 
un rol deosebit revine bibliografiei. Ea poate fi considerată discipli
nă istorică auxili~ dar şi ca un element de permanentă necesitate 
în procesul de investigare şi generalizare ştiinţifică. Privitor la cer
cetarea oricărei teme, probleme, perioade, savantul istoric are nevo
ie de o informare cât mai ampl~ mai actuală, dorind să fie la curent 
cu torentul de publicaţii istorice, precum şi cu sursele retrospective. 

Bibliografia istorică este un domeniu de activitate ştiinţifi
că şi practică, scopul căreia este producerea şi t~ansmiterea la 
beneficiari în timp şi în spaţiu a informaţiei bibliografice des
pre documentele publicate şi nonpublicaţiile de diferite tipuri şi 
genuri indiferent de limba şi locu] apariţiei. 

De aceea studierea istoriei informării şi documentării, în 
special a bibliografiei istoriei în întregime, precum şi a unor 
do1nenii ale culturii, ştiinţei, tradiţiilor, localităţilor prezintă un 
deosebit interes ştiinţific şi practic, dar şi unul didactic. 

Prezenta cercetare (prelegere) urmăreşte scopul de a recon
stitui apariţia, evoluţia şi starea actuală a bibliografiei istorice 
naţionale. Se analizează bibliografia istorică creată de-a lungul 
veacurilor pe teritoriul Moldovei istorice a lui Ştefan cel Mare 
şi S fint în fi lierea ştiinţei, culturii şi spiritualităţii româneşti. 

S-a cercetat bibliografia istorică la nivelul sistemului de bibli
ografii independente şi din revistele istorice de la Chişinău. Biblio
grafia istorică în culegeri de studii, nlonografii, la radio şi televiziu
ne, sperăm că va servi ca obiect pentru alte cercetări (prelegeri). 

Bibliografia istorică la români de la începuturi până la 1944 

1. Secolul XIX - primele decenii ale secolului XX 
În istoria Moldovei ( sfărşitul sec. XIV - începutul sec. XVI) a 

fost o perioadă când cartea a atins rea] izări frumoase, fapt care a 
" influenţat popoarele vecine. In epoca româno-slavonă a literaturii 

noastre produc~a de carte era împărţită în două genuri: „religios" şi 
„istoric". În tin1p ce în literatura religioasă se afirmau traduceri şi 
prelucrări de texte slavone, literatura istorică (cronicile) reprezintă 
lucr<l1i originale despre faptele voievozilor, despre trecutul nostru 
glo1ios şi plin de întâmplări dramatice. 
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Bibliografia - ca viitoare componentă a documentării - a con
stituit mai întâi o preocupare a cărturarilor din trecutul nostru cultu
ral. În chilia sa, la masa de copiat manuscrise, cărturarul aduna iz
voarele cu osteneală, alcătuind o lucrare de sinteză şi continuitate. 
Cărtura1ii aveau biblioteci cu manuscrise şi tipărituri muntene sau 
n1oldovene, iar dacă acestea lipseau - comandau copii în altă parte 
pentru ca informarea lor ştiinţifică să fie cât mai completă. Lista 
titlurilor folosite în lucrările lor este dată de voievodul şi scriitorul 
Dimitrie Cantemir, stolnicul Constantin Cantacuzino ş.a. 

" In secolul al XIX-lea, odată cu creşterea numărului de publi-
caţii se sin1te necesitatea de a promova bibliografia şi catalogul. 

În anii 40-50 ai secolului al XIX-iea, datorită lui Mihail 
Kogălniceanu şi Nicolae Bălcescu, istoria este ridicată la rang 
de ştiinţă, aceasta devenind cartea de căpătâi a neamului nostru. 
Cu ei începe bibliografia istorică românească propriu-zisă. La 
vârsta de 19 ani, M.Kogălniceanu publică la Berlin în 183 7 
Histoire de la Valachie, de la 1l10/davie et des Daces 
Transdanuhiens, în care face o trecere în revistă a surselor ce 
vin să confirme argumentele sale. O interesantă privire asupra 
literaturii cronicarilor aflăn1 şi în Avant-propos la Fragments 
tires de Croniques moldaves et valaques pour servir a 
l'histoire de Pierre-le-Grand, Charles XII ... (Iassi, 1845). 

Pentru a scrie Istoria românilor subt Mihai Vodă Viteazul 
Nicolae Bălcescu strânge o bibliografie în care au fost cuprinse 500 
de lucrări, acte oficiale, documente, stampe, cronici, studii istorice. 

" In Prospect la Magazin istoric pentru Dacia şi Cuvânt preli-
111i11ar tlespre izvoarele istoriei ro1nânilor cei doi redactori -· Nico
lae Bălcescu şi August Treboniu Laurian - arătau importanţa in
fonnării şi documentării în investigarea ştiinţifică. Periodicul pen
tru cele trei provincii ale Daciei pe lângă cronici şi anale, hrisoave, 
acte oficiale, tratate, convenţii, referiri despre Dacia culese din au
torii vechi, cronologii ale domniilor urma să cuprindă şi o rubrică 
aparte consacrată bibliografiei analitice istorice. ,,Buletinul biblio
grafic, - aminteau cei doi redactori"> - va cuprinde lista scrierilor 
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modeme, naţionale sau străine, care ating Dacia şi istoria ei, dim
preună cu observaţiile critice asupra lor, precwn şi critica scrierilor 
istorice ce ar ieşi de aici înainte". 

Rubrica Bibliografie e permanentă în toate cele 5 volume, din 
(1845-1847), ale Magazinului istoric pentru Dacia, ce se păstrează 
la Biblioteca Centrală Ştiinţifică a Academiei de Ştiinţe a Moldo
vei. Chiar în primul nwnăr se anunţă că la Kantora Foii săteşti „s-a 
pus sub tipar Cronicile Moldovei sub redacţia lui Mihail 
Kogălniceanu". Apoi în Nr. 5 din 194 7 au fost date. adnotări sub
stanţiale despre letopiseţele cuprinse în fiecare din cele 3 volun1e. 

De la Bălcescu şi Kogălniceanu până în zilele noastre. infor
marea şi documentarea ştiinţifică a parcurs o cale lungă ~i ane\ o
ioasă. Ei au pus bazele tradiţiilor de a pune pe prim - plan adevă
rul istoric, de a crea bibliografii atnple şi bogate, pătrunse de sen
timentul patriotic pentru neam, de a cultiva viitoarelor generaţii 
respectul şi dragostea pentru moşia strămoşească. 

Vasile Popp a tipărit Disertaţie despre tipografiile ro111â
neşti în Transilvania şi învecinatele ţări de la începutul lor 
până la vreniile noastre (Sibiu, 1838). E o bibliografie a cărţi
lor româneşti pe care le-a cunoscut autorul. E interesant faptul 
că Vasile Popp include şi cărţile tipărite în tipografia exarhală a 
I ui Gavrii I Bănulescu-Bodoni, întemeiată în 1814 la Chişinău. 

Dimitrie Iarcu a început să alcătuiască o bibliografie generală 
a culturii ro1nâneşti, publicând Annale bibliografice româue. Re
pertoriul cronologic sau catalogu generalu de cărţile imprin1ate 
de la Adoptarea irnprinzeriei, diunzatate sec.XVI şi pânâ astăzi, 
1550-1865 exclusiv (Bucureşti, 1861; ediţia a II-a -1873 ). 

În publicaţia festivă Serbarea şcolară de la laşi cu ocazia 
în1pli11irii a cincizeci de ani de la înfiinţarea învăţăn1ânt11/ui 
în Moldova. Acte şi docuniente. - (Iaşi, 1881 ), alcătuită de 
A.O. Xenopol şi G. Erbiceanu, sunt prezentate cărţi privitor la 
diferite domenii, în special, destul de complet, literatura istori
că. Este o adevărată bibliografie generală selectivă a culturii 
româneşti, întocmită după reguli ştiinţifice. 
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... 
In jumătatea a doua a secolului XIX în România se dezvol-

tă cultura, învăţământul public. În 1860, cu susţinerea domnito
rului Alexandru Ion Cuza, a fost deschisă Universitatea din ... 
Iaşi, iar în 1864 şi cea din Bucureşti. In 1866 îşi începe activi-
tatea Acaden1ia Ron1ână. Un avânt deosebit capătă editarea de 
cărţi. Este perioada de· aur a literaturii române. 

Şi nlunca de infom1are şi documentare capătă anumite rea
lizări. Plus experienţa renumiţilor bibliografi francezi Emile 
Legrand şi Emile Picot, care au influenţat în anumită măsură 
aspectul n1etodologic al bibliografiei din România. 

În fel ul acesta au fost create premisele apariţiei bibliogra
fiei naţionale române. 

Activitatea bibliografică a beneficiat de condiţii favorabile 
la Academia Română din două motive: pe de o parte prezenţa 
personalităţii şi capacităţii ştiinţifico-organizatorice a lui Ioan 
Bianu ( 1856-1935), sprijinit de mari oameni de ştiinţă români 
ca Bogdan Petriceicu Hasdeu şi Alexandru Odobescu, versaţi 
în utilizarea documentelor şi bibliografiei în cercetarea ştiinţi
fic[1~ pe de altă parte, mişcarea internaţională pentru dezvolta
rea sistematică a bibliografiei - care a dus la înfiinţarea în 1895, 
la Bruxelles, a Institutului Internaţional de Bibliografie, influ
enţând şi activitatea bibliografiilor naţionale, stimulând elabo
rarea şi folosirea bibliografiilor în munca ştiinţifică. 

Hotărârea Academiei din 28 februarie 1895, prin care a 
fost aprobat Planul bibliografiei generale a culturii şi istoriei 
româneşti, prevede întocmirea Bibliografiei naţionale a tipări
turilor şi manuscriselor româneşti: 
- Bibliografia românească veche de la 1508 până la 1830; 
- Bibliografia românească modernă (1831-1894); 
- Bibliografia străină privitoare la români; 
- Întocmirea unei Bibliografii a publicaţiilor periodice româneşti; 
- Completarea acesteia cu o Bibliografie analitică cuprinzând 

articole din periodice etc.; 
" 

- Intocmirea Catalogului manuscriptelor aflate în Biblioteca Aca-
demici; 
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- Întocn1irea Catalogului documentelor aflate în Biblioteca Aca
demiei. 

Prima lucrare tipărită din vastul plan este Bibliografia româ
nească veche: [1508-1830] To1nul I. 1508-1716-Bucureşti, 1903. 
- IX- 572 p.; Tomul II 1716-1808. - Bucureşti, 1910. - 571 p.; 
Tontul III, Fasc. 1- II. 1809-1817. - Bucureşti, 1912. - 192 p. -
acestea fiind semnate de Ioan Bianu şi Nerva Hodoş; Tomul IIL 
Fasc. III-VIII. 1817-1830. - Bucureşti, 1936. - VIU + 193 + 777 
JJ.; semnat de Ioan Bianu şi Dan Simonescu; Tomul IV. Adăugiri şi 
~ . 
/11dreptări - Bucureşti, 1944. - XII - 3 75 p., semnat de Ioan 
Bianu şi Dan Simonescu. 

Este cca mai impo1iantă bibliografie a istoriei şi culturii 
ron1âneşti . Lucrarea constituie o operă de colaborare naţională . 

La apariţia primului toni, în 1903, Nicolae Iorga scria: „Biblio
grafia ron1ânească veche se înfăţişează ca o lucrare pe cât de 
monumentală pe atât de trainică, pc cât de frun1oasă ca execuţie 
materială pe atât de sârguincios şi cinstit alcătuită. Astfel ca 
îmbogăţeşte simţitor cunoştinţele necesare asupra trecutului 
cultural al ron1ânilor şi pune la înden1ână într-un totul ştiri cc 
erau risipite şi numai cu greu utilizabile. Multe generaţii de 
cercetători şi-o vor trece, recunoscători, din mână în mână, pre
ţuind într-însa una din cele mai frumoase opere ale curentului 
european ce a învins pe deplin în ştiinţa noastră istorică". 

2. Bibliografia basarabeană de la începutul secolului al 
XX-iea până la 1944 

Primele două volume ale Bibliografiei româneşti vechi de 
Ioan Bianu şi Nerva Hodoş (1903-1910) au fost cunoscute şi folosi
te pc larg în cercetări le ştiinţifice de către cărturarii basarabeni 
Alexei Matccvici, Ştefan Ciobanu, Polihronie Sârcu şi Alexandru 
Iaţin1irschi, care au scris recenzii, iar Petre Ordganov şi Nicolae 
Moghileanschi le-au introdus şi comentat în bibliografiile lor. 

Unele schiţări de informaţie bibliografică, inclusiv cea istorică, 
se publică în jumătatea a doua a sec. XIX - începutul sec. XX în 
gazeta Eeccapa6cKue 06J1acf1Tbe oeOoMocmu (Buletinul regiunii 
Basarabia, 1854-1917) şi revista KuiuuneacKue enapxtUUlbHbte 
oedoMocmu (Buletinul eparhiei l"'!iişinăulu~ 1967-1917). 
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La începutul secolului XX, informaţia bibliografică apare 
în calendare, reviste, ziare, monografii etc. 

" ln Biblioteca publică din Chişinău se creează un fond spe-
cial de literatură fo.arte preţioasă, numit Basarabiana. Se în
tocmeşte un catalog special, fişiere la acest fond; despre activi
tatea de cercetare a Bibliotecii, condusă de Daria Harjevschi, s
a vorbit la Congresul I al bibliotecarilor din Rusia în 1911. 

Deci, înviorarea vieţii social-politice şi culturale a înaintat 
la ordinea zilei crearea unor bibliografii" care să înregistreze 
literatura despre Basarabia şi să-i îndemne pe cercetători să 
studieze aprofundat acest plai minunat. 

Petre Draganov ( 1857-1928), originar din Comrat, a ab
solvit llniversitatea din Sankt Petersburg, a lucrat în calitate de 
pedagog la Con1rat, Chişinău, Rovno, a colaborat la un şir de 
periodice de prestigiu. Cunoştea, practic, toate lin1bile europe
ne. A lucrat în Biblioteca publică din Sankt Petersburg ( 1896-
1904), unde a adunat n1ateriale despre pământul natal. 

În 1911, la Chişinău, apare cea mai importantă lucrare a lui 
Petre Draganov -Bessarabiana. YlleHaa, J1umepamyp11a.J1 u xyoo
J1cecmae1111C1.J1 Eeccapa6ua. E un indice bibliografic alfabetic des
pre literatura apărută în decurs de o sută de ani în limba rusă, mai 
puţin în limbile germană şi franceză şi câteva ediţii în română. Or
dinea alfabetică îngreuiază folosirea rapidă a lucrării; înţelegând 
acest lucru Draganov a folosit diferite caractere tipografice. Cartea 
cuprinde materiale unice şi îşi păstrează până în prezent valoarea. 
Găsim aici date valoroase despre istorici, oameni de stat, scriitori, 
despre orgaruzaţii şi societăţi ştiinţifice. Lucrarea cuprinde şi lucrări 
inexistente sau inprecise, cercetătorii explicând acest fapt prin lipsa 
unei corecturi minuţioase. Lipsesc indexurile auxiliare, ce îngreu
iază folosirea acestei lucrări fundamentale. 

Peste un an a apărut o altă bibliografie de valoare -
ManiepulUlbl Ollll y1<a1ameJ111 ll.umepamypbl no Eeccapa6uu. 
CnucoK KHUZ u cn1an1eii. omnocatu,u.xc.R « Eaccapa6uu U3 

6u6J1uomeKu H. K. Mozwi11nc1<ozo. Savant de orientare enci
clopedică, jun1alist, mai târziu doctor habilitat în viticultură„ 
N.Moghileanschi ne-a lăsat o lucrare bibliografică 1nodel. 
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Iată cun1 expune N.Moghileanschi scopul său: ,,Y1.1yqe1u1e 
beccapa611H, KaK H BCHKOro KpIDI, 3Hal!HTCflbHO o6Jiert.JaeT 
yKa3aTenH Tex nITTepaTypHhlX HCTOlJHH.KOB, KOTOpble COJlep)KaT 
HHTepecy10m11e cseneHH.sI. Co6paHHh1e MHOJO MaTep11a:1b1 H 

pennmc.si ony6JilfKOBaTb, llbI6bI o6nef'lil1Th - OJ{HHM 11'3~1CHHe 

JTOro HHTepecHoro KpM, H - IlO,llBHHyrh .npyrHx Ha .nononHeHHe 
cnHCKa MaTeplHUia.MH B HCfO He BXO!VIIUHMH, 1.ff06bI COCTaBHTb 
O.llHH 06m11if )'KaJaTenh sccii JrnTeparyphl o Eeccapa6HH". 

Lucrarea cuprinde 15 diviziuni, printre care deosebit de 
bogate sunt: Bibliografie, Istorie, Istoria militară, Arheologie, 
Etnografie, Agricultură, Ştiinţele naturii şi medici11a. 

Ambii bibliografi, oameni oneşti şi patrioţi, au fost nevoiţi 
să pro1noveze mentalitatea imperiului rus, prezentând foarte 
puţine ediţii în limba română. 

În anii 30 ai secolului trecut, activează o nouă generaţie de 
cărturari şi bibliografi, care au făcut şcoală la universităţi le româ
neşti. 01n cu un destin tragic a fost Alexandru David (1910-

"' 1935 ), născut în con1una Bardar. ln 1933 la Tipografia Eparhială 
„Cartea Ro111âncască" a apărut de sub tipar lucrarea lui Alexandru 
David Bibliografia lucrărilor privitoare la Basarabia apărute de 
la 1918 încoace. În Cuvânt î11ai11te Al. David scrie: 

„Asupra Basarabiei s-au scris multe de către mulţi, chcn1aţi şi 
nechetnaţi. Dar până astăzi nu avem încă o istorie cornpletă a Ba
sarabiei, o istorie care să oglindească în mod real trecutul acestei 
provincii sub toate manifestările ei de viaţă. Studiile ce s-au scris 
asupra acestui colţ de pământ ron1ânesc sunt de cele n1ai n1ulte ori 
superficiale şi incomplete, pentru că autorii lor n-au ţinut seama 
de toată bibliografia privitoare la Basarabia şi n-au utilizat tot ma
terialul documentelor nici măcar pe cel deja publicat". Şi propune 
să elaboreze alte două lucrări: 1) Bibliografia Basarabiei, în care 
să fie înregistrate cronologic toate studiile ce s-au scris despre Ba
sarabia şi 2) Un indice cronologic de toate documentele privitoa
re la Basarabia, publicate până în prezent. 
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Lucrarea clasică ce prezintă un deosebit interes istoric şi 
cultural permanent rămâne a fi bibliografia Tipăriturile româ
neşti în Basarabia sub stăpânirea rusă (1812-1918), din care a 
fost tipărit vol. I ( 1814-1880) (Chişinău, 1934 ). E o continuare 
a tradiţiei ştiinţifico-bibliografice, realizate în cultura româ
nească de Ioan Bianu, Nerva Hodoş, Dan Sin1onescu. 

E variată şi deosebit de bogată producţia istoriografică şi bibli
ografică a marelui cărturar basarabean Paul Mihail (1905-1994). 

În 1940 în colecţia Studii şi cercetări, Voi. XLVI, a Aca
demiei Române a apărut monografia bibliografică sen1nată de 
Paul Mihai I Tipărituri ron1â11eşti În Basarabia de la 1812 pînă 
la 1918 (Bucureşti, 380 p. + 20 planşe). E o lucrare de prestigiu 
în întreaga bibliografie românească, fiind menţionată de Aca
demia Ron1ână cu Premiul „Udrişte Năsturel'' . 

Un moment deosebit de interesant este faptul că n1ulte ti
părituri basarabene depistate de Al. David şi Paul Mihail, au 
fost incluse de Dan Simonescu în voi.IV al Bibliografiei ro-
111â11eşti vechi ( 1944). 

Nu pentru a anticipa lucrurile, dar e necesar de apreciat 
aici la justa valoare aportul directoarei Bibliotecii Municipale 
,,B. P. Hasdeu" dna Lidia Kulikovski şi al istoricului, poetului 
ş i editorului Iurie Colesnic la reeditarea moştenirii noastre bi
bliografice - operele lui P. Draganov, N. Moghileanschi, Al. 
David la predarea, cercetarea bibliografiei naţionale, păstrarea 
şi promovarea tradiţiilor ei. Dar de ce n-a fost publicată mono
grafia bibliografică clasică a lui Paul Mihail? 

Preotul- savant, în anii 80 ai secolului trecut, a făcut com
pletări deosebit de valoroase la bibliografia tipăriturilor basara-

,... 

bene. In perioada ceauşistă, când nu era admisă însăşi n1enţiu-
nca Basarabie în publicaţiile de peste Prut, inimosul savant 
Ştefan S. Gorovei publică în Anuarul Institutului de Istorie şi 
Arheologie A. D. Xenopo/, Iaşi ( 1984 şi 1986) două studii 
semnate de Paul Mihail Contribuţii la Bibliografia Româ
nească Veche ce a avut un larg răsunet în presă. 
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Iar la începutul anilor 90 ai secolului trecut, Zamfira Miha
il, fiica lui Paul Mihail, a depistat noi şi noi materiale privitor 
la tipăriturile basarabene ce până la acea vreme se aflau la in
dex în arhivele din Chişinău, Iaşi, Bucureşti. 

"' In urma acestor investigaţii de primă importanţă, în 1993, la 
Editura Acaden1iei Române, a apărut o carte unică după structură 
şi conţinut: Mihail Paul, Mihail Zamfira. Acte În limba română 
tij1ărite în Basarabia I (1812 - 1830) precedate de Bibliografia 
tipăriturilor ron1â11eşti din Basarabia ( = BTRB) 1812-1830. 
Deci e începutul tipăririi unei bibliografii cât se poate de completă 
a tipărituri lor basarabene. Volumul II se află sub tipar şi va conti
nua bibliografia acestor tipărituri după 1830. 

Tipărind în 1943 a treia carte din trilogia Istoria Basarabi
ei, renumitul istoric şi pedagog Alexandru Boldur o înzestrează 
cu un Indice bibliografic, argumentând: „De mult se simte ne
voia unui indice al lucrărilor cu privire la Basarabia. Indicele 
bibliografice existente nu satisfac această nevoie. Lucrarea lui 
P. Draganov Bessarabiana, Chişinău, 1912 [corect: 1911 ] cu
prinde literatură înainte de 1912 în limba rusă, şi pe lângă că nu 
este completă mai abundă în greşeli de date. Cealaltă lucrare, a 
lui Al. David, Bibliografia lucrărilor privitoare la Basarabia, 
apărute de la 1918 Încoace, Chişinău, 1933, de asemenea nu 
este completă şi de la apariţia ei au trecut 1 O ani". 

Bibliografia lui Al. Boldur nu respectă în totul regulile de 
descriere bibliografică, dar e interesantă, bogată şi e ultin1a bi
bliografie care păstrează tradiţiile vechi româneşti în pragul 
instaurării şi consolidării regimului totalitar în RSSM. 

Prin urmare, bibliografia istorică basarabeană până la 1944 s-a 
dezvoltat în filiera firească a culturii şi spiritualităţii româneşti. 
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Bibliografia istoriei in perioada sistemului totalitar comunist 
(1944-1989) 

1. Bibliografia de recomandare 

Bibliografia de recomandare este cca funcţia căreia este instn1i
rea şi autoinstruirea, popularizarea şi promovarea cunoştinţelor. 

Lucrurile acestea sunt juste, pline de adevăr, dar în primii 
ani de după cel de-a) Doilea Război Mondial, când fuseseră 
nimicite toate cărţile şi bibliotecile cu grafie latină, când citito
rului i se i1npunea literatura ce promova ideile şi modul de viaţă 
sovietic într-o limbă puţin cunoscută de românii basarabeni, 
bibliografia de recomandare, mai cu seamă privitor la ştiinţele 
sociale, în primul rând promovarea şi impunerea neadevărului 
istoric, devine o filieră de spălare a creierului, de izolare a oa-
1nenilor de valorile general-umane. PCUS, inclusiv PCM, 
aprobau hotărâri peste hotărâri unde bibliotecile erau numite 
,,puncte de sprijin" ale organelor de partid, cerându-li-se 1nercu 
să intensifice educarea co1nunistă şi ateistă a populaţiei. 

În condiţiile acestea grele Biblioteca Republicană de Stat 
edita liste, culegeri metodice şi bibliografice ca bibliotecile din 
teritoriu, folosindu-le, să menţioneze anumite date legate de 
congresele, plenarele, persoanele de partid. 

Astfel, în anii '60 ai secolului trecut a fost editată seria 
Luptători pentru comunism, în cadrul căreia au fost editate 
fascicule consacrate lui G. Kotovski, I. Iachir, I. Fedko, M. 
Frunze, A. Krusser, S. Lazo etc. Ca n1etodică lucrările erau 
executate la nivel, dar conţinutul lor reda doar ceea ce s-a scris 
în perioada sovietică despre aceste persoane (bunăoară, din lu
crarea respectivă, reiese că Kotovski, la începutul secolului 
XX, pe lângă jafuri, mai făcea şi literatură). 

O apariţie binevenită a fost editarea la Rotaprint, în 1967, a in
dicelui de recomandare a literaturii Moldova ieri, azi şi mâine. 
Aici sunt prezente toate domeniile ştiinţei, cultwii şi artei. Un com
partin1ent numit Istoric redă n1omente din destinul acestui pământ 
n1ultpătimit, dar pe poziţiile concepţiei şovine a i1nperiului sovietic. 
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Pe la mijlocul anilor '60 ai secolului trecut, Secţia de literatu
ră moldovenească şi bibliografie ţinutală a Bibliotecii Republica
ne de Stat a început editarea Calendarului datelor memorabile 
şi remarcabile ale Moldovei pe anul ... (1958-1971 ). 

Dar în 1967 a început să apară un Calendar social-politic 
şi, un demnitar în structurile de partid ce controla cultura, acti
vitatea editorială şi calendarele a cerut ca ediţia Bibliotecii să 
fie interzisă. Atunci vigilenţa acelui adept al ideologiei dezna
tionalizării a fost adormită schimbând doar denumirea în Tim-, 

pul. Oameni. Evenimente (1972-1975), apoi Liste de reco-
mandare către datele memorabile ale Moldovei pe anul ... 

Dar, ca să nu improvizăm, să ne adresăm direct documentelor 
vrcn1ii. În 1984, într-o comunicare O CHCTel\te pcKoMeJmaTeJJh
cKHx 6u6JJnorpafj>u'-lecKnx noco6uu. Nina Smimova scria: ,,B 
nocTruIOBIICHHH UK KilCC ... BblllBHHy'Ta 3a,uaqa yne11uqeH11.S1 BbI

nycKa peKoMeH)J,aTeJlhHbIX 6116n11orpaqn1tJecKHx noco6Hi1 no Bo

npoca\1 KOMMyttHCTIIl.JecKoro socn11Ta.HH.S1, HCTOpHH. KCTCC', ')KO

HOM11Ke ... r11aBHIDI p011h B C03.l1,aHHH 3TOH C.HCTt!Mbl npHHa,n...rie:>KHT 
roc. 6H6JIHOTeKe MCCP ITht. H. K. KpyncKOH, KOTOpa51 COCTaBJUl

eT flITTHJleTHHe CBO)],Hble IlnaHbl peKOMeH,UaTeJibHbIX 6116n11orpa
cplP-leCKHX noco6ttH. B uenoM 3a 1974-1984 rr. H3.UaHO 232 Ha.3Ba

HlUI peKOMett.uareJibHbIX 6H6JIHOrpacpHtieCKHX noco6HM L(JUI 

B3pocnbIX H nereii, npH nJiatte 186 . „ K 60-nemio o6pa3oBattH}l 

MonnascKoH: CCP H C031J.filllijl KoMnapmH MonD.aBHH 11ozo
TOBJiett pjllJ. 6H6JittorpacpttqecKHx noco611ii !UUI pa3JIBl.JHbIX KaTe

ropHH 1.fifTaTeJJeit HanpHMep, cn11cKH MoMaBHH B ccMbe 6paT
cKux uaponoe, )'Ka.3areJlb MoJIJlaBnH e BeJJnKoii Ore'-leCTBCH

uoit eoiiue, 1p11 6116n11orpacp11qecKHx o63opa s cepHH lJTo qu
TaTb o MoMaeuu 11 .np. 

2. Bibliografia istorică generală 
Spre sfărşitul anilor '50 - începutul anilor '60 ai secolului 

trecut creştea torentul de literatură consacrată istoriei Moldo
vei. Acele bibliografii tematice şi de recomandare, privind pro
blematica istorică, nu puteau face faţă cerinţelor crescânde faţă 
de necesităţile informaţionale ale savanţilor, profesorilor din 
şcolile de învăţăn1ânt superior şi inediu. 
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Se simţea deci necesitatea de a purcede la crearea unei bi
bliografii istorice fundamentale. Şi lucrul acesta a fost observat 
de specialiştii de la Biblioteca Republicană de Stat. 

S-a decis ca la elaborarea acestei lucrări să colaboreze două 
biblioteci prestigioase, care dispuneau de cadre respective de bibli
ografi cu o bună pregătire; tot aici se aflau şi colecţiile cele mai bo
gate în republică privind tematica istorică - Biblioteca Republicană 
de Stat (bibliograf-şef Cojuhari Parascovia) şi Biblioteca Ştiinţifică 
Centrală a AŞM (bibliograf-şef Şpac Ion). Administraţiile acestor 
două biblioteci au decis să discute la o şedinţă a consiliilor ştiinţifi
ce respective „I1ncrp)'KUIUI no Mero;mKe oroopa 11 pocnHCH 
MaTep11anos ,I1JUf 61161111orpacp11qecKOH pa6oThI HcmopUR 
Mo!lOaauu, 1918-1968'~ la care era anexat Prospectul indexului ... 
La discuţie au participat directonll Institutului de Istorie al AŞM 
Eugeniu Russev, precum şi P.Ganenco, M.Sanalati, Z.Lonova, 
I.Madan, A.Kidel ş.a. Planul de lucru cu completări şi redactări a 
fost aprobat unanim. 

S-a lucrat circa cinci ani şi, în final, a fost realizată o mono
grafie bibliografică fundamentală cu titlul Istoria, arheologia, 
etnografia Moldovei. 1918-1968 (Chişinău, 1973). 

Despre procesul de lucru şi metodica aplicată la întocmirea 
acestei lucrări dna Parascovia Cojuhari a publicat în culegerea 
Eu6.rzuon1eh·oaedeHue u 6u6I1uo2parjJ06edeHue Mo.1daauu N2 1 din 
1976 un studiu de volum - unicul în ştiinţa noastră bibliografică de 
după război - HeKon1opb1e Gonpocbt .Ate1nodzu,.-u cocmaG:zeHuJt 
on1pac.rzeGbLX yKmame.1eil no ucmopuu Mo1zda6uu. 

Bibliografia dată începe cu o prefaţă din partea autorilor. 
Ei menţionează că la vremea întocmirii lucrării la dispoziţia 
cititorilor se afla un număr considerabil de publicaţii: monogra
fii, culegeri de documente şi articole, o mulţime de materiale 
apărute în publicaţiile periodice. 

Autorii constatau că lucrarea dată este prin1a încercare de a 
aduna la un loc literatura privitor la istoria, arheologia şi etno
grafia Moldovei fără a urmări scopul de a înlocui ediţiile bibli
ografice privitor la anumite teme şi perioade. 

17 



S-a lucrat mult. Au fost examinate colecţiile bibliotecilor şi 
arhivelor din Chişinău, Moscova, Kiev, bibliografiile curente şi 
retrospective, enciclopedice şi lucrările istoriografice apărute în 
perioada respectivă şi în anii ce au urmat. Descrierile bibliogra
fice sunt parţial adnotate, sunt incluse recenziile la cărţi. 

Structura e cca a monografiei sovietice Istoria RSSM, promo
torul căreia a fost adeptul de o viaţă întreagă a teoriei migraţioniste 
a populaţiei autohtone Nicolai Mohov; el este şi auton1l studiului 
introductiv. Aparatul cărţii vine să înlesnească folosirea cât inai 
eficientă a bibliografiei. E bogat aparatul auxiliar, aici întâlni1n: 

Lista pri1tcipalelor izvoare folosite şi a culegerilor descri
se analitic, Indicele autorilor, alcătuitorilor, redactorilor, re
cenzenţilor şi a persoanelor amintite în titluri şi adnotaţii şi 
Indice de ternieni geografici şi de denu1niri etnice. 

S-a realizat o lucrare de prestigiu, una din cele mai reuşite în 
plan unional, căci la vremea aceea nici o altă republică din fostul 
imperiu sovietic nu dispunea de o astfel de cerceare bibliografică. 
Trebuie de menţionat nivelul metodic înalt al bibliografiei. 

Dar pe pagina de titlu, în datele subtitlului, e imprimat: in
dice al literaturii sovietice 1918-1968. Deci, a fost inclusă doar 
literatura în limba rusă, română şi ucraineană cenzurată şi 

răscenzurată, care exprima concepţia şi viziunea i1nperialisn1u
lui sovietic faţă de istoria, oa1nenii şi destinele Basarabiei şi 

Transnistriei, Bucovinei de Nord. 
În 1982 a apărut volumul doi al lucrării Istoria, arheologia, 

etnografia Moldovei: Indice de literatură sovietică 1969-1980. De 
data aceasta lucrarea a fost pregătită de Zinaida Ionova, Parascovia 
Cojuhari, Ana Postică - colaboratori ai Bibliotecii de Stat a RSSM. 
h1troducerea este scrisă tot de Nicolai Mohov, de data aceasta în 
colaborare cu Mihail Sâtnic, publicată nun1ai în .limba rusă. 

E o continuare binevenită a primului volun1. Istoricii şi alte ca
tegorii de beneficiari au întâlnit-o cu satisfacţie. Ambele volume, cu 
toată orientarea lor ideologică, îşi vor păstra mult timp valoarea, 
constituind o pagină reuşită în bibliografia naţională istorică. 
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Trebuie de menţionat că nu numai în RSSM, ci şi în Ro
mânia se lucra la crearea bibliografiei istorice naţionale. Astfel, 
la Institutul de Istorie şi arheologie Cluj, o echipă de savanţi şi 
bibliografi a purces la crearea corpului bibliografic Bibliogra-
fia istorică a României = Bibliografia Historica Ro111a11iae. E 
o serie de n1onografii fundan1entale editate la Editura Acade
miei R.S. România. Primul volum (1944-1969) a apărut în 
1975, al IV-lea (1969-1974) în 1975, al V-lea (1974-1979) în 
1980, al VI-lea (1979-1984) în 1985, al VII-iea (1984-1989) în 
1990, al IV-iea ( 1989-1994) în 1996. 

Întregul aparat şi descrierea fiecărui document se dă şi în 
traducere în franceză. Poate că anii nu ar fi trebuit să se supra
pună, ar fi fost poate n1ai bine de dat anii complet, o singură 
dată. Dar aşa a fost concepută această bibliografie cu adevărat 
istorică. E dureros, că în toţi anii aceştia n-au fost introduse 
nici un fel de materiale despre Basarabia. Dintre indicii auxili
ari se dă numai indexul de autori (nu de nume). Doar în vol. IX 
( 1994-1999) coordonatorul, dl Gheorghe Hristopol, a invitat în 
calitate de colaboratori pe bibliografii din Chişinău Vera 
Achi1n şi Valentina Eşanu, introducând şi câteva sute de mate
riale despre Basarabia. Colaborarea dintre bibliografii de pe 
a1nbele maluri ale Prutului trebuie susţinută şi îmbogăţită atât 
la elaborarea acestui corpus bibliografic, cât şi la alte bibliogra
fii şi cercetări bibliografice. 

Aici e cazul să menţionăm şi apariţia unei bibliografii per
sonale - Di1nitrie Cantemir (1673-1723), autor - Ion Madan, 
redactor - profesorul universitar Vasile Ermuratschi. Lucrarea a 
apărut sub auspiciile Universităţii de Stat din Moldova şi Bi
bliotecii Republicane de Stat. 

Au fost consultate bibliotecile şi arhivele din fosta URSS. 
De aceea sunt incluse descrierile tuturor ediţiilor operelor lui 
Din1itrie Cantem1ir de la 1698 până la 1973, indicându-se locul 
unde se afla şi unde, în ce publicaţii e menţionată, analizată 
ediţia respectivă. 
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De o deosebită valoare este descrierea manuscriselor operelor 
lui Dinlitrie Cante1nir şi locul aflării lor. Apoi urmează Literatura 
despre D. Canteniir cu diviziuni şi subdiviziuni. Cu părere de rău, 
în ajunul sărbăto1irii a 300 de ani de la naşterea savantului
domnitor şi apariţiei bibliografiei, autorul, Ion Madan, se afla la 
spital şi cenzura a scos partea textuală a lucrării. 

" In România apar un şir de bibliografii personale exhaustive şi 
de o deosebită valoare istorică: „A.D.Xenopol", „Mihail Kogălni
ceanu", „V asile Pârvan" - autorul lor fiind Alexandru Zub. 

Bibliografia istorică la etapa actuală 

1. Evoluţia cărţii istorice româneşti 

În ultimul timp, mass-media repun tot mai des în discuţie 
problema care a fost foarte acută şi a trezit adevărate valuri de 
rezistenţă din partea opoziţiei politice şi a tinerei generaţii 

acum un an doi, şi anume problema trecerii la studierea în şco
lile din Republica Moldova a cursului de istorie integrată. 

Acest fapt este bine evidenţiat în articolele domnului Anton 
Moraru „Ei compron1it ştiinţa istorică'' şi „Adevărul ştiinţific e 
în pericol'', publicate în Glasul Naţiunii la sfărşitul anului 
2005, precu1n şi un şir de alte publicaţii ale lui Anatol 
Petrencu, Ion Varta ş.a. cu un generic asen1ănător care, într-un 
mod mai mult sau mai puţin direct, ne trezesc curiozitatea în 
ceea ce priveşte temelia ştiintifică ce a stat la baza publicaţiilor 
istorice tipărite până în prezent pe teritoriul R.M. Oare tot ce s
a creat, s-a demonstrat şi s-a obţinut pe acest teren până în pre
zent a fost o eroare ştiintifică? Pune1n această întrebare, deoa
rece suntem conştienţi de faptul că orice publicaţie de caracter 
ştiinţific trebuie să aibă o anun1ită bază documentografică. 

Bine, unul din principalele argumente al celor ce pledează 
pentru implementarea acestui curs şi înlocuirea „Istoriei Ro-
1nânilor" cu „Istoria Moldovei", pe lângă afim1aţiile constituţi
onale, este şi faptul că până acum am studiat după n1anuale şi 
cărţi editate pe teritoriul Ron1ânici de către istoricii de peste 
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Prut şi că acestea se limitează doar la prezentarea generală a 
istoriei Ro1nâniei Mari fără a prezenta, după părerea lor, istoria 
R.M. ca stat aparte, .independent. Aceasta e o problemă acută„ 
ce ne frământă pe fiecare dintre noi, cetăţenii acestui stat, deoa
rece cunoaştem adevărul istoric strămoşesc. Iată de ce apare 
întrebarea: Oare istoricii noştri basarabeni nu au reuşit să pu
blice nimic, tin1p de mai mult de zece ani, oare pe teritoriul 
R.M., începând cu anii 90 ai secolului XX. cartea istorică a fost 
neglijată? Doar e cert faptul că avem specialişti calificaţi şi 

oneşti în domeniul istoriei: Ştefan Ciobanu, Alexandru Boldur, 
Ion Nistor, Andrei Eşanu, Anatol Petrencu, Ion Şişcanu etc., a 
căror opinie tinde să fie respectată atât la nivel naţional, cât şi 
internaţional sau poate şi lucrările lor s-au bazat pe speculaţii? 
Puţin probabil. Deci, acest fapt a constituit un imbold pentru a 
cerceta cum a evoluat cartea istorică în lin1ba română pe terito
riul Republicii Moldova începând cu anul 90, până în prezent, 
pentru a reuşi să monitorizăm situaţia actuală în raport cu in
stabilitatea politică din ţară la acest capitol. Ca rezultat al cer
cetărilor an1 constatat că în această perioadă au fost publicate 
aproxin1ativ 450 de titluri de cărţi cu caracter istoric. 

Analizând aceste publicaţii, am dedus că, dacă ar fi împăr
ţită perioada cronologică din 1990 şi până în prezent în 3 etape 
. 

ş1 anume: 
1. 1990-1992, 
2. 1992-1997, 
3. 1997-2006, 

observăm o evoluţie foarte interesantă a cărţii istorice, deoarece în 
prima perioadă numărul cărţilor istorice tipărite în limba română pe 

" teritoriul R.M. creşte vertiginos. In ciuda perioadei scurte de timp 
ajunge de la aproximativ 16 titluri în 1990 Ia aproximativ 50 de 
titluri în 1992. Acest fenomen poate fi explicat prin faptul că în 
această perioadă a fost retipărit practic întreg patrimoniul naţional 

" de carte istorică. Insă, începând cu 1993, numărul lor a început să 
scadă încet, dar sigur şi de la 39 de titluri în 1993 ajunge la 14 titluri 
în 1997. După aceasta se înregistrează o nouă creştere, de la 35 de 
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titluri în 1998 până la 4 7 de titluri în 2003. Astfel, analizând conţi
nutul acestor documente observăm că din 1990 până în 1992 apro
xin1ativ 70 o/o din cărţile istorice tipărite în limba română pe terito
riul R.M. reprezintă lucrări ale înaintaşilor noştri cărturari, retipărite 
în această perioadă, precum şi un şir de monografii cu caracter isto
ric ale personalităţilor marcante din epocile anterioare. De aseme
nea, o importanţă deosebită este acordată studierii relaţiilor româ
no-ruse şi evoluţiei lor pe plan istoric. În perioada a doua a evoluţiei 
cărtii istorice observăm că mai n1ult de 50°/o din toate titlurile edita-, 
te sunt dedicate studierii originii poporului român şi evoluţiei sale; 
de asemenea, tot în această perioadă sunt editate cele mai multe 
culegeri de studii ştiinţifice şi n1onografii, deşi în medie numărul 
total de titluri este în descreştere faţă de perioada precedentă. 

După 1997 observăm că cea mai mare parte a publicaţiilor de 
acest gen fac parte din literatura didactică, în mare majoritate fiind 
manuale. Tot în această perioadă o atenţie deosebită este acordată 
studierii istoriei anu1nitor localităţi, monumente de importanţă pri
mordială. Astfel, în 2001 din 47 de titluri de cărţi publicate, apro
xin1ativ 35% sunt manuale, 20% sunt studii ale anumitor teritorii 
ca: Ulmu, Otaci, Ungheni, Sadova, Soroca etc., iar restul sunt mo
nografii şi alte tipuri de publicaţii didactice, reeditări etc. 

În concluzie, ţinând cont de faptul că în medie, anual, în total 
în această perioadă s-au editat aproximativ 1500 de titluri de cărţi, 
putem spune: cartea istorică în limba română ocupă un loc primor
dial printre documentele publicate pe teritoriul R.M.; de asemenea 
e necesar de menţionat că, pe lângă cărţi, lunar sunt publicate un şir 
de articole ce abordează cele mai diferite aspecte şi probleme din 
istoria poporului român, care au la bază un bogat suport documen
tografie şi ştiinţific.Toate aceste date vin încă o dată să ne de1non
streze că, indiferent de perioada în care trăi1n, de concepţiile politi
ce ale guvernanţilor, adevărul istoric întotdeauna va tinde să ajungă 
la suprafaţă şi ase1nenea uleiului întotdeauna se va ridica şi se va 
alege de apă, venind picătură cu picătură să rie strecoare în suflet 
mândria şi demnitatea naţională de ceea ce au fost străn1oşii noştri 
ieri şi ceea ce an1 reuşit să realizăm noi astăzi. 
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Această cercetare a fost ef cctuată de Mariana Graur, liccntiată 
' 

în do1neniul Biblioteconomiei şi Asistenţei Infonnaţionale (2006). 

2. Bibliografia istorică generală 
" Inceputul anilor '90 ai secolului XX a constituit o cotitură ra-

dicală în trecerea conştiinţei şi demnităţii naţionale în viaţa ştiinţi-
"' 

fică, didactică, editorială. In capul mesei a fost pusă istoria reală şi 
onestă a Moldovei, neamului românesc prin editarea celor mai 
valoroase lucrări ale marilor noştri istorici şi cărturari. 

În lunile aprilie - iulie 1991, au avut loc schimbări cardinale 
în conducerea, structura şi cadrele Institutului de istorie al AŞM. 
Odată cu reorganizarea Institutului s-au produs schimbări esenţia
le şi în planul cercetărilor ştiintifice. Temele n1oştenite de la ve
chiul institut: Apărarea cuceririlor lui Octombrie în timpul răz
boiului civil şi i11terve11ţiei străi11e, Istoria construcţiei socialiste 
în URSS, Critica co11cepţiilor burgheze a istoriei Moldovei ş.a. 
au fost anulate. În locul lor au fost aprobate astfel de teme: Dez
voltarea istorică a Tiirii Moldovei in contextul 1nedieval euro-• 
pean: Viaţa 11aţio11al-c11lt11rală in Basarabia şi Tra11snistria, Ba-
sarabia în cadrul Statului Român etc. 

Atât la Institutul de Istorie al AŞM, cât şi la instituţiile de 
învăţământ superior, au venit cadre noi cu o viziune ştiinţi fi că 
progresistă. Au fost elaborate programe şi manuale Istoria ro
mânilor pentru şcoala medie şi cea superioară. 

Chiar din 1990 editurile de stat, apoi şi cele particulare au în
ceput editarea pe larg a literaturii istorice în limba română. Cartea 
istorică română ocupă un loc primordial printre documentele pu
blicate în arui 1990-2006. În total în această perioadă au văzut 
lumina tiparului aproximativ 1500 de titluri de cărţi istorice. 

Savanţii istorici şi specialiştii în alte domenii, problematica 
cărora este tangenţială de cea a istoriei (istoria culturii, literatu
rii, econo1niei, conceptelor politice, filosofiei, teologiei, biblio
grafiei etc.), se adresează bibliografiilor generale curente ce cu
prind întregul ansamblu de publicaţii - „Cro11ica presei'' (din 
1998 · „Bibliografia naţională a Moldovei''). 
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Pe parcursul anilor 1993-1998 Biblioteca Naţională a dat la 
lumină ,JJibliografia Jl1oldovei, Cărţi, Albume, Hărţi, Note muzi
cale, Discuri, Seriale etc.", apreciate departe de hotarele republicii. 

O surpriză plăcută pentru diferite cercuri şi gn1pur] de citi
tori, inclusiv profesori, doctoranzi, masteranzi, bibliografi, mu
zicologi, oameni de creaţie este publicarea unei ediţii de lux 
Cărţile Moldovei: Indice bibliografic naţional 1986-1990 = 
Moldova 's Books: National bibliographical index. Este o 
continuare a corpusului bibliografic Cărţile Moldovei Sovieti
ce, editat pe parcursul anilor 1974-1988 (6 volun1e) şi care 
acoperea inforn1aţia bibliografică a producţiei de carte sovietică 
apărută în RASSM ( 1924-1940) şi RSSM ( 1940-1985). 

Prezenta lucrare pune la dispoziţia beneficiarilor informaţii 
despre cărţile apărute în RSSM în unnătorii cinci ani - ( 1986-
1990). Cartea a fost elaborată în cadrul Ca1nerei Naţionale a 
Cărţii din Republica Moldova, fapt n1enţionat atât în antetitlu, 
cât şi în datele editoriale. 

În calitate de autori este directoarea Camerei Nationale a Căr-• 
ţii Valentina Chitoroagă, numele căreia e prezent pc toate cele 6 
volun1e anterioare în calitate de alcătuitor sau redactor biblio
grafic şi dna Vera Tarasov, bibliograf-şef la Serviciul Biblio
grafie retrospectivă a Camerei Naţionale a Cărţii . 

În Prefaţă autorii menţionează laconic: „Este o publicaţie 
informativă, destinată bibliotecilor, editurilor, savanţilor, lecto
rilor, studenţilor, specialiştilor şi altor categorii de utilizatori". 

Cartea cuprinde literatura social-politică, social-economică, 

agricolă, medicală, artistică, didactică, informativă etc., apărută pe 
teritoriul republicii în perioada anilor 1986-1990. În lucrare nu au 
fost incluse publicaţiile cu caracter îngust - departamental, literatura 
metodică prevăzută de programa şcolară pentru elevi, n1ateriale 
instructive retipărite, instrucţiuni privind exploatarea unor articole 
industriale, prospecte de reclamă a producţiei, unele publicaţii de 
literatură tehnică - standarde, condiţii tehnice, cataloage de preţuri, 
tarife, scheme generale etc." 

24 



Mai departe autorii menţionează, că notiţele bibliografice 
incluse în carte cuprind numărul de ordine, descrierea biblio
grafică a publicaţiilor şi numărul de inventar. Cărţi le editate în 
perioada respectivă în limba autohtonilor, dar cu alfabet chiri
lic, păstrează în descriere aceeaşi grafie; puţine sunt cărţile apă
rute în grafie latină pe parcursul anului 1900. Poate că autorii n
au greşit când au descris şi inclus aceste cărţi în felul cum au fost 
editate fără a le transcrie în grafie latină. Pare firesc pentru un 
repertoriu bibliografic naţional. 

În bibliografiile naţionale se impune necesitatea de a res-,.. 

pecta principiul continuităţii şi istorismului. ln volumul dat este 
aplicată, ca si în cele 6 precedente, schema clasificării Camerei 
unionale a Cărţii, care cuprindea 50 compartimente. S-au făcut 

- şi inovaţii, după cum spun autorii „înregistrările bibliografice 
sunt ordonate în corespundere cu Clasificarea Zecimală Uni
versală (CZU)". 

Adevărul e că această carte începe cu compartimentul 2 
Ştiinţele sociale în general şi tot aşa până la 50 Literatura cu 
caracter universal. 

În paginile 16-35 este plasat compartimentul 5 Istorie. Ştiinţe 
istorice ce cuprinde diviziunile Istoria (144 descrieri), Arheologie 
(45 descrieri) şi Etnografie (13 descrieri). Lucrările sunt urmate de 
recenzii. Ca şi în ediţiile anterioare, în cadrul ctiviziunii sunt date 
două şiruri alfabetice - în limba română şi limba rusă. Sunt chiar 
câteva cărţi cu grafie latină şi cărţi în limba franceză. 

Fără îndoială, multe cărţi, prin conţinutul lor, sunt depăşite 
astăzi, redau în viziunea sistemului totalitar comunist cele mai 
importante momente din istoria Moldovei, urmărind mereu sco
puri propagandistice. Dar e averea noastră şi istoria falsificată 
pretinde să fie a noastră. 

Această lucrare, în format mare în copertă de piele, editată în 
condiţii artistice şi poligrafice excelente, va ramâne pentru totdeau
na în patrimoniul nostru naţional tipărit, va păstra informaţii pre
ţioase despre aceea ce prezintă viaţa, econon1ia, ştiinţa, cultura, sta
rea social-politică a Moldovei în anii 1986-1990. 
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E binevenit faptul că, după cwn ne-a informat dna Valentina 
Chitoroagă, în anul 2007 va apare volwnul următor - Cărţile Mol
dovel 1991-2000. De ce pentru 10 ani? Se consideră că numărul de 
cărţi n-a fost atât de mare ca în deceniul precedent. Şi apoi textul 
tipărit cu litere latine cuprinde un volum relativ mai mic decât, să 
zicem, acelaşi text editat în limba română cu litere ruseşti. 

Fără îndoială, bibliografia generală privind un domeniu (une
le domenii) e solicitată pe larg de savanţi şi specialişti. În 1996, cu 
prilejul aniversării a 50-a de la fondarea USM, a apărut în condiţii 
poligrafice excelente la Tipografia Centrală n1onografia bibliogra
fică Cercetări În don1e11iul ştiinţelor 11n1anistice la Universitatea 
de Stat tlin Moldova 1974-1995: Contribuţii bibliografice. Autor: 
Ion Madan, redactor responsabil rectorul Universităţii - profesorul 
universitar Gheorghe Rusnac. 

După cum menţionează autorul la începutul Prefeţei, „La 
etapa actuală, bibliografia joacă un rol din ce în ce n1ai mare în 
cercetarea ştiinţifică. Ea constituie un prestigios domeniu de 
activitate - educă precizia absolută, erudiţia şi temeinicia. De 
bibliografie are nevoie orice don1eniu al ştiinţei. Acesta e tere
nul pe care se sprijină cultura şi progresul uman. 

Bibliografia publicaţiilor corpului didactic al unei universi
tăţi este oglinda aportului acesteia la dezvoltarea ştiinţei, eco
nomiei naţionale, a culturii şi învăţământului în ţara respectivă, 
ea fixează informaţiile despre documente pentru a le transmite 
în timp şi spaţiu". 

Lucrarea „ Cercetări î11 domeniul ştiinţelor un1a11istice la 
U11iversitatea de Stat din Moldova 1974-1995: Co11tributii bi-. 
bliografice" urmăreşte scopul de a depista, a descrie, a orândui 
şi a pune la dispoziţia beneficiarilor informaţii despre publicaţii 
şi alte documente ale corpului didactico-ştiinţific de la facultăţi
le şi catedrele cu profil umanistic ale Universităţii de Stat din 
Moldova şi continuă bibliografia Trudy u<:enyh Kişi11evskogo 
Gosuniversiteta. Ceasti I. Obşestvennye nauki (1946-1973). 
Ea conţine o enumerare a documentelor, o totalizare a cercetă
rilor ştiinţifice şi didactice pe parcurs de 22 ani. 
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Gruparea materialelor a fost efectuată după ştiinţe, conform 
Clasificării Zecimale Universale cu evidentierea unor rubrici te-, 

1natice şi personale. În cadrul compartimentelor şi diviziunilor des-
crierile bibliografice sunt aduse în ordine cronologică, iar în cadrul 
anului respectiv - în ordinea alfabetică a autorilor şi titlurilor. 

Iată compartimentele principale: Generalităţi Ştiinţă. Activi
tate intelectuală (Bazele generale ale ştiinţei; Bibliografii; Biblio
logie şi istoria cărţii; Infonnatică. Informaţie ştiinţifică etc.); Filozo
fie (Psihologie; Logică. Teoria cunoaşterii. Metodologie; Morală. 
Etică. Estetică); Religie. Teologie. Ateis1n; Ştiinţe socio-umane 
(ştiinţe politice; ştiinţe economice); Drepl Legislaţie. Jurisprude11-

"' 
ţii; Educaţie. Invilţăniânt. Instruire; Etnologie. Et11ografie. Obi-
ceiuri. F o/clor; Sport. Educaţie fizică; Lingvistică (Lingvistică 
generală; Lingvistică con1parativă şi contrastivă; Limbi clasice; 
Li1nba ron1ână; Lin1bi romanice; Limbi germanice; Limba rusă); 
Ştiinţa literaturii (Literatura română; Literatura rusă; Literaturi ale 
unor ţări din Europa, America, Africa). 

" Incheie bibliografia propriu-zisă compartimentul Istorie 
(p.3 71-413 ). Acest compartiment in1punător la rândul său cu
prinde diviziunile: Istoria românilor (cu subdiviziunile: Gene
ralităţi; Arheologie şi istoria antică; Istoria medievală; Epoca 
1nodemă (încep. sec. XIX - anul 1914); Epoca contemporană 
(de la 1914 încoace); Istoria universală; Istoria ca disc ip lină 
didactic în total 611 descrieri. 

La rubrica Perso11alia ce însoţeşte rubrica Universitatea de 
Stat din Moldova sunt date n1ateriale despre rectorii - istorici ai 
USM: Artiom Lazarev (p.202-203) şi Gheorghe Rusnac (p.204). 

E bogat aparatul acestei n1onografii bibliografice, inclusiv 
Indexul de nume ale autorilor, alcătuitorilor, redactorilor, 
recenzenţilor şi ale altor persoane 1ne11ţio11ate în titluri şi ad
notliri. Aici vom citi numele savanţilor-istorici de la Universi
tate şi nu nun1ai: Ion Buga, Pavel Cocârlă, Anton Moraru, Ale
xandru Moşanu, Mihai Muntean, Ion Niculiţă, Pavel Parasca, 
Anatol Petrencu, Mihail Sâtnic etc. 
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Creşterea torentului de literatură istorică în limba română 
în anii '90 ai secolului trecut, posibilitatea de a edita monogra
fii, culegeri de documente, manuale, reviste istorice după lichi
darea cenzurii, care a bântuit în anii sistemului totalitar comu
nist, interesul deosebit al populaţiei faţă de istoria şi literatura 
istorică a înaintat la ordinea de zi crearea unei bibliografii ge
nerale privind istoria Moldovei, neamului românesc. 

Părerea era expusă de istoricii noştri în convorbirile cu Ion 
Madan. Însuşi cunoscutul bibliograf Ion Şpac, un}-11 din autorii 
primului volum al bibliografiei Istoria, arheologia, etnografia 
Moldovei l-a îndemnat pe Ion Madan să purceadă la continuarea 
acelui corpus bibliograflc care cuprinde anii 1918-1980 - .,As
tăzi doar numai tu poţi să realizezi şi să duci la bun sfărşit crea
rea unei asemenea bibliografii consacrate istoriei", îşi îndemnă 

prietenul dl Ion Şpac. 
Şi a început o muncă istovitoare de bun augur. Lucrarea a 

fost elaborată pe parcurs de doi ani. S-a lucrat zi şi noapte, în
deplinind complet sarcina de lucru pe tărâmul didactico
ştiinţi fie. Bibliograful Madan a descris mai întâi cărţile, culege
rile, periodicele istorice din propria bibliotecă. Apoi a selectat 
lucrările istoricilor de la USM, ULIM, Universitatea Pedagogi
că „Ion Creangă", Academia de Ştiinţe a Moldovei, Muzeul 
Naţional de istorie a Moldovei şi alte instituţii. Au fost cerceta
te revistele şi alte publicaţii istorice, apărute pe parcurs de 20 
ani la Iaşi, Bucureşti, Cluj-Napoca şi alte centre din România. 

Comparativ cu volumele anterioare s-a aplicat o concepţie 
nouă, ştiinţifică faţă de istoria Moldovei. La baza structurii au 
fost puse programele de Istorie a românilor cu includerea unor 
diviziuni tematice şi personale privitor la Moldova istorică, Ba
sarabia, RSS.\1, Republica Moldova etc. 

Moldova lui Ştefan cel Mare şi Sfănt şi-a încetat existenţa 
odată cu anexarea de către Rusia, în 1812, a Moldovei dintre 
Pn1t şi Nistru, numită apoi Basarabia. În anii de dominaţie so
vietică, când însăşi Basarabia a fost răşluită, se evita chiar şi 
cuvântul Basarabia. Prin urmare, Republica Moldova nu este 
continuatoarea Moldovei istorice. 

28 



Cercetarea biblografică Istorie, arheologie, etnografie 1981-
2001 include 6565 de descrieri de documente, monografii, cule
geri de studii, articole în periodice, enciclopedii, recenzii (nenu
n1erotate) în limbile română, rusă, engleză, franceză, germană, 
polonă, turcă etc. Cartea cuprinde enumerarea recenziilor prezen
tate îndată <lupa ediţia respectivă şi sunt date adnotări precise, ce 
dezvăluie conţinutul unui şir de ediţii de o deosebită valoare cog
nitivă şi informativă (de exemplu: la enciclopedia Sfatul Ţării şi 
primele trei volume ale culegerii Basarabia necunoscută de lurie 
Colesnic este pe deplin dezvăluit conţinutul lor). 

Lucrarea a apărut în cadrul Universităţii de Stat din Mol
dova. Redactor responsabil este rectorul USM, membru
corespondcnt al AŞM, profesorul Gheorghe Rusnac. Din cole
gi ul de redacţie fac parte cunoscuţi istorici: Ion Niculiţă, Pavel 
Cocârlă, Valeriu Cozma, Ion Eremia şi traducătoarea de limba 
engleză, dr. conf. Zinaida Camenev. 

Aparatul e concis, dar destul de bogat. Pagina de titlu, su
n1arul, studiul lui I. Madan Bibliografia istoriei sunt date în 
limbile română şi engleză. (Cartea a fost expediată la Bibliote
ca Congresului SUA, Bibliotecii Academiei Române, bibliote
cilor universitare din Bucureşti, Iaşi etc.). Apoi urmează studiul 
prof. Anatol Petrencu Efortul revenirii la normal: contribuţia 
istoricilor din Universitatea de Stat di11 Moldova la dezvolta
rea ştiinţei în ultimul deceniu al secolului .XX-. 

Istoricul Ion Chirtoagă scrie într-o recenzie-prezentare, 
publicată în Nr.I din 2004 al revistei Cugetul: 

„Lucrarea este structurată pe principii strict ştiintifice. La 
compartin1entul Generalitati cercetătorii şi cititorii simpli pot 
găsi lucrarea care îi interesează din aşa subdiviziuni ale dome
niului vizat: ştiinţe socio-umanistice şi interacţiunea lor, izvoa
re istorice, istoriografie, bibliografii, enciclopedii etc. Bineînţe
les, cel 1nai mare compartiment al studiului bibliografic vizează 
istoria românilor la care munceşte un număr impunător de cer
cetători consacraţi. Compartimentul se divizează în perioade 
istorice 1nari: studii de sinteză, arheologie şi istorie antică, epoca 
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medie, epoca modernă şi epoca contemporană. Apoi urmează 
compartimente dedicate istoriei universale, localităţilor, cetăţi
lor, n1anăstirilor, etnografiei, manualelor etc. 

Lucrarea conţine un şir de indexuri. Printre ele pot fi men
ţionate bibliografii, culegeri de studii şi cercetări, publicaţii pe
riodice, indice de nu1ne ale autorilor, indice geografic etc. 

În concluzie, menţionăm că lucrarea a fost dedicată feciorului 
său, Yirg1liu, istoric cu un destin tragic. Ion Madan şi-a pus aici tot 
sufletul unui tată îndurerat, creând un valoros instnunent de lucru 
pentru cercetătorii din Republica :\1oldova, Ro1nânia şi din alte ţări, 
preocupaţi, în prin1ul rând, de trecutul nostru naţional". 

De-a lungul deceniilor şi secolelor alături de românii basa
rabeni au convieţuit reprezentanţi ai diferitor popoare, care şi
au legat destinul de acest pământ multpătimit. Mulţi reprezen
tanţi ai acestor diaspore la anumite etape istorice şi-au exprimat 
respectul faţă de Basarabia şi baştinaşi, trăind în voie şi înţele
gere, învăţându-le limba, istoria, obiceiurile. 

În perioada de deznaţionalizare şi rusificare a poporului autoh
ton (perioada de ocupaţie rusă 1812-191 7; perioada sisten1ului tota
litar con1wust ( 1940-1941, 1944-1989), deşi au avut unele înlesniri, 
reprezentanţii acestor popoare au suferit şi ei în legătură cu crearea 
unei con1unităţi a oan1enilor din imperiu - poporul sovietic. 

Alolingvii, în special după 1990, au primit denumirea ruso
.foni (pyccKOR3bl'lltble) şi continuă să vorbească doar în limba 
rusă. Cc e drept aici, la Chişinău, li s-au creat condiţii maxime 
pentru dezvoltarea proprie - culturală, lingvistică, etnografică. 

Mărturie sunt, probabil, unicele în lume instituţii - Institu
tul de cercetări interetnice în cadrul Acadeimiei de Ştiinţe a 
Republicii Moldova şi Pepartamentul naţionalităţilor de pe 
lângă Guvernul Republicii Moldova. 

Merită toată atenţia studierea etniilor care au populat şi popu
lează Basarabia. Orânduirea de stat, modul de viaţă al turcilor şi 
tătarilor în perioada de supunere otomană sunt ·obiect al cercetări
lor savanţilor din România, Bulgaria şi parţial din Turcia. 
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Studierea istoriei, aflării acestor etnii în Moldova istorică -
bulgarii, evreii, ucrainenii, grecii, germanii, ruşii - prezintă un 
interes deosebit. Principalul ea reconstitui mersul firesc al isto
riei, adevărului ştiinţific şi uman. 

De aceea unii intelectuali, bibliografi, istorici etc. încep să 
adune pietrele prin crearea de bibliografii. 

În 1990, sub auspiciile Bibliotecii Municipale „B.P. 
Hasdeu'' şi Bibliotecii evreieşti ,,Iţic Mangher", a apărut cartea 
Sarei Şpitalnic Evreii în literatura, arta şi ştiinţa Moldovei: 

.... 
lndreptar (în limba română). Ediţia e susţinută şi îngrijită de 
Lidia Kulikovski. 

Sara Şpitalnic e cunoscută ca un bibliograf cu o bună pre
gătire bibliologică şi lingvistică; pe parcursul câtorva decenii a 
alcătuit un şir de bibliografii consacrate medicinei, e autoarea 
calendarului evreiesc pentru publicul cititor din ex-URSS. 

Iată cun1 începe Cuvânt înainte: „Dacă ar fi să se constate 
obolul adus culturii, artei, ştiinţei şi economiei Moldovei de 
către fiecare din etniile conlocuitoare, contribuţia evreilor ar fi 
considerabilă''. 

Anun1c întru susţinerea acestei idei ne-am propus să în
tocmi111 un îndreptar cu indice bibliografic. Lucrarea cuprinde 
un vast volun1 de informaţii, aprecieri, date bibliografice referi
tor la mii de personalităţi de origine evreiască şi este structurat 
pe ten1eiul unor criterii de maxin1ă obiectivitate". 

Mai departe autoarea menţionează că îndreptarul despre isto
ria şi cultura evreilor din Basarabia întruneşte un bogat şi vast ma
terial documentar, concentrat în arhivele bibliotecii „l.Mangher" 
de la Chişinău şi bazat pe riguroase examinări ale enciclopediilor, 
ediţiilor bibliografice şi presei periodice. S-au făcut cercetări mi
nuţioase asupra documentelor de arhivă ale Arhivei Naţionale, 
Universităţii de Stat din Moldova, muzeelor, bibliotecilor şi uniu
nilor de creaţie. Au avut loc consultaţii cu unii oameni de cultură 
enciclopedică, cun1 ar fi Ihil Şraibman, Efim Levit, Zinovie 
Stolear, Iacob Kopanski şi mulţi alţii. 
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Lucrarea are o structură complexă după compartimentele 
ce urmează: Organizatori ai vieţii publice; Rabini. Teologi; 
Scriitori (Scriitori de limba idiş; Scriitori evrei de limba româ
nă; Scriitori evrei de limba rusă; Critici literari. Specialişti în 
teoria literară etc.); Ziarişti. Editori; Arta (Arhitecţi. Ingineri~ 
Artişti plastici. Pictori. Sculplori): Muzică. Teatru. Cinema; 

"' PedagogL Invăţători; Bibliotecari. Bibliografi. Biblioteco-
nomi; Sportivi; JuriştL Avocaţi; Eco1101nişti. 

E foarte bogat compartimentul Savanţi în cadrul căruia sunt 
evidenţiate diviziuni consacrate agronomilor, viticultorilor, vinifi
catorilor, pedagogilor, geneticienilor, specialiştilor în fiziologia şi 
biochimia plantelor, zootehnicienilor, medicilor-veterinari, mate
maticienilor, fizicienilor, chimiştilor tehnicienilor, medicilor etc. 

Fiecare compartiment este alcătuit dintr-un studiu laconic ce 
constituie o succintă trecere în revistă a participării şi gradului de 
afirmare a persoanelor de origine evreiască în diferite domenii, apoi 
urmează articole ce cuprind date despre viaţa, studiile, activitatea 
profesională şi socială a personalităţii respective. Fiecare articol e 
succedat de o bibliografie selectivă ce cuprinde opera persoanei, 
apoi materialele critice despre ea. Lucrarea se finisează cu Literatu
ra despre evreii di11 Moldova (anexă) şi un indice de nume. 

" In anul 2000 această lucrare enciclopedico-bibliografică, con1-
pletată, a apărut în format n1are şi în lin1ba rusă cu titlul Eopeu 
MolldOBbt: Cnpaoo11nu«. Ea cuprinde un studiu introductiv şi capi
tole consacrate diferitor grupe de specialişti. E o lucrare model. Fi
ecare capitol este însoţit de un rezumat în limba engleză. 

Capitolul Hcmopu«u, apxeollozu, Jmno2pa</Jb1 atât în par
tea biografică, cât şi în bibliografie cuprinde date noi, intere
sante despre istoricii Iacov Kopanski, Izeaslav Levit, Anatolie 
Mirkind, Emanuil Rikman, Rudolf Enghelgard etc. 

Pe parcursul mai multor decenii ale secolelor XIX şi XX 
au fost publicate variate materiale despre istoria imigranţilor 
bulgari, care şi-au găsit a doua patrie în sudul Imperiului rus 
(îndeosebi Basarabia şi sudul Ucrainei, până la Crin1eea). 
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" In ultin1ele două decenii ale secolului trecut s-au intensificat cerce-
tările bulgaristice în cadrul AŞM. Un deosebit rol în această privin
ţă îi aparţine lui Ivan Grek. Bulgar de naţionalitate, născut la 27 oc
tombrie 1939 în s. Iarovoe din sudul Basarabiei (astăzi regiunea 
Odesa), a absolvit Institutul de Cultură din Harkov (1966). A lucrat 
la Biblioteca Republicană de Stat a Moldovei (astăzi Biblioteca 
Naţională), iar în 1978 se transferă la Institutul de Istorie al AŞM. 
A publicat în Moldova, Bulgaria şi în alte ţări peste 100 de lucrări 
ştiinţifice şi de popularizare, inclusiv 4 monografii. 

În 2003 a apărut o lucrare fundamentală a lui Ivan Grek. 
Eo!l2ap111 Mo!lOOBbl u YKpaUHbt: «niopa.R 11ofl06UHa XVIII-a. -,.. 

1995 2. (Eu6J1uo2patjJu11ec1<.uu y1<.ll3amerzb J1umepan1ypb1). In cali-
tate de redactor bibliografic - L.M. Korovko. La alcătuirea biblio
grafiei au 1nai participat E. I. Celac, N. N. Cervencov şi I. I. Şpac. 

,.. 

In Prefaţă I. Grek trece în revistă istoria Bulgariei şi arată 
destinele ei tragice (peste 500 ani s-a aflat sub dominaţia os
n1anilor). Este preocupat de cele câteva migraţii ale bulgarilor 
în sudul Moldovei şi Ucrainei, arată cum a apărut ideea creării 
acestei lucrări fundamentale şi cum în anii 1994-1995 cunoştin
ţele profesionale de bibliotecar - bibliograf şi de cercetător is
toric i-au permis să înceapă realizarea in1punătoarei bibliogra
fii, în pofida faptului că nu a fost susţinut de specialiştii din 
România şi Bulgaria. Urmează apoi un studiu semnat de docto
rul în istorie N. Cervenkov Bulgarii Moldovei şi Ucrai11ei în 
bibliografie: 250 de a1ti de realizări şi problenie. 

Structura monografiei bibliografice este complicată şi cu
prinde cele n1ai variate etape din viaţa social-politică, adminis-,.. 

trativ-teritorială gospodărească, culturală şi spirituală. In total 
I O compartimente mari cu diviziuni şi subdiviziuni. 

Bunăoară compartimentul 7. EoJirapcKHe HaceneHHhie rryttK

ThI MoJUI.OBhI H Y KpaHHhI; 8. ~eITTeJrn 6orrrapcKoii )Ufacnopb1; 9. 
Cnpasol.fl-Ihie, 11crop11orpaqniqecI01e 11 6H6J111orpaqn1qecKHe H3)la
HH.si; 1 O. KHttrH 60.rrrapcKHX ,ne.sITe„1eii H H3IlaHIUI Ha 60J1rapcKOM 
.H'3bIKe B PoccHH. IIep110,nttt.JecKHe H3,naHH5I (după oraşe şi etape 
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istorice). Bibliografia se încheie cu 4 indexuri auxiliare. Lucrarea 
cuprinde 8180 de descrieri de documente în limba rusă, bulgară, 
română, franceză, ucraineană etc. 

În felul acesta constatăm că în perioada postbelică, mai cu 
seamă după anul 1990, s-a acordat o atenţie deosebită creării bi
bliografiilor istorice generale privind ţinutul nostru. 

O istorie a unui stat, a unui neam trebuie completată cu is
toria localităţilor, mănăstirilor, monumentelor de istorie şi cul
tură. Pentru istorici o deosebită importanţă au publicaţiile privi
tor la apariţia şi dezvoltarea teologiei, filosofiei, statului şi 
dreptului, artei şi literaturii, învăţământului, economiei, agri
culturii, evoluţia demografică şi destinele anumitor grupuri ale 
populaţiei, cataclismele sociale şi naturale etc. Prin aceasta se 
repune în drept adevărul istoric şi moral despre aceea de unde ve
nim, cine suntem, încotro păşim. Memoria neamului trebuie păs
trată pentru învăţătură fie generaţiilor actuale, fie celor viitoare. 

În ultimii 10-15 ani au fost publicate un şir de monografii 
consacrate satelor noastre. Iniţiator a fost regretatul profesor 
universitar Vasile Gajos (1928-1997). 

O vastă activitate la începutul secolului XXI desfăşoară is
toricul Vlad Ciubucciu (Vălcineţ de la sfârcul Bâcului, 2001; 
Vorniceni de la apa Bâcoveţului, 2001; Sadova de pe apa 
Zobitei, 2003; Ocniţa de pe Ciuhui, 2005). O emoţionantă 
povestire documentară despre baştina sa a scris cunoscutul zia
rist Ion Stici - Şarbaca - satul de sub apă (1999). O lucrare 
monumentală ca volum şi realizare artistică şi poligrafică a 
apărut sub îngrijirea lui Vasile Şoimaru - „Cornova". 

Se editează chiar o enciclopedie - Localităţile Republicii 
Moldova: Itinerar documentar - publicistic ilustrat în 15 vo
lume. Până în prezent au apărut 6 volun1e, ultimele sub auspici
ile Fundaţiei ''Draghiştea". Criteriile de elaborare a textelor: 
condiţiile naturale, istoria străveche, veche şi modernă a locali
tăţi lor, aspectele de1nografice, social - econon1ice şi culturale, 
listele celor căzuţi în războiul din 1941-1945 şi ale persoanelor 
supuse represiunilor, personalităţile marcante din toate domeni
ile de activitate, alte momente unificative din viaţa localităţilor. 
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E binevenit că fiecare volun1 începe cu Bibliografie: (Lucrări 
folosite frecvent). Fiecare articol se termină cu bibliografia destina
tă localităţii respective: Clocuşna (12 den.), Cobusca Veche (8 
den.), Cocieri (6 den.), Codreni-Chişinău (8 den.), Cojuşna (5 den.), 
Con1ova (9 den., inclusiv 2 monografii). 

Istoricul Vladin1ir Nicu a fost preocupat întreaga sa viaţă 
de studierea documentelor şi cărţilor vechi în vederea investi
gării şi descrierii materialelor despre oraşele şi satele Moldo
vei, 2 volume (508 + 438 p.) ale lucrării „Localităţile Moldo
vei în documente şi cărţi vechi, apărute în 1991 ". Lucrarea lui 

" Vladimir Nicu se numeşte Indreptar bibliografic. Specialişti ca 
Vladimir Nicu, Alexandrina Matcovschi, Pantelimon Savca ş.a. 
foloseau acest termen, care, practic, nu e admis de teoria bibli
ografiei. Dar lucrările acestor savanţi pot fi socotite drept cărţi 
de căpătâi pentru bibliografi şi cercetători. 

Cartea Localităţile Moldovei în documente şi cărţi vechi nu 
dispune de vreun aparat (dar numai de pagina de titlu). Textul în
cepe cu articole, consacrate localităţilor orânduite în ordine alfa
betică. Se dă denumirea localităţii, raionul, anul când este atestat 
pentru prima dată şi ce numire avea, apoi se dau liste aproape ex
haustive şi la fiecare document, monografie, periodic, dicţionar 
sunt indicate paginile unde e descrisă sau menţionată localitatea 
respectivă. Sunt date materialele în limba româna şi limba rusă. E 
de menţionat că listele n-au un oarecare criteriu de aranjare. Dar 
ediţia dlui Vladimir Nicu e de o reală şi netrecătoare valoare. 

" Sunt binevenite şi bibliografiile istorice locale. Incă în anul 
1975 Biblioteca orăşenească centrală din Bender, cu concursul 
Bibliotecii Republicane de Stat a RSSM, a editat indicele de 
recomandare a literaturii Eendepbt (Chişinău, 1975. - 69 p.). 

În 1993 Biblioteca publică orăşenească „A. Donici" a publicat 
bibliografia Or/iei - străvechi oraş al Moldovei, autori: Zinaida 
Vârlan şi Valentina Frunză. Materialele sunt plasate în 1 O diviziuni. 
Structura şi aparatul acestei lucrări sunt destul de reuşite. Prezintă 
un deosebit interes compartimentele Din trecutul istoric (Excurs în 
istorie, Orheiul vechi, Smulşi din cuibul strămoşesc) şi Arheologie. 
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În felul acesta putem constata că bibliografia istorică generală 
a Moldovei la etapa actuală e destul de dezvoltată şi continuă fiu
moasele tradiţii ale premergătorilor noştri, care au susţinut şi au 
creat bibliografii consacrate pământului nostru strămoşesc . 

3. Biobibliografii 

Fără îndoială, bibliografiile istorice generale şi tematice sunt 
solicitate tot mai mult de către beneficiari. Dar în ele factorul per
sonal nu e exploatat din plin, rămân în uffibră teze de comunicate 
la conferinţe şi simpozioane, articole semnificative· din ziare, re
cenzii, materialele de mici proporţii consacrate savanţilor istorici . 

De aceea pentru un savant, fie în domeniul ştiinţelor uma
nistice, fie al ştiinţelor reale, pentru un scriitor, om al artelor, 
oameni cu renume în republică e binevenit un astfel de gen de 
bibliografie ca biobibliografia. 

În ultimul deceniu al secolului trecut şi în primii ani ai se
colului XXI bibliotecile ştiinţifice, universitare şi publice acor
dă o atenţie tot mai mare biobibliografiilor. În 1996, când se 
pregătea celebrarea jubileului de 50 de ani ai Universitaţii de 
Stat din Moldova, s-a luat hotărârea ca bibliografii Bibliotecii 
Centrale Universitare să întocmească biobibliografii pentru 
n1embrii titulari şi membrii corespondenţi ai AŞM - profesori 
la USM. Printre ei era numai un istoric - Artiom Lazarev. 

Iată cum e caracterizat Artiom Lazarev ( 1914-1999) în Ca-
" lendarul Naţional 2004: „In 1953 este nwnit ministru al culturii 

din RSSM, înfiinţat recent; a condus acest minister un deceniu, 
promovând un şir de acţiuni benefice, ca fondarea Operei Naţionale 
din Chişinău ( 1957), Teatrului Lucea/arul ( 1960), inaugurarea Aleii 
Clasicilor ( 1957), colaborarea cu instituţiile de artă şi cultură din 
România. O perioadă destul de fructuoasă o constituie anii 1968-
1974, când a deţinut funcţia de rector al Universităţii de Stat, iar 
concomitent de şef al catedrei Istoria Moldovei. A depus eforturi 
pentru soluţionarea problemei cadrelor, invitând specialişti dotaţi 
din rândurile băştinaşilor, a deschis facultăţi, catedre, specialităţi 

noi, ceea ce a contribuit la schimbarea esenţială a componenţei et
ruce a cadrelor universitare. 
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A fost o personalitate de vază, integră şi controversată. Ca 
istoric a cercetat perioada sec. XIX-XX, împărtăşind şi promo
vând anumite concepţii privitor la destinul Basarabiei în ulti
mele două secole ... " 

La apariţia biobibliografiei Artio1n Lazarev savantul şi on1ul 
politic era în viaţă. Lucrarea începe cu enumerarea principalelor 
etape ale vieţii. Biobibliografia este alcatuită din două comparti-
1nente: Referinţe privind personalitatea şi activitatea lui Artiom 
Lazarev (14 descrieri) şi Lucrări ştiinţifice, cursuri universitare, 
alte 1nateriale ( 170 descrieri), apoi Manuscrise, arhive [din bibli
oteca savantului], Lucrări redactate de A. Lazarev (21 descrieri) 
şi Lucrări recenzate (22 descrieri). Urmează un index al coautori
lor şi altul - alfabetic pe titluri de lucrări. 

Răsfoind biobibliografia se face o in1presie bună despre 
această personalitate de vază în cultura şi ştiinţa postbelică a Mol
dovei, însă nu sunt respectate regulile de descriere în vigoare. Ma
terialul e desc1is la titlu, autorul nu e indicat, iar numele coautori
lor sunt date după descriere. De altfel, în toate biobibliografiile 
pregătite de BCU e aplicată aceeaşi metodică. Şi încă ceva: pe 
verso foii de titlu citim: Alcatuitor: V. Musteaţă; Redactor: V. 
Musteaţă; Responsabil de ediţie: V. Musteaţă; Culegere compute
rizată: V. Musteată. 

' 

În 1998 Biblioteca Universitătii Libere Internationale din ' , 
Moldova iniţiază Colecţia de biobibliografii Universitaria. 
Prima fasciculă - Andrei Ilie Galben - e consacrată rectorului 
instituţiei. Alcătuitori: Ludmila Corghenci, Valentina 
Chitoroagă, Natalia Beleavschi; ediţie îngrijită de Zinaida 
Sochircă. Lucrarea începe cu un Cuprins în română, engleză şi 
franceză (ce e drept, fără indicarea paginilor). 

În Nota alcătuitorilor se arată că lucrarea bibliografică es
te consacrată vieţii şi activităţii unei personalităţi de excepţie 
din domeniul învăţăn1ântului universitar de la acest sfărşit de 
rnileniu - Andrei Galben. 

Mai departe alcătuitorii continuă ,,Materialele prezentate 
sunt stn1cturate după genul publicaţiilor, iar în cadrul fiecarui 
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gen - în ordine cronologică. În interiorul fiecărui compartiment 
informaţiile despre lucrări sunt ordonate alfabetic". 

Atât Nota alcătuitorilor, cât şi articolele omagiale 011111/ care 
a înălţat un monu1nent al gândirii de Ion Borşevici; Un rector în 
faţa strămoşilor de Vlad Ciubucciu, apoi Curriculum vitae sunt 
date în trei limbi - română, engleză, franceză. E reuşit faptul că şi 
titlurile compartimentelor şi diviziunilor sunt prezente în trei limbi. 

Lucrarea conţine descrierea materialelor începând cu 1965, 
pe când elevul Ilie Galben era corespondent la ziarul raional 
Leninski puti, până la 1998, când el ajunge la vârsta de 50 de 
ani şi conduce o instituţie prestigioasă. 

În Pre_faţă alcătuitorii scriu: „Atragem atenţia cititorilor 
asupra con1partin1entului „Din biblioteca personală a acade1n i
cianului A.Galben", acesta înscriind informaţii asupra unor pu
blicaţii reprezentative actuale, precum şi rarităţi bibliografice, 
lipsă în bibliotecile din Republica Moldova" (Nr. 174-21 O) . 
Listele de felul acesta vor fi date şi în fasciculele următoare. 

Enumerarea crescendă în bibliografia propriu-zisă e unică 
şi include operele semnate de academician (originale, redactate, 
recenzate). În cazul de faţă lucrările din biblioteca Domniei 
sale trebuie să cuprindă o enumerare aparte. Lucrările sunt inte
resante ca parte din biblioteca oricărui savant, dar nu-i în aceas
tă bibliotecă nici o editie rară sau de anticariat. 

' .... 

In 2003 în Colecţia U11iversitaria Fascicula a XI-a a apărut a 
doua ediţie biobibliografică Andrei Galben. Alcătuitorii sunt, în 
principiu, aceiaşi: Ludmila Corghenci şi Valentina Chitoroagă; în 
locul Nataliei Beleavschi e introdusă Olesia Leahu. 

Ediţia consacrată jubileului de 55 de ani ai dlui Andrei 
Galben e inai îngrijită decât cea precedentă. În partea textuală 
au apărut două articole noi, scrise cu talent - Andrei Galben -
fiul risipitor de înţelepciune şi luniină de Ana Guţu şi Antlrei 

" Galben - 0111ul care a schilnbat clipa de Dragoş Vicol. In locul 
compartimentului „Din biblioteca personală a academicianului 
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• dicţionare istorice şi etimologice; 
• dicţionare de sinonime şi antonime~ 
• dicţionare oe abrevieri şi acronime; 
• dicţionare uzuale; 
• dicţionare de limbi străine; 
• dicţionare tematice; 
• alte dicţionare, cum ar fi de pronunţie, ale scriitorilor, 

de punctuaţie etc. 
Y K. Whittaker7 propune 4 tipuri de dicţionare: 
• dicţionare generale ale limbii; 
• dicţionare de limbi străine; 
• dictionare tematice; 

' 
• alte dicţionare (frazeologice, de sinonime, de abrevieri, 

pentru copii, uzuale, de neologisme etc.). 
Mircea Regneală menţionează că este foarte dificil de a 

prezenta o clasificare a dicţionarelor, datorită diversităţii aces
tora8. Totuşi, M. Regneală distinge din punctul de vedere al 
conţinutului trei categorii nlari de dicţionare: 

• dicţionare lingvistice; 
• dicţionare enciclopedice (lexicoane); 
• dicţionare specializate. 
" In lucrarea "CrrpaBot.JHhre H3JJ.aH1u1: Cneu11cp11qecK11e 

oco6ettHOCTH 11 Tpe60Batt1-u1"9 se menţionează că dicţionarele 
îndeplinesc două funcţii sociale foarte in1portante: informativă 

~ 

şi normativă. In lucrare se propune clasificarea dicţionarelor în 
câteva categorii: 

• în funcţie de scop: dicţionare ştiinţifice, normative, di
dactice şi populare; 

7 Whittaker, Kenneth. Dictionaries. - London: Clive Bingley, 1978. 
8 Regneală, Mircea. Curs elementar de biblioteconomie (XVIII) // Biblioteca. -
2006. - Nr. 8-9. - P. -239. 
9 

CnpaBOlf Hble l13.llaHH51: Cnew1cp11YeCKl1C oco6eHHOCTH lf -rpe6oBaHH~ I no.n. 
o6w. pe,'l. 3.B. ro.:1bHeBof1. - M., 1982. - 184 c. 
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În Argun1ent Ludmila Corghenci scrie: „Prilejul apariţiei 
prezentei fascicule, bogate şi exen1plare în multe privinţe, îl 
constituie în1plinirea a 50 de ani de la naşterea istoricului
arheolog, cunoscutului savant şi cercetător, profesorului uni
versitar, vicerector în problemele ştiinţei la ULIM, un inspirat 
Om de Carte, domnul Gheorghe Pastică". 

A fost folosit din plin sprijinul solid al unui consultat de 
competenţă Gheorghe Pastică. Acesta a influenţat structura re
uşită şi dezvăluirea din plin a activităţii savantului. 

Până la bibliografla propriu-zisă sunt publicate câteva articole 
scrise cu talent şi în cunoştinţă de cauză: Istoria arheologului 
Gheorghe Posti că (de la întemeiere până în zilele noastre) de 
Dragoş Yicol, Şapte schiţe de portret între 50 de zăpezi de Octavi
an Munteanu, Arheologul şi profesorul Gheorghe Postică la vâr
sta de 50 de ani de Sergiu Musteaţă (Grecia) şi Maria Neagu (Ca
nada), Istoricul Gheorghe Postică la varsta împlinirilor de Tudor 
Arnăut. Apoi urmează un „Curriculum vitae" foarte substanţial şi 
12 pagini de fotografii ce ilustrează viaţa şi munca savantului. 
Această informaţie variată şi docW11entată în lin1bile română şi en
gleză (p. 5-59), iară îndoială, completează bibliografia (p. 60-92) şi 
creează imaginea integră a savantului pedagog. Executarea artistică 
şi poligrafică bucură inin1a şi privirea. 

În 2001 Departamentul Informaţional-Biblioteconomic a 
pus la dispoziţia utilizatorilor două biobibliografii, dedicate 
unor istorici renumiţi, în legătură cu împlinirea de către Dom
niile lor a 50 de ani de la naştere: Alexandru Roman si Mihai 
Cernencu. Ambele lucrări sunt realizate la un nivel ştiinţific şi 
n1etodologic susţinut şi pot fi materiale de referinţă pentru stu
denţi, masteranzi„ doctoranzi etc. 

În ziua de 21 martie 2004 la ULIM a fost lansată o nouă 
biobibliografie - !011 Borşevici la 75 de ani. În Argument, dna 
Ludmila Corghenci menţionează că „Prezenta biobibliografie 
are drept scop de a sintetiza, orândui şi promova patrin1oniul do
cu1nentar, semnat de către On1ul care a tnarcat o pagină de ne
uitat în istoria şi cultura ţăriin . 

40 



E valoroasă informaţia acestei cărţi. Ea începe cu studiul oma
gial 01nul caruia aş vrea să-i sea111ăn semnat de Andrei Galben, 
academician, rector lJLJM. Apoi urmează articolele: 01nul cinsteş
te locul de Eliza Botezatu, Clipa care ne însufleţeşte de Agnesa 
Roşca, Principii 1norale î11· opera politică a profesorului Ion 
Borşevici de Andrei V artic, Patriarhul pedagogilor de Ion Mahu si 
Virgil Mândâcanu, Coborâtor din Ţara de Sus de Vlad Ciubucciu. 
E prezent un Curriculum \ ' itae, unde se menţionează că Ion 
Borşevici s-a născut la 21 n1artie 1929, satul Dinăuţi, lângă Cen1ă
uţi, Rotnânia, (actualmente Ucraina). 

Pentru a completa inforn1aţia despre savantul istoric, ma
nagerul şi on1ul de stat Ion Borşcvici în paginile 32-45 sunt 
plasate 29 de fotografii inedite. Descrierile bibliografice ale 
lucrărilor ştiinţifice, didactice, publicistice sunt aranjate după 
ten1e, în cadrul diviziunilor - în ordine alfabetică. O rubrică de
osebit de emoţionantă poartă titlul 1011 Borşevici - Diploniat al 
Li111bii Ro11iâ11e (p . 59-61 ). Se ştie că la sfărşitul lunii august 
1989 a fost unul din cei cc a pregătit documentele şi a îndeplinit 
funcţia de expert la şedinţele Sovietului Suprem al RSSM; lui îi 
aparţine un prinos deosebit în faptul că la 31 august 1989 s-a 
votat ca limba băştinaşilor să devină limbă de stat şi să se trea
că la grafia latină. Acestor hotărâri s-au opus forţele reacţionare 
şi antinaţionale din republică şi din afara ei„ presa şovină etc. 

Mate1ialele analizate mai sus sunt o mărturie că Departamentul 
Infonnational - Biblioteconomic al ULil\1 a devenit un centru al , 

bibliografiei istorice şi exemplul bibliografilor de acolo trebuie să 
fie unnat de specialiştii altor instituţii infodocu1nentare. 

În 1998 Institutul de Istorie al Academiei de Ştiinţe a tipărit 
Ia editura „Civitas" biobibliografia Andrei Eşanu la 50 de ani. 
Alcătuitoare - Valentina Eşanu, colaborator ştiinţific la Institutul 
de Istorie, bibliograf. Modest, dar cu eleganţă e editată biobiblio
grafia consacrată eminentului istoric, membru-corespondent al 
AŞM. Aparatul c alcătuit doar dintr-o prefaţă a editurii care înche
ie: „Dacă ar fi să generalizăm la acest popas aniversar viaţa şi 
opera lui Andrei Eşanu, am constata că ele sunt ctitorite din ere-
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dinţa pentn1 Dumnezeu, din dragostea pentru popor, din pasiune 
pentru istoria neamului, din convingerea că românul a rezistat la 
greu şi va supravieţui prin spiritualitate şi cultură, din dăruire pen
tru fanlilie şi aproapele său, din bunătate, rigoare, moralitate, co
rectitudine şi din încrederea în sine, virtute, care în mod deosebit, 
îi dorim să sporească, căci ea, după cum susţine filosoful, consti
tuie adevărata valoare a istoriei, a biografiei, numai prin ca de
monstrăm ce poate fi şi ce poate face omul". 

" In anul 2001 în cadrul Bibliotecii Municiaple „B.P. Hasdeu" 
a fost sărbătorită în1plinirea a 115 ani de la naşterea unuia dintre 
cei n1ai dotaţi şi fecunzi istorici ai neamului- Alexandru Boldur, 
originar din or. Chişinău. A fost vizitată o expoziţie a cărţilor 
marelui cărturar, donate Bibliotecii de către fiica lui, dna Tan1ara 
Grati. Tot domnia sa a întocmit o biobibliografie- Alexa11dru 
Boldur 1886-1982. În Prefaţă, dna Tamara Grati scrie: „Itinera
rul biografic va sugera oarecum dimensiunile remarcabilei per
sonalităţi, iar bibliografia va contribui la formarea unei idei de 
ansamblu asupra operei bolduriene care serveşte drept exemplu 
de neprecupeţită muncă, închinată Basarabiei, asigurându-i un 
loc de cinste în cultura naţională, situându-1 printre corifeii ştiin
ţei istorice contemporane". 

Publicând această biobibliografie, cu binevoitorul sprijin al 
Bibliotecii Municipale „B.P. Hasdeu", în persoana dnei Lidia 
Kulikovski, nutri1n speranţa că ea va stimula noi demersuri is
toriografice, care să dea un contur mai bine pronunţat persona
lităti i lui Al. V. Boldur. 

I 

Credem că ideea aceasta trebuie să fie realizată, să creăn1 
biobibliografii fundan1entale ale marilor noştri înaintaşi basara
beni: Ştefan Ciobanu, Alexandru Boldur, Nicolae Moroşan, 
Paul Mihail ş.a. 

La biobibliografiile consacrate contemporanilor noştri se 
referă şi Un fecior demn al neamului Gheorghe Rusnac. Bio
bibliografia a apărut la Centrul editorial al USM în anul 2002 
cu ocazia în1plinirii a 60 de ani de către rectorul USM Gheor
ghe Rusnac, profesor universitar, doctor habilitat în istorie. Au-
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torul lucrării este Ion Madan, traducătorul textului în limba 
franceză-doctorul conferentiar Ion Gutu. 

' ' 
E o biobibliografie simplă la prima vedere cu un pronunţat 

caracter ştiinţific. Pagina de titlu, articolul - prefaţă aparţinând lui 
Ion Madan, tabelul cronologic şi trei studii documentare: Destin 
de Mina Lozanu, Un om între oameni de Constantin Marinescu şi 
Când omule la locul lui de Mihail Dolgan. Toate aceste materia
le sunt prezentate paralel în limba română şi limba franceză. 

Bibliografia propriu-zisă: monografii, materiale didactice, 
dicţionare, studii ştiinţifice şi publicistice sunt date în ordine strict 
cronologică, în cadrul anului - după alfabet. E interesant faptul că 
şi în compartimentul Referinţe privitor la viaţa şi activitatea lui 
Gheorghe Rusnac descrierile sW1t aranjate tot în ordinea crono-

" 
logică. In afară de indecşii tradiţionali - Index de titluri, Index de 
1111111e, aici este dat un substanţial lnde...: de 1naterii care prezintă 
diferite do1nenii de activitate a rectorului USM - istoric, politolog, 
redactor, n1anager, cât şi contribuţia lui la cercetarea şi promova
rea celor n1ai variate teme ştiinţifice. 

În 2005, sub auspiciile Asociaţiei Istoricilor din Republica 
Moldova şi Bibliotecii Naţionale a Republicii Moldova la edi
tura Cartdidact a apărut o biobibliografie originală şi realizată 
la un înalt nivel bibliologic - Anatol Petre11cu: un sfert de se
col în slujba adevărului, alcătuitori: Ion Negrei şi Maria 
Sargun. Lucrarea conţine o vastă informaţie, fiind însoţită de 
Curriculum Vitae şi articole omagiale semnate de Andrei 
Eşanu şi Vasile Puşcaş. Prezenta biobibliografie este o încerca
re de a prezenta într-o carte întreagă activitatea ştiinţifică, peda
gogică şi socială a specialistului în domeniul istoriei contempo
rane a românilor şi istoriei universale, autorului de manuale şi 
patriotului Anatol Petrencu. 

Credem că e admisibilă şi binevenită compoziţia biobibli
ografiei (spre deosebire de alte biobibliografii istorice) în bibli
ografia propriu-zisă fiind structurată în 15 compartimente; 
cărţi; broşuri; programe şi elaborări n1etodice pentru studenţi şi 
masteranzi; articole ştiinţifice; rezumate ale comunicări lor ex-
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puse în fom1ă scrisă la simpozioane, recenzii etc. Toate materi
alele sunt prezente în compartimente şi anexe în ordine strict 
cronologică, ceea ce creează imaginea afirmării dlui Anatol 
Petrencu în calitate de cercetător, profesor, activist public, om 
de omenie. E o lucrare elegantă şi creată cu dragoste. 

A 

In ultimii 10-12 ani editurile din Moldova publică liste pe care 
le-am putea numi indexuri de lucrări ale unor personalităţi ale nea
mului. Nu e vorba de liste la sîarşitul monografiei, manualului sau 
articolului de volun1, ci de bibliografii valoroase. De exemplu, car
tea preotului doctor Paul Mihail Mărturii de spiritualitate ron1â-
11ească din Basarabia: Aşeză11ii11te, scrieri, personalităţi, apărută 

la 1993 la editura Ştiinţa în seria Pagini despre Basarabia cuprin
de Bibliografia scrierilor lui Paul Mihail şi a referinţelor despre 
ele (p. 342-405), ce cuprinde 457 denumiri de cărţi, articole, docu
mente, albume etc. aranjate în ordine cronologică, începând cu 
1928 şi terminând cu anul 1993. 

Alt exemplu: Cartea lui Onisifor Ghibu Pe baricadele vie
ţii: în Basarabia revoluţionară (1917-1918) A1nintiri, apărută 
la editura Universitas din Chişinău în 1992, la sfărşit include 
011isifor Ghibu. Bibliografia lucrărilor în legătură cu Basa
rabia şi Moldovenii de peste Nistru 498 denumiri (p. 607-623). 
Bibliografia dată cuprinde compartimentele: 1. Lucrări apărute 
în volum sau broşură; 2. Articole apărute în periodice. 3. Lu
crări rămase în manuscris. 

Cred că profilurile biobibliografice ale personalităţilor din 
patrimoniul ştiinţific şi spiritual naţional şi internaţional sunt 
binevenite atât pentru cercetători, cât şi pentru cercuri le largi 
de cititori. În această ordine de idei trebuie de menţionat apor
tul ediţiei anuale Calendarul bibliotecarului ( 1992-1999), 
transformat din 2000 încoace în Calendar National . • ,.. 

In fiecare an în Calendar National sunt incluse materiale • 
consacrate istoricilor din trecut şi din epoca contemporană. Fi
ecare material conţine un articol - profil despre istoric, urmat 
de o bibliografie selectivă bogată şi referinţe despre acesta. Fi
ecare ediţie anuală cuprinde circa 10-15 profiluri de istorici, ma-
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teriale despre unele evenimente importante în istoria neamului, 
societăţilor ştiinţifice etc. 

Astfel în 1990 au fost prezentaţi: Alexandru D. Xenopol, 
Nicolae Iorga, Ştefan Ciobanu, Gheorghe Bezviconi, Nicolae 
Popovschi; în 1991: Vasi1i Kliucevscki, Ion Halippa, Ion Nis
tor, Constantin C. Giurescu; în 1992: I urii Venelin, Axentie 
Stadniţchi , Alexandru Moşanu, Gheorghe Rusnac, Vasile 
Pârvan; în 1993: Dimitrie Cantemir, Andrei Eşanu, Sever 
Zotta, Petn1 Cazacu, Dan Berindei; în 1994: Alexandru Zub, 
Artiom Lazarev, Anatol Petrencu; în 2005: Leon Boga, Ale
xandru Zaşciuc, Pavel Dimitriev, Paul \1ihail, Leon Casso, 
Iurie Colesnic, Ion Buga, Eugeniu Russev; în 2006: Ion 
Halippa, Lev Berg, Alexandru Boldur, Iosif Parhon1ovicj, Ni
colae Densuşeanu, Samuil Micu, Dumitru Bogos, Nicolae Ior
ga, Ilie Mi nea, Demir Dragnev, Dimitrie Dan, Simion 
Afteniuc, Din1itrie Onciul. 

În afară de aceasta sunt publicate articole consacrate dom
nitorilor ron1âni, mănăstirilor, instituţilor de învăţământ, publi
caţi lor periodice. 

" In legătură cu sarbătorirea a 330 de ani de la naşterea lui 
Dimitrie Cantemir, la Biblioteca Municipală ,,B.P.Hasdeu" s-a 
luat o hotărâre, ca pe baza bibliografiei lui Ion Madan Dimitrie 
Ca11te111ir (1673-1723), aparută în 1973 la rotaprint să fie com
pletată cu materialele ce au fost publicate pe parcurs de 30 de 
ani, de a îmbogăţi aparatul şi de a edita o biobibliografie de 
prestigiu. S-a lucrat mult, au fost descrise lucrările lui D. 
Cantemir şi referinţele despre dânsul aflate în bibliotecile Chi
şinăului. Astăzi se află varianta de computer, ce cuprinde 3446 
descrieri de documente fără un aparat auxiliar. 

O lucrare de zile mari este bibliografia Ştefan cel Mare şi 
Sâîut elaborată de Biblioteca Naţională şi editată cu sprijinul 
Biroului de Informare al Consiliului Europei în Republica 
\1oldova în anul 2004. Alcătuitori: Parascovia Cal ev, Vasilisa 
Ncchiforeac, Elizaveta Scripnic, Valentina Eşanu, redactor şti-
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inţific fiind Andrei Eşanu, membru- corespondent al Academi
ei de Ştiinţe a Moldovei. Bibliografia de fapt sistematizează 
bogatul material bibliografic prin care este scoasă în evidenţă 
viaţa şi personalitatea lui Ştefan cel Mare şi Sfint sub cele mai 
diverse aspecte. Volumul începe cu eseul "O reflectare a con
ştiinţei naţionale", urmat de un argument asupra organizării 
lucrării, "Tabel cronologic" al vieţii şi activităţii domnitorului, 
apoi bibliografia propriu-zisă. 

„Această lucrare bibliografică, rod al muncii colaboratori
lor serviciului de asistenţă bibliografică şi documentară a 
BNRM, - scrie Alexe Rău, coordonator al ediţiei, - poate fi în 
felul ei şi în n1ăsura în care Ştefan cel Mare a fost cinstit între 
Prut şi Nistru (căci au fost şi ani când numele său era chiar 
proscris, cazul lui Mihai Cimpoi, concediat din editură doar 
pentru faptul de a fi inclus numele domnitorului într-un calen
dar, fiind unul tipic pentru acea perioadă) şi s-a scris despre el, 
ca o oglindă care reflectă, pe de o parte, felul cum era receptată 
personalitatea voievodului în diferite vremuri, iar pe de altă 
parte, fel ul cum este conştiinţa noastră naţională în raport cu 
epoca ştefaniană, ba chiar şi o imagine a evoluţiei acestei con
ştiinţe prin ani, decenii şi secole. E o invitaţie, deci, a ne 
oglindi, a ne uita în oglindă pentru a ne vedea cum suntem şi, 
poate, ce ar trebui făcut ca să arătăm mai bine. Iar dacă vom 
avea bărbăţia şi tăria morală de a ne ajusta şi de a ne schimba în 
mai bine chiar în faţa oglinzii, abia atunci cinstirea memoriei 
domnitorului va fi cu adevărat demnă". 

4. Informaţia bibliografică în revistele istorice 
" In anii 1945-1990 în RSSM nu există o revistă specială de isto-

rie. Materialele privind istoria Moldovei şi istoria partidului co1nu
nist al Moldovei se publicau în revista oficială Comunistul Moldo
vei (cu apariţie lunară în limba n1să şi română) şi Jzvestia Acadeniii 
nauk MSSR. Seria obşcestvennyh nauk, în diferite culegeri tema
tice şi ocazionale la anumite jubilee, date istorice etc. 
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Până a trece la examinarea temei din acest paragraf trebuie 
de menţionat că bibliografia în periodice, inclusiv cele istorice, 
constituie un fenomen variat şi complicat. Este vorba nu despre 
listele de literatură la monografii sau articole care sunt pregătite 
de autor şi urmăresc scopul de a face impresia unei argumentări 
serioase, de a-l ajuta pe b·eneficiar să aibă materialul brut, dacă 
vrea să înceapă cercetarea unei teme tangenţial apropiate de cea 
deja explorată şi publicată. 

Putem vorbi de materiale bibliografice de sine stătătoare 

pregatite de colaboratorii sau prietenii revistei. Această bibliogra
fie poate fi ştiinţifico-auxiliară (de exemplu, revista rusă lunară de 
volutn Bonpocb1 ucmopuu, în cadrul căreia se dă practic exhaus
tiv informaţia despre procesul ştiinţific istotic) şi de recomandare 
( von1 vedea n1ai departe revista Caiete de istorie). 

Bibliografia în reviste poate fi tematică, de problemă, persana-
~ ~ 

lă, de librătie, de editură, în sf'arşit - bibliografie de bibliografii. In 
cazul nostru, la bibliografie pot fi atribuite recenziile, extrasele din 
unele lucrări în curs de apariţie, lansările şi prezentările de carte. 
Revistele bibliografice în multe privinţe se aseamăna cu istoriogra
fia temei respective. Deci, ar fi binevenit de a pune în circulaţie 
tennenul informaţia bibliografică în periodice. 

Să urmărin1 evoluţia şi starea actuală a informaţiei biblio
grafice în periodicele istorice din Republica Moldova. 

Pe parcursul anilor 1987, 1988, 1989 Societatea Republi
cană Prietenii cărtii din RSSM a scos la lumină trei volu1ne a)e • 
ediţiei Patrbnoniu. Al111anahul bibliofililor din Moldova (red.-
şef Alexe Rău). Era o publicaţie bibliologică de volun1 solicita
tă pe larg de bibliologi, istorici, filologi etc. 

Chiar în 1990, partidul comunist se simţea încă tare pe pia
ţă şi pentru a fonda o publicaţie nouă se cerea mult timp ca să 
treci cordoanele birocratice şi ideologice. De aceea în 1990 a 
apărut Patrbno11iu, fiind numit tot almanah dar cu conţinut is
toric şi cu un antetitlu dublu: Asociaţia istoricilor din Moldova 
şi Societatea „V. Alecsandri" a prietenilor cărţii. Peste un an 
Patritno11iu devine ,,revistă de lectură istorică". 
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„Scopul nostru ra1nâne acelaşi, şi anume de a oferi cititoru
lui lecturi istorice, de regulă, uşor accesibile, aşa ca publicaţia 
în întregime să fie utilă şcolii generale, studentului, oricui care 
mani festă interes pentru istorie, dar căutând, totodată, a ramâne 
deschisă în faţa curiozităţii şi a înclinaţiilor profesionale ale 
on1ului de ştiinţă", scria redactorul-şef Ion Ţurcanu. 

Au apărut doar câteva numere până la 1993 şi în fiecare 
din ele este publicată o recenzie - două, scrise profesional, 
stârnind curiozitatea cititorilor. 

În 1990 a fost fondată o revistă ştiinţifică Revista de istorie 
a Moldovei= Hcmopu'lecKuu Mo11<)a6c1<uu J1CYPHM. Tutorele 
acestei reviste era Institutul de istorie "Iachim Grosul" al Aca
demiei de Ştiinţe a R.S.S. Moldova. Revista urma să apară "de 
patru ori pe an în limbile română şi rusă" (în acelaşi număr). 
Redactor-şef era Vladimir Ţaranov, directorul de atunci al In
stitutului de istorie. Tot el fusese redactor-şef al tendenţioasei 
ediţii "Istoria RSSM. Din cele mai vechi timpuri până în zilele 
noastre" (Chişinău: Ştiinţa, 1984.- 501 p. şi în ediţie n1să, 1984. 
-- 551 p.), cât şi al Istoriei RSSM în 6 vol., din care a apărut 
paralel în rusă şi în română doar primul volun1 în 1988. 

Acestea sunt cărţi ale sistemului totalitar, scopul căruia era 
deznaţionalizarea şi rusificarea populaţiei băştinaşe dintre un 
râu şi un fluviu, şi nici pomeneală de deportări şi foametea or
ganizată, colectivizarea forţată şi nimicirea totală a literaturii în 
grafie latină, de biserici închise şi demolate, de Chişinăul ars şi 
ruinat de trupele sovietice în retragere în iulie 1941. De altfel, 
în toate ediţiile „Istoriei PCM" şi "Istoriei RSSM" cele spuse 
se dau ca ultimul adevăr fără careva liste bibliografice; trimite
rile în subsol se raceau la lucrările lui Marx, Engels, Lenin, la 
hotărârile de partid şi atât. 

De acum în 1992 redactor-şef devine Ion Ţurcanu, apoi 
Demir Dragnev. E o ediţie academică, deseori conservativă. 
Informarea bibliografică în ea e întân1plătoare, fără vreun sis
tem. Doar în numarul 4 din 1992 întâlnim două recenzii despre 
cărti consacrate unor evenimente istorice din sec. XIV-XV III . , 
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Abia din 1995 publicaţia începe să poarte denumirea numai în 
limba ţării. Nr. 1 din al şaselea an de ediţie cuprinde o rubrică Re
cenzii şi note bibliografice, în care sunt publicate 4 recenzii - pre
zentări de cărţi istorice. Ca apoi acelaşi lucru să se repete pentru 3 
cărţi abia în Nr. 3-4 din 1998. Ultimul număr dublat (Nr. 1-2) din 
2000 pare să fie final. Pare-se că ediţia şi-a încetat apariţia din cau
za situaţiei grele financiare a Academiei noastre. 

În 1994 şi-a început apariţia o nouă revistă istorică, elegan
tă, exponent al elitei savante istorice din Moldova şi România. 
Iată datele de pe pagina de titlu: Fundaţia Culturală Română. 
Destin Românesc: Revistă trimestrială de istorie şi cultură. -
Chişinău-Bucureşti.Redactor-şef: Alexandru Moşanu. 

Din colegiul de redacţie enumerăm pe Ioan C~roşu, Mihai 
Cimpoi, Pavel Parasca, Apostol Stan, Ion Şişcanu ş.a. 

" In Argument, redactorul-şef menţionează: „Noua revistă 
îşi propune să reflecte problemele fundamentale ale istoriei şi 
culturii române, punând accentul, îndeosebi, pe o temă magis
trală - unitatea românească. Istoricii, lingviştii, folcloriştii, etno
logii, filosofii, sociologii şi savanţii din alte domenii ale ştiinţei 
timp îndelungat au elaborat studii şi cercetări consacrate unită
ţii neamului. Investigaţiile în acest domeniu vast al trecutului 
românesc continuă şi nu vor înceta niciodată ... " 

Ne-a bucurat rubrica chiar în primul număr de pe ultima 
pagină - Cărţi noi. O reproducem: „La editura „Ştiinţa" din 
Chişinău au apărut în ciclul Pagini despre Basarabia următoa
rele volume: 

Petru Cazacu. Moldova dintre Prut şi Nistru. 1812-1918 I Stu
diu introductiv şi bibliografic de Anatol Petrencu, 1992. - 446 p. 

Paul Mihail. Mărturii de spiritualitate românească din 
Basarabia I Cuvânt către cititor de N. Vornicescu. Postfaţă de 
Ş. Caravei, 1983. - 408 p. 

Gala Galaction. Zile basarabene I Text ales şi îngrijit, stu
diu introcl. de P. Gh. Gunescu, 1993. ,..., 228 p . 

Paul Vataman. Figuri sorocene I Pref de Pan Halippa, 
1993. - 184 p. 
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Aurel Kreţki,· Adrian Pn·cap. Lacrima Basarabiei: C~ulegere de 
documente, 1993. -320 p. 

La editura „Universitas" (Chişinău) au văzut lumina tipa
rului: Gheorghe Platon. Moldova şi începuturile revoluţiei de 
la 1848, 1993. - 480 p. 

Anatol Petrencu. Relaţiile ron1âno-italiene de la confruntare 
la colaborare, 1945-1985 I Pre[ de V. Moraru, 1993. - 216 p. 

Dar ne-am bucurat prea devreme. Asemenea liste n-au mai 
fost publicate. Cam la 2-3 ani apare câte o recenzie. Doar în Nr. 
3 din 2002 pe o pagină şi ceva apare Cărţi recent apărute. E 
vorba de 7 titluri, fiecare cuprinzând descrierea bibliografică şi 
o scurtă adnotatie. 

' 
Pe parcursul anilor 1991-1995 a apărut Cugetul, revistă soci-

al-politică şi metodico-ştiinţifică editată de Ministerul Ştiinţei şi 

Învaţământului al Republicii Moldova. Era destinată şcolii cu 
problemele ei şi publica nu1nai studii de istorie. Info1maţia biblio
grafică lipsea. Era o revistă bună, modestă la înfăţişare, dar care a 
adus folos profesorilor de istorie. Apoi câţiva ani n-a 1nai apărut. 

Din 1998 revista este publicată de editura Prut Internaţio
nal în condiţii artistice şi poligrafice excelente. Revista este 
destinată cadrelor didactice din şcolile de cultură generală, 

gimnazii, licee, instituţiile de învăţământ superior, precum şi 

elevilor, studenţilor, tuturor celor ce se interesează de istoria şi 
cultura neamului ro1nânesc. Director este Oleg Bodrug, redac
tor-şef Ion Negrei . Ca membri ai colegiului de redacţie şi în 
calitate de autori participă un şir de istorici consacraţi. 

La Cugetul cunosc cartea istorică, o preţuiesc şi despre ea 
infom1ează cititorii regulat, competent şi cu gust. Fiecare nu
măr prezintă 5-1 O cărţi cu reproducerea copertelor şi recenzii
prezentări de valoare. 

În Nr. 2 din 2003 se dă un articol în ajuton1l liceenilor Socie
tatea de distribuţie a cărţii Pro Noi (p. 45-47), apoi urmează pro
punerile acestei societăţi spre difuzare a manualelor de liceu pen
tru el. a X-a, a XI-a, a XII-a (p. 48-53). În total 14 cărţi, inclusiv 6 
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manuale de istorie: descrierea bibliografică corectă, un rezumat 
esenţial pentru fiecare carte, reproducerea copertei. 

În Nr. I din 2004 frumos, substanţial şi elegant la rubrica 
Cărţi de istorie şi cultură sunt recomandate următoarele cărţi 
(p. 68-72): . 

Istoria Basarabiei de la începuturi până în 2003. - Ed. a I/I
a, revăz. şi adăug. I Colectiv de autori. Coordonator Ioan Scurtu. 
- Bucureşti: Ed. Institutului Cultural Român, 2003. - 608 p. 

Mănăstirea Căpriana (sec.XV-AX} I Andrei Eşanu, 

Valentina Eşanu, Valentina Pelin, Jon Negrei. - Chişinău: Ed. 
Pontos, 2003. - 564 p. 

Alexie Mateevici: genealogii, iconografie, evocări I Ediţie 
întocn1ită şi îngrijită, studiu introductiv, note şi bibliografie de 
Vlad C'hiriac. - Chişinău: Ştiinţa, 2003. - 20 p. 

Madan, Ion. Istorie, arheologie, etnografie: Contribuţii 

bibliografice. - Chişinău: U5M, 2001. - 480 p. 
Caiete de istorie este titlul celei inai noi reviste istorice de 

la Chişinău. Iar mai jos se arată că este o „publicaţie editată de 
Filiala din Republica Moldova a Fundaţiei Forumul European 
pentru Istorie şi Cultură". Primul număr a apărut în toamna 
anului 2001. E o ediţie care apare o dată în 3 luni. Directorul 
ediţiei este Gheorghe Cojocaru. 

A 

In primul număr se menţionează: „Caiete de istorie" îşi do-
resc, înainte de toate, să pună wnărul la refacerea trecutului nostru 
istoric, la redescoperirea şi asumarea cadrului nostru identic firesc, 
românesc şi european, să devină o publicaţie de referinţă pentru 
istoriografia noastră naţională şi de ce nu, o piesă de rezistenţă a 
societăţii civile, încă extrem de firave, la est de Prut. 

În revistă sunt publicate studii ale istoricilor talentaţi din 
tânăra generaţie, docun1ente, interviuri. 

Ultima pagina se numeşte Carte de istorie: Recomandări 
bibliografice. Pe fiecare din aceste pagini sunt prezentate la un 
susţinut nivel ştiinţific şi stilistic câte trei cărţi de istorie: uneori 
aceste liste par a fi tematice. Sunt prezentate cărţi bune pentru 
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un public pregătit în istorie. Recomandările bibliografice din 
Nr. 7, anul 2003 propun cititorilor: 

1. Ţurcanu, Jon. Moldova antisovietică. - Chişinău: Prut 
Internaţional - Ştiinţa, 2000. - 332 p. 

2. Pastică, Elena. Rezistenta antisovietică în Basarabia. , 
1944-1990. - Chişinău: Ştiinţa, 1997. - 240 p. 

3. Şişcanu, Elena. Basarabia sub regimul bolşevic (1940-
1952). - Bucureşti: Ed .Semne, 1998. - 184 p. 

Informarea bibliografică în periodicele de istorie este o 
parte a procesului bibliografic în republică. Ea îi ajută pe spe
cialişti şi cercurile largi de beneficiari să se informeze şi să se 
documenteze privitor la publicaţiile istorice recente. 

Concluzii 

Istoria îşi deapănă după legile ei anii, centenarele) milenii
le ... Au dispărut state, popoare. În vălmăşagul istoriei noi ne
am păstrat ca etnie datorită credinţei şi cărţii. 

Informarea şi documentarea a fost practicată de cărturarii 
anonimi, de cronicarii noştri Grigore Ureche, Miron Costin, 
Nicolae Costin, Ioan Neculce care au fixat pentru noi şi genera
ţiile care vin mersul istoriei şi faptele savârşite pe pamântul 
nostru sf'ant. Apoi personalităţi de talie europeană ca Nicolae 
Milescu Spătarul, Dimitrie Cantemir, Constantin Cantacuzino 
Stolnicul au lăsat opere ce cuprind informaţii surprinzătoare. 
Reprezentanţii Şcolii Ardelene Samuil Micu, Gheorghe Şincai, 
Petru Maior s-au preocupat de istorie, filologie, bibliografie. 
Fondatorul Şcolii Basarabene de renumiţi savanţi Alexandru 
Hâjdeu milita pentru studierea istoriei noastre, se mândrea cu 
ea şi a creat chiar o lucrare bibliografică - Literaţii basarabeni. 

Dar fondatori ai bibliografiei istorice rămân a fi marii pa
trioţi Mihail Kogălniceanu şi Nicolae Bălcescu. Lucrările lor 
bibliografice prezintă şi astăzi interes prin înţelegerea profundă 
a informării ştiinţifice curente şi retrospective despre toate do
cumentele referitoare la istoria românilor. 
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De la Mihail Kogălniceanu şi Nicolae Bălceascu se desfăşoa
ră până astăzi torentul de ediţii de bibliografie istorică. Au preţuit
o la justa valoare şi au practicat-o renumiţi savanţi ca Alexandru 
Odobescu, Bogdan Petriceicu Hasdeu, Dimitrie Sturdza, Alexan
dru Xenopol, Nicolae Iorga, Vasile Pârvan, Alexandru Boldur, 
bibliografi profesionişti Nerva Hodoş, Alexandru David, Paul 
Mihail, Alexandru Zub, Barbu Theodorescu etc. 

Merită o atenţie deosebită perioada postbelică a bibliogra
fiei istorice, fapt care merită cercetări continue ale procesului 
bibliografic în republica noastră. 

1. La sfărşitul anilor '50 ai secolului al XX-lea a fost orga
nizată Camera Cărţii a RSSM (astăzi Camera Naţională a Cărţii 
din Republica Moldova). Una din funcţiile ei primordiale a fost 
şi răn1âne înregistrarea tuturor publicaţiilor apărute pe teritoriul 
Moldovei şi informarea beneficiarilor despre ele prin elabora
rea şi editarea cronicilor consacrate diferitor tipuri de ediţii. 

2. Bibliografia curentă de stat, precum şi repertoriul de 
carte Cărţile Moldovei Sovietice 1924-1985 (6 volun1c, 1974-
1985) şi Cărţile Moldovei 1986-1990 (2003) servesc bază se
rioasă pentn1 dezvoltarea bibliografiei istorice naţionale. 

" 
3. In anii 1945-1989 se dezvoltă intens bibliografia de re-

con1andare social-politică, inclusiv cea istorică, care promova 
ideologia sistemului totalitar comunist, redarea schimonosită a 
istoriei şi culturii neamului românesc, impuneau publicaţiile 
despre partid, comunism, ateism. 

" 4. In 1973 şi 1982 au apărut două volume privind biblio-
grafia istorică generală, indicele de literatură sovietică Istoria, 
arheologia, etnografia Moldovei. care cuprind publicaţiile de 
diferite tipuri pentru perioada anilor 1918-1980. Se deosebesc 
printr-un nivel n1etodologic avansat, dar cuprind numai publi
caţiile cenzurate ce promovează doar modul de viaţă sovietic, 
neadevăruri privind anii 1812, 1918, 1940, 1941, 1944 etc. 

5. La începutul anilor '90 ai secolului XX sub îngrijirea dnei 
Lidia Kulikovscki şi a dlui Iurie Colesnic a fost publicată moşteni-
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rea noastră bibliografică - operele generale despre Basarabia ale lui 
Petre Draganov, Nicolai Moghileanski, Alexandru David care au 
constituit evenimente în activitatea ştiinţifică istorică şi culturală. 

A 

6. In 2001 a apărut monografia istorică generală Istorie, ar-
heologie, etnografie 1981-2001 care cronologic continuă cele 
două volume anterioare, dar promovează concepţia adevărului 
despre Moldova istorică în cadrul comunităţii europene, cuprinde 
publicaţii în limbile română, rusă, engleză, franceză, germană etc. 
în care sunt prezente diferite viziuni privitor la istoria Moldovei . 

7. Biblioteca Universitătii Libere Intemationale din Moldova ' , 
devine un centru viguros al bibliografiei istorice. Aici au fost edi
tate biobibliografii valoroase consacrate lui Andrei Galben, Ion 
Borşevici, Pavel Parasca, Gheorghe Postică, Ion Hâncu ş.a. ,.. 

8. Işi iau avânt în perioada postbelică cercetările de istorie, teo-
rie şi metodică a bibliografiei istorice. Apar căteva studii sen1nate 
de Tamara Isac, Parascovia Cojuha1i, Ion Madan, Ion Şpac. Biblio
grafia istorică în Moldova se deosebeşte prin tradiţie şi continuitate. 

9. Perspectivele depind de derularea istoriei Moldovei din
tre Prut şi Nistru, de situaţia în deceniile următoare a editării de 
cărţi, a învăţământului (Istoria ro1nâ11ilor sau Istoria integrată, 
Limba ro1nâ11a sau Limba moldovenească), de prestigiul bi
bliotecilor, de un şir de factori economici, politici etc. 

Şi totuşi, orice s-ar întâmpla, tradiţiile bibliografiei istorice 
vor fi continuate, deoarece adevărul istoric mai devreme sau 
mai târziu va triumfa. Cadre de istorici consacraţi şi bibliografi 
de vocaţie avem. Deci şi bibliografii istorice de valoare fără 
îndoială vom avea. 
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NOTIUNI TEORETICE ÎN • 
CLASIFICAREA DOCUMENTELOR 

Natalia GOIAN, 
doctor, conferenţiar universitar 

Analiza documentară de continut 
' 

Limbaje documentare 
Clasificarea Zecimală De,vey 

Analiza documentară de contin ut 

Organizarea activităţii documentare la nivel internaţional 
e legată de nun1ele marelui savant Paul Otlet. În 1934 Paul 
Otlet publică lucrarea intitulată - Tratat de Docunzentare, unde 
în unul din capitole autorul vorbeşte şi despre „operaţii, funcţii, 
activităţi, care ne-ar pern1itc stabilirea punctelor de acces al 
documentului". Tot în această lucrare autorul specifică una din 
etapele docurnentării - cea de descriere, fără a numi termenul 
„analiză documentară". Astăzi, mai mulţi autori, referindu-se la 
procesele de selectare a datelor principale ce caracterizează 
docun1entul, numesc aceste operaţii ,,analiză docun1entară". 

Principalele dicţionare în ştiinţa informării întăresc acest 
punct de vedere. 

Pia Atanasiu şi Natalia Grecu, pW1ând în relief principalele 
aspecte în tratarea „analizei docu1nentare" o prezintă ca „exainina
rca unui docun1cnt şi extragerea datelor bibliografice şi a caracteris
ticilor de conţinut ale acestuia". Mai SW1t şi alte opinii conform că
rora analiza documentară se consideră ca o etapă în funcţionarea 
siste1nului de infom1are care începe prin colectarea documentelor 
pri1nare şi se termină cu înmagazinarea infonnaţiilor. 

Analizând diferitele puncte de ·vedere asupra noţiunii de ,,Ana
liză docun1entară" putem concluziona că nici unul dintre autori nu 
echivalează analiza documentară numai cu caracteristica formală a 
docun1entul ui, dar şi cu caracteristica conţinutului acestuia. 
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Până nu demult centrele documentare pledau mai mult 
pentru acumularea documentelor, precum şi pentru căutarea 
soluţiilor de gestionare a proceselor de acumulare, de multe ori 
în detrimentul proceselor de selectare a informaţiei. 

Şi atunci e necesar să situăm analiza documentară de con
ţinut în sensul tradiţional acceptat de documentalişti şi lin
gvişti, puţin diferit de concepţiile teoreticenilor în domeniul 
comunicării care tratează analiza documentară ca „analiza frec
venţelor în conţinutul manifest al unui inesaj, folosind identifi
carea şi numărarea unităţilor-cheie de conţinut ca bază a n1cto
dei ei" [ 4]. Putem considera că analiza documentară de conţi
nut se polarizează între două universuri de referinţă, cel al auto
rului şi cel al documentalistului şi se încheie pe o unitate texto
contextuală determinată. Ţinând cont de faptul că punctul de 
plecare (autor-text-context) este inamovibil, pute1n pătrunde 
doar în alegerea documentalistului, al cărui nivel de cunoştinţe 
va condiţiona sensibil rezultatele. 

Deoarece obiectivele documentare constituie un fapt real, 
un punct de plecare în procesul analizei documentare sunt cinci 
variabile ce definesc cadrul conceptului de referinţă al analizei 
docu1nentare de conţinut: textul, contextul, orizontul, viziunea 
documcntalistului, obiectivele documentare şi procedura de 
validare a rezultatelor. 

Dacă adn1item pluralismul interpretărilor la care se pres
tează un document textual (în funcţie de cine îl solicită, de ce şi 
pentru ce), este necesar să stabilim diferenţa între doi termeni 
polisemantici: conţinut şi semnificaţie. Pentru a simplifica pa
norama con1plexă în jurul conceptului de conţinut, cu un astfel 
de cuvânt ne referim la materia intrinsecă a documentului care 
este într-o măsură oarecare independentă de uzul său temporal. 
În Dicţionarul Explicativ Uzual conţinutul este tratat ca „latura 
conceptuală a unei lucrări artistice sau conţinutul unei cărţi". 
Toate documentele au un conţinut relativ permanent, dar un 
nu111ăr variabil de semnificaţii, în funcţie de utilizarea concretă 
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a acestui conţinut substanţial într-un moment determinat. Evi
dent că există o relatie directă între continutul substantial al 

' ' ) 

unui document şi semnificaţiile sale potenţiale pentru utiliza-
tori. Conceptul semnificaţie după Pia Atanasiu şi Natalia Grecu 
este „înţeles (conţinut semantic) al unui cuvânt" [2]. Mai pro
fund această noţiune este tratată în Dicţionarul Explicativ al 
Lin1bii Române, unde „semnificaţia'' este conţinutul semantic 
al unui cuvânt; înţeles, sens, accepţie [ 5]. 

Von1 distinge în conţinut cel puţin trei dimensiuni: 
• Informativă, care ne trin1ite la sensul /semnificatul, 

forma fizică I semantic pragmatic al docu1nentelor, la caracte
n1l său descriptiv conform căruia semnificaţia unei expresii es
te aceea la care se referă sau o reprezintă. 

• Enunţiativă, care prezintă o situaţie discursivă, fiind deter
minante contextele emiţător (locutorul care emite mesajele) şi, mai 
cu seaină receptor (sau destinatarul, primeşte mesajul transmis). 

• Documentară, care se delimitează adaptând conţinutul 
enunţiativ la o situaţie documentară determinată, implicând 
atribuirea de proprietăţi proprietăţilor unui document în scopul 
descrierii sale. 

" In urma acestor explicaţii concepem analiza documentară 
de conţinut ca un proces cognitiv de recunoaştere, descriere şi 
reprezentare a conţinutului documentar. 

Analiza documentară de conţinut se fundamentează pe un 
ansamblu de paradigme-bază, înglobate în diferite domenii şti
inţifice: psihologie cognitivă, sociologie, logică, lingvistică 

textuală şi semiotică discursivă, teoria co1nunicării, documenta
re. Paradigma psihologiei cognitive este un domeniu relativ 
tânăr, care concepe omul ca o fiinţă capabilă să producă infor
maţie în termeni ce depăşesc fizicul pur pentru a atinge nive
luri superioare. Una din variantele sale, procesarea informaţiei, 
încearcă să explice procesele mintale şi structurile implicate în 
dobândirea, înţelegerea, procesarea şi folosirea informaţiei. 

65 



Logica contribuie, de asemenea, într-un mod esenţial la in
vestigarea şi dezvoltarea proceselor de analiză a conţinutului, 
n1ai ales la nivel structural sau sintactica- semantic, folosind 
două tipuri de raţionamente: deductiv şi inductiv. Una din vari
antele cele n1ai eficiente este logica forn1ală care s-a transfor
mat într-un auxiliar inestimabil al analizei conţinutului, deoare
ce ne permite să operăn1 în mod logic cu diferite unităţi se1nan
tice de comunicare şi argumente cu unicul scop de a le atribui o 
categorie sintactică specifică. Transformările care derivă din 
aceste operaţii logice asupra unităţilor logico-pragmatice ga
rantează integritatea textului ca unitate de conţinut. 

O limbă este un sistem de sen1ne sau uniuni inseparabile 
din două componente, constituite în mod reciproc, ca structuri 
şi dependente una de alta, fiind ambele de natură convenţiona
lă. Lingvistul elveţian F. de Saussure le numea semnificat şi 
semnificant. În lingvistica saussuriană, limba este un sisten1 
abstract de semne şi convenţii care stă la baza actelor individu
ale de enunţare [ 6]. Astfel, lingvistica se constituie ca un do
meniu special în cadrul unei teorii generale a semnelor, în care 
se evidenţiază lingvistica textuală, cele mai interesante atribuţii 
ale căreia se centrează în două fronturi-cheie pentru cercetarea 

" docun1entelor: structuri şi tipologii textuale. In realitate, analiza 
docun1entară de conţinut utilizeaLă lingvistica ca univers teore
tic capabil să subsideze activitatea sa practică. 

Fără îndoială, diferitele teorii ale comunicării contribuie la 
configurarea unei doctrine a analizei documentare de conţinut. 
Înţelegem prin comunicare întregul proces de transmitere a in
fom1aţiei care are loc prin intermediul emisiei, transportării şi 
recepţionării unui mesaj. 

Termenul comunicare, fiind utilizat din secolul 14, pe par-
" curs îşi schimbă sensul. In contextul noilor mijloace de comu-

nicare - radio, cinema, televiziunea - termenul adecvat ar fi cel 
de „comunicare - difuzare" [6]. Făcând o trecere în revistă a 
opinii lor diferi tor autori, în continuare Ion Drăgan scrie că 
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,,Apariţia comunicării tehnice, pe lângă cea naturală, in1plică 
deci o schimbare a sensului termenului: ideea de „împărţire", 
,,împărtăşire" (a unor mesaje) va fi dublată de cea de „transmi
tere" (comunicare instrumentală)" [ 6]. 

Există două mari tipuri de definiţii ale comunicării. Prin1a 
vede comunicarea ca fiind un proces prin care A trimite un me
saj lui B, mesaj care are un efect asupra acestuia. Cea de-a do
ua vede comunicarea drept negocierea şi schimbul de semnifi
caţie, proces în care mesajele, persoanele determinate cultural 
şi ,,realitatea" interacţionează astfel încât să ajute înţelesul să 
fie produs, iar înţelegerea să apară [ 4]. Dacă prima abordare are 
ca scop identificarea etapelor prin care trece comunicarea fixa
tă de Lasswell /1948/ prin modelul său „Cine spune ce I pe ce 
canal I cui I şi cu ce efect ? [ 4], a doua abordare este cea struc
turalistă, care accentuează relaţia dintre elementele constitutive 
necesare pentru ca înţelesul să apară. Aceste elemente se pot 
încadra în trei mari categorii: 

1. textul, semnele şi codurile lui; 
2. persoanele care ,,citesc" textul, experienţa socială şi 

culturală care i-a format atât pe ei, precum şi semnele /codurile 
pe care le folosesc~ 

3. conştiinţa unei „realităţi externe'' la care se referă atât 
textul, cât şi oamenii [ 4]. 

Ultima abordare se adaptează în întregime la interesele noas
tre, în analiza documentară de conţinut, deoarece se sprijină pe 
semiotică, pe teoria enunţării, pe pragmatică şi pe teoria textului. 

Unele autorităţi în don1eniu, cun1 ar fi F. de Saussure, pun în 
prim-plan gruparea elementelor care alcătuiesc un „text" (semne I 
coduri I limbaj) [ 4]. Dar bazele interdisciplinare ale analizei docu-
1nentare includ, de asemenea, aspecte matematice (modelul Shanon 
şi Weaver), statistice (legile Zipf, Braford etc.) şi, în definitiv, toate 
acestea relaţionate cu ştiinţele umanistice şi sociale, în sânul cărora 
se întâlnesc sociologia şi toate ramurile psihologiei, fără a uita de 
alte do1nenii adiacente precum sunt informatica, cibernetica, inteli
genţa artificială şi siste1nele experte. 
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Procesul unitar al Analizei documentare de conţinut poate fi 
fragmentat în anumite secvenţe şi anume: lectură, analiză şi sinte
ză. Ţinând cont de problema în cauză, putem afirma că lectura 
este unica formă posibilă de acces la conţinutul documentului. 

Lectura este tratată de Lazăr Şeineanu ca „faptul de a citi, 
citire, citit; text citit" [ 1 O]. Lectura este un proces de natură in
teractivă, care depinde atât de text, cât şi de persoana care ci
teşte. Lectura constă într-un şir de procedee coordonate, care „ 
includ operaţiuni perceptuale lingvistice şi conceptuale. lnţele-
gerea unui pasaj scris implică o inserare continuă a unei doze 
mari de cunoştinţe prealabile. Un rol important în procesul lec
turii îi revine viziunii (persoana care citeşte construieşte în 
111inte tablouri de înţelegere)~ acţiunii duble a memoriei (pentru 
a putea mobiliza tablourile, punând în relaţie cunoscutul şi ne
cunoscutul); intervenţia raţiunii (de analiză şi sinteză). Deci, 
putem afirma că lectura implică nu numai semne vizuale care 
compun textul, ci şi aspecte cognitive in strânsă relaţie cu cu
noştinţele depozitate în memoria cititorului. 

Odată înţeles, textul trebuie analizat. „Analiză metodă de 
investigare constând în descompunerea subiectului cercetat în 
elementele lui componente, fiecare din acestea din urmă putând 
constitui ulterior un obiect de studiu separat" [2]. Analizând 
textul trebuie să luăm în c·onsideraţie că sunt procese care se 
interpătrund: în timpul lecturii docun1entalistu1 decodifică, in
terpretează structurile, reprezintă informaţia. Fără memorie n
am putea nici cel puţin să integrăm informaţia în sistemul nos
tru de cunoştinţe, chiar pentru un timp foarte scurt. 

În procesul analizei documentare e important să ţinem cont 
de două operaţii: selectarea şi interpretarea. 

Selectarea este procesul fizic consecutiv comparării unei 
cereri de informare cu un masiv de informaţii, respectiv, sepa
rarea din masiv a acelor infom1aţii care corespund caracteristi
cii de regăsire a cererii (2]. Referindu-ne la cazul concret, 
anun1e, la analiza documentară de conţinut, selectarea constă 
în eliminarea unităţilor de înţeles - fraze şi cuvinte care sunt 
considerate irelevante pentru analiză. 
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Din punctul de vedere al conţinutului documentelor, selecta
rea trebuie să aibă în vedere atât actualitatea informaţiilor, cât şi 
semnificaţia lor. La fel de importantă este personalitatea analistu
lui, calificarea lui pentru a trata subiectul dat. Textul trebuie su
pus, în primul rând, procesului de comprimare (condensare). 
Condensarea textului (comprimarea textului) - proces de reducere 
a textului printr-o nouă redactare sau prin prelucrarea documenta
ră, urmărindu-se păstrarea informaţiilor celor mai importante. 
Gradul de reducere poate diferi în funcţie de scopul urmărit. 

Interpretarea textului în mare măsură depinde de orizontul 
documentaristulului, de context şi de alte obiective documentare. 
Din aceste inotive interpretarea textului poate fi subiectivă. După 
ce textul a fost interpretat, este necesară elaborarea unor materiale 
de informare, care să redea concentrat toate informaţiile cuprinse 
în document. Acest rol îi revine procesului de sinteză documenta
ră. Sintezele documentare prezintă sub o formă generalizată in
fom1aţiile cuprinse în documentele primare apărute pe un anumit 
interval de timp, pentru o tematică prestabilită. Ele au ca scop să 
orienteze pe specialişti în fluxul de informaţii, să-i dea o imagine 
clară asupra stadiului atins şi a perspectivelor de dezvoltare în 
temele tratate, eliminând detaliile secundare. Sinteza este pasul cel 
mai delicat şi dificil, căci, deşi activităţile analitice prealabile se 
pot supune unor tehnici mai mult sau mai puţin variate, este prac
tic imposibil de a stabili tehnici de sinteză care să fie valide pentru 
toate tipurile de documente şi de documentarişti. 

Analiza docun1entară de conţinut poate fi efectuată prin inter
mediul diferitor operaţii analitico-sintetice şi anume: clasificarea, 
indexarea, procesul de rezumare. Aceste operaţii sunt tratate în di
feri te dicţionare de specialitate, de către diferiţi autori. Unii autori 
[8] caracterizează clasificarea ca „Transformarea sau reprezentarea 
datelor prin aplicarea unui cod". Alţii [2] tratează clasificarea ca 
„Proces de încadrare a unui subiect într-o subdiviziune a unui sis
tem de clasificare, pe baza existenţei sau lipsei unor anumite carac
teristici sau gruparea noţiunilor în clase şi subclase cu caracteristici 
identice sau similare evidentiind relatiile semantice dintre ele". 

' ' 
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Indexarea este „reprezentarea cu ajutorul lin1bajului docu
mentar sau natural a datelor care rezultă din analiza continutu-, 

lui unui document sau a unei părţi dintr-un document în vede
rea regăsirii acestuia" [8]. 

Rezumat (documentar) este „redarea pe scurt a principale
lor idei şi concluzii cuprinse într-un document" [2]. 

Limbaje documentare 
Pentru a transforma documentele în informaţii care pot fi re

cuperate, regăsite, analiza documentară de conţinut foloseşte lim
baj ul artificial, şi anume, limbajul documentar. Limbajul docu-
1nentar nu este un limbaj natural, deşi utilizează semnele acestuia. 
Semnele limbajului natural sunt cuvintele care sunt utilizate de 
lin1bajul documentar, înlocuindu-le adesea prin simboluri cu 
sen1ni ficaţii concrete pentru a reprezenta conţinutul documentului. 
Această reprezentare convenţională are loc atunci când sin1boli
zează elemente constitutive ale limbajului de descriere prin inter
n1ediul instrun1entelor vizuale de reprezentare - notaţia simbolică; 

este cazul sistemelor de clasificare care, prin procedeul notaţiei, 
reprezintă idei, exprimate prin numere ordinale. 

Limbajul documentar reprezintă un ansamblu semantic 
fonnalizat de semne alfabetice, numerice sau alfa-numerice, 
elaborat şi utilizat în scopul transformării docu1nentelor în in
formaţii care se pot înmagazina şi regăsi. 

Limbajul documentar este un limbaj intermediar între in
formaţiile conţinute în documente şi informaţiile solicitate de 
către utilizatori . Capacitatea limbajului documentar de a repre
zenta mesajele îi permite să îndeplinească două obiective fun
damentale: de inducţie şi de reprezentare, toate celelalte funcţii, 
pe care le îndeplineşte de-a lungul procesului documentar, fiind 
orientate spre acest ultim obiectiv. Între aceste funcţii iese în 
evidenţă caracterul mediator al limbajelor documentare în pro
cesele de rezumare şi indexare, atunci când se controlează po
sibila ambiguitate între termeni. Limbajul docu1nentar este 
foarte important şi pentn1 sistematizarea docuinentelor. 
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Limbajele documentare pot fi tipizate după diferite criterii. În 
funcţie de controlul exercitat asupra vocabularului deosebim Jim-

" baje libere şi limbaje controlate. In funcţie de coordonarea terme-
nilor deosebim limbaje precoordonate şi limbaje postcoordonate. 
După structură deosebim limbaje ierarhice şi limbaje combinato
rii. Limbajele cu structură ierarhizată se numesc clasificări. 

Clasificarea este un ansamblu ordonat de concepte distri
buite în mod sisten1atic în clase, formând o structură bine de
te1minată. De regulă, clasificările sunt compuse din: tabele 
principale; tabele auxiliare; index alfabetic pe materii. 

Tabela principală conţine clasele, care ne prezintă universul 
cunoaşterii umane, diviziunile şi subdiviziunile în care se des
con1pune fiecare clasă, divizate ierarhic de general la particular. 

Tabela auxiliară îmbină o serie de concepte suplin1entare 
necesare pentru a evidenţia (prezenta) forma de prezentare a 
documentului, punctul geografic, limitele cronologice, limba în 
care este scris documentul etc., care urmează să fie alăturate 
conform anumitor reguli, de alte concepte din tabela principală. 

Indexul alfabetic pe materii este o listă de termeni aranjaţi 
în ordine alfabetică. Fiecare termen este urmat de o notatie co-, 

respunzătoare care ne trimite la clasa, diviziunea, subdiviziunea 
respectivă din tabela principală. 

Cuvântul clasificare este polisemantic şi poate fi înţeles în 
sens dublu: ca proces de ordonare şi repartizare în clase a obiecte
lor, ţinând seama de anumite caracteristici; ca un sistem propriu 
de clase, dinainte prestabilit în care aceste obiecte se ordonează. 
Înţelegem clasificarea ca pe operaţie intelectuală proprie cnnoaş
terii umane, care încearcă să dezvăluie conţinutul documentelor 
pentru a-l formaliza şi reprezenta cu ajutorul unui limbaj prestabi
lit. Obiectivul principal al clasificării constă în a permite gruparea 
materiilor în clase cu scopul de a depozita şi recupera ulterior in- . 
formaţia. Clasificarea afectează, de ase1nenea, conţinutul necesită
ţilor info1n1aţionale ale utilizatorilor, pentru că în acelaşi mod de
termină în ce clase şi subclase ale uneia sau altei clasificări s-a 
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situat informaţia care poate satisface aceste necesităţi. Procesul de 
clasificare este supus anumitor reguli formale de logică, deoarece 
materiile trebuie divizate de fiecare dată doar în corespundere cu 
o caracteristică de divizare, iar clasele şi subclasele rezultante tre
buie să se excludă reciproc şi simultan. Divizarea în clase trebuie 
să fie continuă, fără salturi. 

Spre deosebire de indexare care este o operaţie de natură 
analitică, clasificarea cere un efort notabil de sinteză orientat 
spre detectarea şi izolarea temei principale şi nu a cuvintelor, 
prin care se prezintă documentul. Pentru a stabili o tipizare a 
limbajelor de clasificare trebuie să ţinem cont de componenţa 
lor lexicală şi de structura lor. 

Aşadar, clasificările pot fi deosebite după conţinut şi după 
structură. 

După conţinut deosebim clasificări enciclopedice şi clasi
ficări specializate. 

Clasificările enciclopedice se prezintă sub formă de liste de 
termeni normalizaţi din toate domeniile cunoaşterii. De tip enciclo
pedic, putem numi, sistemele mari de clasificare: CDD, CZU. 

Clasificările specializate se prezintă sub fonnă de liste de 
termeni normalizaţi într-un anumit domeniu. Clasificările specia
lizate se concentrează pe o singură temă, urmată de alte subteme 
dependente de tema principală. Printre cele mai cunoscute clasifi
cări speciale putem numi Clasificarea zecimală în domeniul as
tronauticii (CDA), Clasificarea în domeniul medicinii a Bibliote
cii Naţionale de Medicină (National Library of Medicine) etc. 

Din punctul de vedere al structurii deosebim clasificări 
enumerative, clasificări pe faţete şi clasificări mixte. Cele enu
merative sunt sistemele traditionale de clasificare bibliotecar-, 

bibliografice, ele enumără sau introduc în liste toţi termenii ne
cesari pentru tratarea unei teme aparte (clasificările specializa
te), ori încearcă să cuprindă tot universul cunoaşterii - în cazul 
clasificărilor enciclopedice. După structură putem numi: CZU, 
CDD, Clasificarea Bibliotecii Congresului (LCC) etc. 
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Clasificări le pot fi, de asemenea, ştiinţi fi ce - sistematizând 
fenomenele lumii naturale, ca un ajutor la studiul şi considera
rea lor logică - sau documentare, ajutând la organizarea docu
mentelor în scopul facilitării găsirii informaţiei. CZD şi CZU 
sunt clasificări documentare. Clasificăriile de bibliotecă tind a 
fi ori de bibliotecă - pentru aranjarea fizică a colecţiilor ca ata
re şi ca un ghid pentru cuprinderea acestora - ori bibliografice, 
pentru indexarea şi descrierea detaliată a documentelor, fără 
referinţă la o anumită colecţie. CZD s-a format ca o clasificare 
de bibliotecă, iar CZU ca una bibliografică [3]. 

Metodica tradiţională de prezentare a acestor clasificări constă 
în divizarea domeniilor cunoaşterii umane în clase, clasele în sub
clase etc., se divid de atâtea ori, de cât este nevoie de detaliere în 
procesul de clasificare. Unele clasificări ierarhice au şi particularita
tea de a prezenta universul infom1aţiei în grupe, care se împart în 
zece clase, care se divizează la rândul lor, în alte zece subclase, fie
care subclasă în alte zece etc. până la atingerea unei mari precizii, 
reducând extensiunea unui concept la limite foarte precise. 

Un elen1ent caracteristic pentru toate sistemele de clasificare 
este notaţia. Notaţia reprezintă un sistem de simboluri, nun1ere sau 
combinaţii de simboluri şi numere, care sunt atribuite termenilor 
de clasificare şi sunt capabile să reprezinte clasele, diviziunile, 
subdiviziunile. Scopul principal al notaţiei este de a determina 
succint conceptele precum şi relaţiile dintre ele. Când se utilizează 
un singur tip de simboluri, este o notaţie pură. Ca exemplu poate 
servi COD, în care indicii de clasificare sunt exprimaţi prin cifre 
arabe. Un sisten1 care utilizează n1ai mult de un tip de sin1boluri se 
nun1cşte sistem de notaţie mixtă. Clasificarea Colon are o notaţie 
mixtă de tip alfa-nu1nerică, în exprimarea căreia sunt utilizate lite
rele alfabetului latin, literele alfabetului grecesc şi numere. 

Un interes deosebit astăzi prezintă discuţiile despre o altă 
clasificare care nu prea este abordată în Republica Moldova. 
Este vorba de o „clasificare în interesul cititorului" /9/. „Clasi
ficarea pe interesul cititorului" este o clasificare simplă care îşi 
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propune să reflecte mai degrabă interesele speciale ale uti 1iza
torului, decât conţinutul cărţii. Plasând utilizatorul in centrul 
preocupărilor, „Clasificarea în interesul cititorului" încurajează 
şi promovează accesul la colecţii. 

Clasificarea de bibliotecă se bazează pe clasificarea ştiin

ţelor. Între clasificarea de bibliotecă şi clasificarea ştiinţelor 
există o relaţie strânsă. Ambele împart cunoştinţele umane în 
domenii, însă clasificarea de bibliotecă are particularităţile sale 
şi o sferă mult mai largă. Atunci când clasificarea ştiinţelor este 
preocupată de don1eniile cunoaşterii în general, clasificarea de 
bibliotecă este preocupată de sistematizarea noţiunilor ştiinţifi
ce, tehnice şi culturale care se conţin în documente. 

Cele n1ai răspândite clasificări în lun1e sunt: Clasificarea 
zecimală Dewey şi Clasificarea zecimală universală. 

Clasificarea Zecimală Dewey 
Clasificarea Zecimală Dewey este utilizată în peste 

200.000 de biblioteci din 135 de ţări, fiind tradusă în peste 30 
de limbi (Revista Bib. Naţ., 1995, an.I, nr.2) 

Melville Louis Kossuth, cunoscut sub numele de Melvil 
Dewey, s-a născut la 1 O decembrie 1851 în oraşul Adams-Senter 
(New York). La 15 ani a absolvit şcoala, având permisiunea de a 
preda maten1atica în clasele prin1are. În 1870 M. Dewey, se înca
drează în calitate de bibliotecar la Colegiul Amherst. Aici, pentru 
prima dată, lui M. Dewey i-a venit ideea clasificării zecimale. Aria 
de activitate a acestui savant este mult mai vastă. În 1876 M. 
De\vey a fondat o revistă (Library Journal), prin1a ediţie de speciali
tate din lume. În 1876 a elaborat fişa de catalog care este utilizată şi 
astăzi în biblioteci. În 1887 M. Dewey deschide pritna şcoală de 
biblioteconomie (School of Library Economy). 

Numele acestui mare savant rămâne r~cunoscut, mai ales~ 

pentru Clasificarea zecimală (CZD), care a apărut în 12 ediţii pe 
parcursul vieţii lui. A decedat la 26 decembrie 1931 . 
E.Suchiasean, savant în do1neniul biblioteconomiei, cercetând 
viaţa şi activitatea lui M.Dewey, ne comunică lucruri extren1e de 
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interesante şi importante (p.120). Autorul spune că M. Dewey nu 
considera Clasificarea zecimală cel mai important lucru în activi
tatea sa. Conţinutul CZD nu era original şi era inspirat din alte 
sisteme, după cum spunea M. Dewey „mai înţelepte şi deştepte". 
" . 
In continuare autorul spune că nu trebuie să i se atribuie prioritate 
în elaborarea principiului zecimal lui M. Dewey, în ciuda faptului 
că nin1eni nu a reuŞit să folosească cifrele arabe aşa de bine. 

" Inaintea lui M. De\vey, un alt bibliotecar american - William 
Torrey Harris, se inspirase dintr-un sistem ştiinţific -The 
Advancement of Leaming ( 1608), pentru a elabora o clasificare 
care ar repartiza ansamblul de cunoştinţe umane în zece clase, un
de fiecare din ele ar conţine un nun1ăr variabil de diviziuni. 

În prima ediţie a sistemului său de clasificare, The 
Advancen1ent of Learning, care a apărut în 1876, M. Dewey a 
preluat schema lui W.T. Harris. Această schemă reflecta an
samblul de cunoştinţe umane şi le repartiza în 9 discipline fun
datnentale: Filosofia, Religia, Ştiinţele Sociale, Lingvistica, 
Ştiinţele exacte, Ştiinţele aplicate, Arta, Literatura, Geografia şi 
Istoria, la care se adaugă clasa Generalităţi. 

Sistemul a avut o importanţă deosebită datorită principiu
lui zeci1nal de divizare. Cele zece clase la rândul lor puteau fi 
divizate în alte zece diviziuni, fiecare diviziune putea fi diviza-

" 
tă în alte zece şi aşa mai departe. In sistemul de clasificare al 
lui M. Dewey fiecare clasă era numerotată de Ia OOO la 900. 

OOO Generalităţi 500 Stiinţe exacte 
100 Filosofie 600 Ştiinţe aplicate 
200 Religie 700 Artă 

300 Ştiinţe sociale 800 Literatură 
400 Lingvistică 900 Geografie şi Istorie 
Respectiv fiecare diviziune conţine alte zece subdiviziuni. 

De exemplu: 
600 Ştiinţe aplicate - 601, 602, 603, 604, 605, 606, 607, 

608, 609, 61 O. Fiecare subdiviziune conţine alte zece: 61 O Me
dicina - 611, 612, 613, 614, 615, 616, 617, 618, 619, 620. 
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Cu siguranţă, Clasificarea Zecimală Dewey a cunoscut cele 
mai mari succese îri Statele Unite ale Americii, mai apoi şi în 
alte ţări. Acest succes se datorează în primul rând faptului că no
taţia acestui sistem face clasificarea clară şi lizibilă: un grup de 
cifre unite în bloc se memorizează mult mai uşor decât un grup 
de litere; cifiele arabe sunt utilizate în toată lumea şi nu depind 
de alfabetul utilizat în fiecare ţară. Clasificarea Zecimală De\vey, 
fiind extensibilă, permite introducerea noţiunilor noi. 

" In 1895 M. Dewey transmite dreptul de autor editurii „,Forest 
Press", menită pentru editarea Clasificării Zecin1ale Dewey şi tot 
atunci oferă dreptul pentru utilizarea CZD Institutului Internaţional 
de Bibliografie, fondat de Paul Otlet şi Henri La Fontaine. Date 
foarte importante în ceeea ce priveşte dezvoltarea, editarea, revizui
rea etc. a CZD relatează Joan Mitchell în comunicarea sa la confe
rinţa din Crimeea, în 1995, subliniind că Clasificarea Zecimală 
Dewey este editată de OCLC Forest Press, care are sediul în 
Albany, Ne\\i· York. Forest Press, care deţine drepturi exclusive 
asupra Clasificării, a fost achiziţionată de OCLC de la Lake Placid 
Educational Foundation la finele anului 1988. Biroul Editorial pen
tru Clasificarea Zecimală Dewey funcţionează în cadrul Departa
mentului de Clasificare zecimală, care face parte din Directoratul 
Catalogare al Bibliotecii Congresului. 

Clasificarea este revizuită şi dezvoltată de editor îtnpreună 
cu trei redactori-adjuncţi şi un asistent de redacţie. 

Unnărind evoluarea Clasificării Zecimale Dewey, putem 
afirma că modificările intervenite de la o editie la alta au fost 

' 
foarte apreciate de către ţările în care bibliotecile utilizează 
acest sisten1 de clasificare. 

Pe lângă preocuparea de a face din Clasificarea Zecimală 
Dewey o clasificare documentară, care ar integra în fiecare ediţie 
nouă noţiunile recent apărute şi care ar permite o indexare precisă şi 
adaptabilă, trebuie să menţionăm tendinţa de a face din Clasificarea 
Zecimală Dewey şi o clasificare internaţională. În 1989, la Paris, a 
avut loc Congresul IFLA, în cadrul căruia a fost organizat atelien1l 
cu titlul: „Dewey: An Intemational Perspective". Această preocu-
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pare de a „internaţionaliza" CZD a început cu ediţia 18 şi intenţia 
editorilor a fost de a face CZD clasificarea principală din lumea 
anglofonă. O incontestabilă internaţionalizare prezintă ediţia a 20-a 
prin introducerea indicilor auxiliari geografici pentru un şir de ţă.Ii 
din Europ~ Japonia, Africa, la fel şi prin introducerea indicilor au
xiliari pcntn1 lirnbile afiicane etc. 

Astăzi cifrele utilizate pe paginile diferitor publicaţii ne de-
1nonstrează in1portanţa Clasificării Zecimale Dewcy. CZD este uti
lizată în peste 130 de ţări ale lumii, ceea ce constituie 25 °/o din uti
lizarea mondială. CZD a fost tradusă în mai n1ulte limbi: germană, 
spaniolă. franceză, italiană, japoneză etc. şi este caracterizat de unii 
autori drept un siste1n universal de clasificare care cuprinde toate 
don1eniile activităţii umane; concepută pe principiul diviziunii ze
ciinale, permiţând subdivizarea nelimitată a claselor. 

În 1895, Oficiul Internaţional de bibliografie, fondat la Bruxel
les, îşi propusese un scop ambiţios: constituirea unui Manuel du 
Repcrtoire hihliograplzique universel, catalog care ar conţine in
fonnaţia despre toate documentele existente de la apariţia tiparului, 
fără să ia în consideratie limba în care este scris documentul. 

' 
Belgieru1 Paul Otlet şi Henri La Fontaine au obţinut de Ia 

M.De,vcy pennisiunea de a utiliza clasificarea acestuia, precum şi 
dreptul de a o adapta, 1nodifica în funcţie de propriile sale criterii. 
Oficiul Intc1naţional de Bibliografie a organizat mai multe confe
rinte ( 1897, 1900, 1908, 191 O), în cadrul cărora au fost puse în dis-

" 
cuţie dife1ite problemele pentru realizarea sarcinii puse. In 1895, la 
Conferinţa Internaţională Bibliografică, s-a decis reorganizarea 
Oficiului Internaţional de Bibliografie şi fondarea Institutului Inter
naţional de Bibliografie cu sediul la Bruxelles. 

În 1931, Institutul Internaţional de Bibliografie este reor
ganizat în Institutul Internaţional de Documentare şi, mai târ
ziu, în 1938, în baza acestui Institut a fost fondată Federaţia 
Internaţională de Documentare (FID). Până în anul 1992, Fede
raţia Internaţională de Documentare şi-a îndeplinit funcţiile de 
organizare, întreţinere, inodificare. De la 1 ianuarie 1992, toate 
drepturile şi funcţiile de organizare, modificare etc. au fost 
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transferate unei noi structuri - Consortiului CZU. Trebuie să , 

menţionăm că una din organizaţiile principale în componenţa 
Consorţiului CZU, este Federaţia Internaţională de Documenta
re. Consorţiul CZU este o organizaţie non-profit, care reuneşte. 
alături de FID, şi alţi 1nari editori din Anglia, Belgia, Spania, 
Japonia şi Cehia. Tabelele de Clasificare Zecin1ală Universală sunt 
proprietatea Consorţiului CZU şi nimeni nu are dreptul de a intro
duce schimbări sau modificări rară acordul Consortiului CZU. 

' 
Clasificarea Zecimală Dewey a servit, deci, ca bază la ela

borarea Clasificării Zecimale Universale. Cu toate că sunt şi 
unele deosebiri în continutul diviziunilor, schema acestor clasi-, 
ficări a fost n1ult timp identică. 

Clasificarea Zecimală Universală s-a dezvoltat pe parcursul 
mai multor ani. Prima ediţie, apărută în 1895 în limba franceză, de 
fapt, a fost o selectare din Clasificarea Zecimală Dewey. Mai târ
ziu, în ediţia din 1897, a apărut ceva absolut nou pentru CZD - ta
bela cu indici auxiliari geografici. Au fost introduse şi diferite sin1-
boluri 1natematice, care erau uşor înţelese de toate ţările. Clasifica
rea Zecimală Dewey, care era o clasificare enumerativă, s-a trans
format într-o clasificare faţetată, numită Clasificare Zecin1ală Uni
versală. In1portante sunt şi semnele propuse de Paul Otlet pcntn1 
combinarea indicilor de clasificare: bară oblică (/); sen1nul plus ( + ); 
semnul relaţie(:). 

Clasificarea Zecimală Universală este înzestrată cu indici 
auxiliari con1uni şi indici auxiliari analitici sau speciali. Cu aju-

" torul indicilor auxiliari pot fi constituiţi indici compuşi. In con-
tinuare an1 mai sublinia câteva caracteristici pentru CZU: 

• fiindcă indică chiar denumirea acestei clasificări, ea are un 
caracter universal; poate fi utilizată în orice ţară pentru ordonarea 
colecţiilor de documente cu caracter enciclopedic sau specializat; 

• este o clasificare docwnentară care poate fi utilizată nu nu
mai pentru aranjarea documentelor în raft, dar şi pentru indexarea 
atât a documentelor specializate, cât şi a articolelor din periodice. ,., 

In Tabela principală a intervenit o modificare importantă 
în 1962, când clasa 4 a fost lipsită de conţinutul său (lingvisti -
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ca), fiind transferată în clasa 8 şi numită: Lingvistică. Filologie. 
Literatură. Astăzi se discută în jurul problemei de reamenajare 
a clasei 4, însă nu este publicată nici o versiune. 

Astăzi discuţiile care se întreţin pe paginile ediţiilor perio
dice de specialitate în problema utilizării Clasificării Zecimale 
Universale sunt contradictorii. 

În darea de seamă a Conferinţei privind informarea ştiinţi
fică a Societăţii Regale din Marea Britanie, care a avut loc în 
1948, s-a accentuat că detalierea cu care sunt redate în CZU 
unele don1enii (ştiinţele naturii, ştiinţele aplicate), face CZU 
utilizabilă pentru codificarea mecanizată, tradiţională. 

Unii autori susţin că mijloacele mecanizate existente de 
prelucrare a informaţiei nu sunt adecvate pentru utilizarea 
CZU. Spre exemplu, B.C. Vickery susţine că CZU nu poate fi 
folosită în sistemele mecanizate de regăsire, întrucât la utiliza
rea indicilor CZU, suprafeţele pentru codificare din fişele per
forate sunt folosite nerational. 

' 
Dan Matei susţine că bibliotecarii din România (cu excep

ţia clasificatorilor) nu sunt de acord cu modul în care se face 
acun1 accesul după subiect în cataloagele bibliotecilor din Ro
mânia [7]. Motivul principal, după părerea autorului, este „mo
nopolul'' Clasificării Zecimale Universale la indexarea inateri
alului, precum şi faptul că nu se utilizează vedetele de subiect 
pentru indexare. în continuare autorul propune abandonarea 
acestui ,,n1onopol" la indexarea materialului şi trecerea la in
dexarea cu vedete de subiect. CZU, spune autorul, ar putea fi 
folosită în continuare - într-o formă simplificată - pentru gru
parea materialului în raft, în biblioteci etc. Pentru a demonstra 
că opinia sa este cea mai corectă, autorul face o caracteristică a 
CZU cu avantajele şi dezavantajele existente în opinia sa. 

Mai târziu, apare un articol care a fost provocat de opinia 
contra CZU a lui Dan Matei. Autorul, Alexandru C. Andrian, 
seric, că cei care se pronunţă contra CZU „se consideră cunos
cători absoluţi ai tuturor adevărurilor universului şi tendinţa 

este răspândită şi susţinută pe plan internaţional. Ar fi de dorit 
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să fim cu toţii mai toleranţi unii cu alţii, iar fiecare special ist 
să-şi spună cuvântul numai în do1neniul său". Caracterizând 
Clasificarea Zecimală Universală, autorul spune că ,,ea cores
punde la totalitatea cunoştinţelor umane. Bibliotecarii o consi
deră „enciclopedică", fiind satisfăcuţi de faptul că nu s-a găsit 
încă subiectul pe care ei să nu-l poată clasifica în CZU" [ 1 ]. 

Din literatura de specialitate decurge limpede că mai sunt 
multe probleme de rezolvat în acest doineniu şi specialiştii dis
cută şi vor discuta pentru a face totul în interesul utilizatorului. 
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EDITII DE REFERINT Ă 
' ' 

Nelly ŢURCAN; 
doctor, co11fereuţiar universitar 

~) Completarea colecţiei de referinţă 
~~1 Enciclopedii 
f:1~ Dictionare ,.. ' i{Y-, 

W lndrumare 
m Editii de referintă electronice 

' ' 

Completarea fondului de referintă 

Fondul de referinţă constituie o parte principală a aparatului in
formativ (Al) care, de regulă, în bibliotecile mari se află în cadrul 
serviciului bibliografic. Fondul de referinţă include atât ediţii de 
referinţă, cât şi ediţii bibliografice, care sunt utilizate pentru execu
tarea serviciilor de referinţe şi infonnarea utilizatorilor. Acest fond 
este utilizat foa11e activ nu numai de către lucrătorii serviciului bi
bliografic, dar şi de către utilizatorii bibliotecii. El permanent se 
actualizează datorită con1pletării cu ediţii bibliografice şi de referin
ţă noi. Ca urmare a organizării incorecte a fondului de referinţă este 
posibilă completarea cu ediţii bibliografice şi de referinţă care, de la 
bun început, vor deveni o parte pasivă a acestui fond. Partea pasivă 
a fondului de referinţă se creează şi ca rezultat al deactualizării fi
reşti a ediţiilor din fond şi înlocuirea lor cu ediţii noi. Una din sarci
nile primordiale constă în actualizarea fondului de referinţă şi de a 
nu pemute extinderea exagerată a fondului: pe de o parte este nece
sar de a n1enţine nivelul optimal al părţii operative a fondului de 
referintă în conformitate cu necesitătile informationale ale utilizato-. , ' 
rilor„ iar pe de altă parte - excluderea sistematică a ediţiilor 
dcactualizate şi a celor care nu sunt solicitate de către utiliza
tori , şi transferarea acestor ediţii în depozitul central. 

Este necesar să ţinem cont că, în afară de sursele fondului 
de referinţă din serviciul bibliografic, unele ediţii de referinţă şi 
lucrări bibliografice se află în alte servicii ale bibliotecii (în 
spec ial în serviciile complexe, de ramură şi săli de lectură). 
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Componenţa fondului de referinţă depinde de particularită
ţile tipologice ale bibliotecii, de statutul ei în cadrul sisten1ului 
de biblioteci şi, în general, corespunde profilului de completare 
a fondului documentar al bibliotecii, deci corespunde necesită
ţilor informaţionale ale utilizatorilor deserviţi de bibliotecă. În 
funcţie de aceste particularităţi sunt determinate principiile şi 

sursele de completare a fondului de referinţă. 
Actualmente, la organizarea fondului de referinţă, se ţine 

cont de următorii factori: cheltuielile mari pentru abonarea la 
reviste de referate şi achiziţionarea ediţiilor de referinţă; exis
tenţa diverselor baze de date, accesul la bibliotecile electronice 
etc. Deci este necesar nu numai de a stabili componenţa opti
mală a fondului de referinţă, dar şi de a decide ce parţi ale fon
dului de referinţă vor fi reprezentate prin publicaţii şi care din 
ele pot fi înlocuite prin baze de date, inclusiv de reţea. Cel n1ai 
potrivit mecanism de formare a fondului de referinţă constă în 
elaborarea profilului de completare. 

La baza creării fondului de referinţă se află câteva principii: 
• Fondul de referintă este cel mai inforn1ativ fond al bi-• 

bliotccii, hotarele de co1npletare ale căruia, din punctul de ve
dere al conţinutului, ramurii, sunt cu mult mai vaste decât pro
filul de completare a fondului general al bibliotecii; 

• La baza constituirii fondului de referinţă stă plenitudinea 
niasivului informaţional (în limitele prestabilite) şi nu plenitudi
nea con1pletării ediţiilor. În cazul de faţă este vorba de principiul 
„minimax" - maximală informaţie în minimul rezonabil de edi
ţii. Astfel, de exemplu, bibliografiile curente pot fi excluse din 
fondul de referinţă, dacă infom1aţia din ele este totalmente şi 

adecvat predată în bibliografiile retrospective sau cun1ulative~ 
• Docun1entele electronice şi microformatele sunt incluse 

în fondul de referintă în baza criteriilor unice de constituire a 
' 

fondului docurncntar; 
• Editiile incluse în fondul de referintă trebuie să fonnezc , ' 

1nasive informaţionale integre atât după criteriul cronologic (nu 
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este acceptată ruperea lanţului cronologic în prezentarea infor
maţiei), cât şi din punct de vedere a conţinutului. De exemplu, 
lucrările bibliografice ·_ şi cele universale, şi cele de ramură 
(tcn1atice ), perioada cronologică de reflectare a informaţiei ale 
cărora este n1ai joasă de 1 O ani, pot fi excluse din cadrul fondu
lui de referinţă, dacă aceste ediţii aparte sau în complex cu alte 
ediţii nu acoperă o perioadă cronologică necesară; 

" • ln ansamblu, accesul la Internet şi la bazele de date lo-
cale, fondul de referinţă constituie un fond hibrid, care include 
fondul tradiţional şi elemente ale bibliotecii virtuale. Actual
n1cntc, însă, organizarea accesului la resursele on-line nu poate 
fi o alternativă absolută achiziţionării ediţiilor bibliografice şi 
de refcrintă traditionale. , . 

Pute1n evidenţia câteva criterii de bază, care se utilizează 
la selectarea ediţii lor pentru fondul de referinţă: 

• reflectarea în profunzime a perioadei cronologice în 
ediţiile bibliografice; 

• includerea vastă din punctul de vedere al aspectului te
ritorial pentru ediţiile bibliografice şi la unele genuri ale ediţii
lor de ref erintă ~ 

' 
• conţinutul (din punctul de vedere al ramurii sau reflec-

tarea anu1nitor genuri de documente sau materiale); 
• valoarea ştiinţifică a ediţiilor de referinţă; 
• autoritatea alcătuitorilor ediţiilor bibliografice şi de re

ferinţă (instituţii, edituri etc.). 
Profilul de completare a fondului de referinţă poate fi prezentat 

în fon11a unor tabele, fiecare din aceste tabele reflectă un anwnit 
gen al ediţiilor bibliografice sau de referinţă. Documentele electro
nice, inclusiv purtătorii de informaţie lizibili de maşină, pot fi exa
n1inate în contextul general, dar ele pot fi reflectate şi în tabele se
parate, însă absolut identice cu tabelele pentru ediţii tradiţionale. 

Gradul de selectare a revistelor de referate, ediţiilor biblio
grafice şi de referinţă, incluse în fondul de referinţă, se reflectă 
în inod diferit în tabele. De exemplu: 
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E (exhaustiv) - cu astfel de parametri se co1npletează ediţi
ile cu maxin1ală plenitudine fără a ţine cont de caracteristicile 
suplin1entare, cu excepţia celor indicate în note; 

S (selectiv) - cu aceşti parametri, din tot fluxul de docu
mente, se selectează cele mai valoroase ediţii; în acest caz se 
ţine cont de anumite caracteristici suplimentare: cronologice, 
lingvistice, autoritatea instituţiei-alcătuitor, valoarea ştiinţifică 
a ediţiei, actualitatea temei etc.; 

SR (selectare riguroasă) - cu astfel de parametri se com
pletează ediţiile în cazuri destul de rare - dacă tema nu este 
asigurată cu ediţiile bibliografice şi de referinţă complete din 
punctul de vedere al conţinutului, sau dacă lucrările concrete 
sunt apreciate la cel n1ai înalt nivel ştiinţific şi cultural; 

NC (nu se completează) - ediţiile cu astfel de paratnetri nu 
corespund fondului de referinţă al bibliotecii concrete din 
punctul de vedre al valorii ştiinţifice, culturale şi informative. 

Unul din criteriile de selectare a ediţiilor pentn1 a fi incluse în 
fondul de referinţă este necesitatea utilizării acestor ediţii în regă

sirea operativă a informaţiei sau a documentelor, pentru informa
rea utilizatorilor şi diseminarea informaţiei bibliografice în proce-,.. 
sul de întocmire a lucrărilor bibliografice. In fondul de referinţă se 
includ ediţii bibliografice curente şi retrospective, ediţii bibliogra
fice şi de referinţă pe CD şi dischete. Exemplarele unice ale ediţii
lor corespunzătoare se plasează în fondul de referinţă în ordinea 
prioritară. Ediţiile deactualizate sau cele înlocuite prin ediţii re
trospective se transferă din fondul de referinţă în depozitul central. 
Nu se exclud din fondul de referinţă bibliografiile secundare, en
ciclopediile şi alte ediţii de referinţă originale, bibliografiile ştiin
ţifico-auxiliare retrospective. Valoarea altor ediţii se determină 
individual. Astfel, este util de a păstra în fondul de referinţă vo
lumele de referinţă (cu indicii auxiliari) ale operelor complete sau 
alte lucrări în tnai multe volun1e. Setwile „Cronicii presei" sunt 
transmise în depozit pe măsura înlocuirii lor cu bibliografia re
trospectivă „Cărţile Moldovei". 
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Docun1entele incluse în fondul de referinţă, de regulă, sunt 
" divizate în trei grupe. In prima grupă sunt incluse docun1entelc 

oficiale, care nici după conţinut, nici după caracterul lor nu se 
referă la ediţii de referinţă şi ediţii bibliografice. Aceste ediţii 
se includ în cadrul fon~ului de referinţă datorită faptului că la 
ediţiile oficiale se apelează atât pentru a satisface anumite ne
cesităţi informaţionale, cât şi pentru utilizarea lor în cadrul ac
tivităţii inten1e a bibliotecii. A doua grupă este constituită din 
ediţii de referinţă: enciclopedii, dicţionare, îndreptare etc. Cea 
de-a treia gn1pă reuneşte diverse lucrări bibliografice. 

În continuare vom exan1ina ediţiile principale, care for-
1nează partea operativă a fondului de referinţă, ţinând cont de 
particularităţile Al al difcritor tipuri de biblioteci. 

Editii de referintă 

Ediţiile de referinţă sunt instrumente de regăsire a informa
ţiei. Putem defini aceste lucrări ca opere destinate pentru regă
sirea cât mai rapid posibilă a informaţiei şi în care această in
formaţie este aranjată într-o· ordine, care facilitează consultarea 
ei. Ediţiile de referinţă conţin rezultatele generalizatoare teore
tice, elementele ştiinţifice fundamentale, datele esenţiale pentru 
toate domeniile sau pentru unele din acestea cu scopul de a le 
fumiza operativ. Ele reprezintă treapta cea mai înaltă de gene-,.. 

ralizare a rezultatelor muncii de creatie. In asemenea lucrări • 
apar, sub formă condensată, date, fapte extrase din documente-
le prin1are cu un nivel de generalizare mai redus. Literatura de 
referinţă se plasează, de fapt, la limita de trecere către materia
lele tipice de infom1are 1

• Ele se întoc1nesc pe baza unui volum 
foarte mare de 1naterial acu1nulat. Info1n1aţiile, datele, faptele 
respective sunt considerate sigure şi verificate, fiind, astfel, po
sibilă utilizarea lor în practică . 

1 Mihailov, A.I. Informatica docu111cntară /1 A.I. Mihailov, A.I. Ciomîi, R.S. 
Ghikarevski; trad. şi adaptare de A. Avramescu. - Bucureşti -: Ed. Tehnică, 
1970. - P. 117. 

85 



Ediţiile de referinţă sunt destul de variate după conţinut şi 
" 

destinaţie. In categoria ediţiilor de referinţă intră enciclopedii le, 
dicţionarele, îndreptarele, lexicoane, atlasele, calendarele, 
anuarele, ghidurile etc. 

Enciclopedii 
Enciclopediile şi ediţiile de caracter enciclopedic au o 

deosebită valoare pentru realizarea serviciilor de referinţe. 
Cuvântul enciclopedie provine din limba greacă: en = în, 

kfclios = cerc; paideia = învăţătură. La începutul apariţiei sale 
acest cuvânt însemna cunoştinţe, pe care le posedă persoanele 
din cercurile instruite, culte ale societăţii. Mai târziu accentul a 
fost transferat de pe aspectul social pe cel de instruire. AstfeL 
enkyklopaideai a început să însemne nu cerc de persoane culte, 
instruite, dar învătătură în cicluri limitate sau în ansamblu2

. În 
' 

antichitate cuvântul enciclopedie însemna totalitatea 
cunoştinţelor elementare din toate domeniile şi nu se folosea 

,... 

pentru un anumit tip de publicaţie. In sensul n1odern 
enciclopedii sunt lucrări de referinţă care reprezintă ansan1hlul 
de cunoştinţe din unul sau mai multe domenii, sunt I ucrări de 
caracter ştiinţific şi practic în care informaţia este prezentată în 
formă de articole. Spre deosebire de dicţionare, enciclopediile 
nu explică legătura dintre semnificant şi conţinutul acestuia~ ci 
cunoştinţele u1nane grupate, de obicei, alfabetic în articole prin 
intermediul semnificaţiilor care figurează ca elemente lexicale. 

Prima enciclopedie poate fi considerată Hisloria Naturali.\· a 
lui J>/iniu cel Bătrân, din anul 77. Această enciclopedie cuprinde 
circa 40.000 de informatii extrase din lucrările a 464 de auto1i. Până 

' 
în 1536 ajunsese la 43 de ediţii. Prima enciclopedie tipărită a apăn1t 
în 1541 la Basel, sub titlul C'yclopedia. În anul 1620, tot în Elveţia, 
a apărut enciclopedia, publicată de J HA/stad în lin1ba latină, care a 
şi folosit această noţiune în titlu - Cursus philosophiae 

') 

- CHMOH, K. TepMHHbl :JHlfUJV1oneoW1 H ceo6ooHbLe zu..:Kyccmea B HX 
HCTOpHlleCKOM pa3BHTHH // 
http://rus.1swember.ru/a11icle.php?I D=-=200 l 03404 
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encyclopaedia. 1 ipul modern de enciclopedie a apărut la sfărşitul 
sec. XVIt în care mate~alele sunt expuse alfabetic, în lin1ba 
modernă şi nu în latină. Celebra ., Encyclopedie ou Dictionnaire 
raisonne des sciences, des arts et des metiers este prima 
enciclopedie în sensul modem al tennenului, apărută în 28 de 
volume, între 1751-1772, sub îngrijirea lui Denis Diderot şi 

D 'Alernbert. Primul proiect de enciclopedie românea<;că poate fi 
considerat Lexiconul de conversaţie, elaborat de Gh. Asachi„ 
concretizat doar într-o primă fascicul~ tipărită la IaşL în 18423

. 
" In enciclopedii informaţia se prezintă în fom1ă de articole, 

care pot fi de câteva tipuri: articole de sinteză, articole 
informative~ articole explicative (conţin doar definiţia şi în cazul 
îtnprumutării cuvântul.ui din altă limbă - etimologia acestuia), 
ru1icole-trimiteri (se dă trimiterea la alt termen). Primele două 
tipuri de articole sunt distinctive pentru enciclopedii şi se 
deosebesc după volumul infonnaţiei. In aceste articole se conţine 
informaţia esenţială privind expunerea teoriilor ştiinţifice, 
evenimentelor istorice, date biografice, statistice şi geografice„ etc. 
Pentru obţinerea unei infonnaţii mai ample la sfărşitul unor astfel 
de articole~ la sfărşitul volumului sau într-un volum special 
,,bibliografic" se include bibliografia. Un loc important în 
enciclopedii îl prezintă ilustraţiile, iar enciclopediile în mai multe 
volume sunt înzestrate cu indici auxiliari. 

Enciclopediile pot fi grupate luând în considerare diferite 
criterii: structură. aria geografică, di1nensiuni, conţinut. scop, 
destinaţie, suportul material etc. 

După structură„ deosebim enciclopedii a(fabetice şi 

enciclopedii sisten1atice. După aria geografică, deosebim: 
enciclopedii interna,ţiona/e - conţin informaţie privind 
diferite ţări ale lumii; enciclopedii naţionale - conţin 
informaţia privind activitatea ştiinţifică, culturală, economică 
şi viaţa socială a unei ţări. În funcţie de dimensiuni 
enciclopediile„ arbitrar, putem să le divizăm în enciclopedii de 

"\ ()Jteanu, Virgil. Din istoria şi arta cărţii : Lexicon. - Bucureşti : Editura 
Enc i c lopedică , 1992 P. 134-135. 
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birou ( 1-2 volume), c9ncise ( 4-5 volume), mici ( 10-12 volume) 
şi enciclopedii mari (câteva zeci de volume). 

După conţinut, enciclopediile se împart în: enciclopedii 
universale (generale) şi enciclopedii specializate. 

Enciclopediile universale (generale) acoperă ansamblul 
de cunoştinţe acumulate de omenire de-a lungul istoriei sale. 
Dintre enciclopediile universale, Encyclopaedia Britannica 
este cea mai veche - apare mai n1ult de 200 de ani, iniţiată la 
Edinburgh în 1768-1771 4

, când a apărut în trei volume, apoi 
fiind" retipărită prin ediţii revăzute. 

In pofida schimbărilor din societate şi a progresului tehnico
ştiinţific, multe enciclopedii universale sau nlarea parte a articolelor 
din aceste enciclopedii îşi păstrează actualitatea pentru o perioadă 
destul de îndelungată. Aceasta se referă la articolele informative, de 
sinteză sau cele explicative care nu şi-au pierdut actualitatea după 
editare sau prezintă interes pentru studierea istoriei acestui subiect. 
Evident că în articol~le ştiinţifice, · în special în articolele din 
domeniul ştiinţelor sociale, se expune punctul de vedere al 
autorilor, care corespunde situaţiei politice sau ideologice 
caracteristice perioadei când a fost editat volumul corespunzător al 
enciclopediei. Acelaşi lucru este caracteristic şi pentru articolele 
consacrate ooor evenimente istorice şi/sau activităţii ştiinţifice. 

literare, sociale ale persoanelor concrete, partide, asociaţii etc. 
Toate articolele se folosesc tinând cont de schimbările care au loc 

' 
în toate sferele vieţii sociale şi domeniile cunoaşterii . 

Iată câteva din cele mai importante enciclopedii universale: 
• The New Encyclopaedia Britannica, ediţia a 15-a constă 

din 34 de volwne. Enciclopedia este divizată în trei părţi : 1) 
Propaedia (1 volum) reprezintă un ghid sistematizat pentru 
utilizarea enciclopediei; 2) Micropaedia ( 12. volume) conţine 

articole de referin~ aranjate în ordine alfabetică fără bibliografii; 
3) Macropaedia (17 volume) conţine articole de sinteză, înzestrate 
cu bibliografii de cărţi ş~ articole în diferite limbi; 

4 Sainero, Cloria Carrizo. Manual de fuentes de infonnacion. - Madrid: 
CEGAL, 1994. - P. 138. 
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• }viarea Enciclopedie Sovietică (Eorrbllla$! CoseTCKIDI 
'3HUHKITone,ruu1)~ ediţia a 3-a ( 1969-1978) constă din 33 de 
volume şi are un conţinut pronunţat ideologic„ dar prezintă 
interes articolele din domeniile ştiinţei şi tehnicii. Enciclopedia 
a devenit o ediţie „.istorică" şi este considerată un instrument de 
regăsire a informaţiei specializate. Enciclopedia este prevăzută 
cu un index alfabetic de subiect în două volume. Pentru 
actualizarea enciclopediei la un nivel ştiinţific până în anul 
1991 se edita „Anuarul Marii Enciclopedii Sovietice"; 

• The Enc_vclopedia Americana lnternational constă din 
30 de Yolume. Este o enciclopedie alfabetică, constituită din 
articole de sinteză înzestrate cu bibliografii. Enciclopedia are 
un index alfabetic de subiect şi cu completări anuale; 

• la Grande Encyclopedie Larousse în 45 de volume. 
Enciclopedia franceză conţine 400.000 termeni şi 8.000 de articole 
cu referinţe bibliografice, ilustraţii color, regăsirea infonnaţiei după 
subiecte este JX)Sibilă cu ajutorul volumului auxiliar; 

" • Encyclopedia Universalis constă din 30 de volume. In 
23 de volume ale enciclopediei informaţia este aranjată în 
ordine alfabetică, 4 volume reprezintă un tczaurus-index, iar în 
ultimele 3 volume, numite Symposium, sunt prezentate articole 
de sinteză pe probleme actuale pentru societate şi date statistice 
cu comentariile respective; 

• Brockhaus Enzyklopadie este o enciclopedie germană 
în 23 de volume~ care se reeditează cu o anumită regularitate, 

" începând cu prima ediţie din 1796. In acestă enciclopedie, în 
marea lor majoritate, articolele sunt succinte, destul de amplu 
sunt prezentate biografiile personalităţilor din Germania; 

• Enciclopedia Italiana di Science, Leftere ed Arti, 
cunoscută sub nun1ele Enciclopedia Treccani, după numele 
producătorului său, constă din 3 5 de volume, 5 volume 
suplimentare şi 1 volum indici; 

• Enciclopedia Universal llustrada Europeo-Americana 
(enciclopedie spaniolă) constă din 109 volume, 38 volume 
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suplimentare şi l volum indici, în special prezintă interes 
pentru cei interesaţi de Spania şi America Latină. 

În limba română putem specifica următoarele ediţii 
enciclopedice: 

• Enciclopedia Sovietică Moldovenească în 8 volume; 
• Enciclopedia Română este prima enciclopedie 

românească, publicată în perioada 1898-1904; 
• Enciclopedia României în 4 volume, publicată în 

perioada 1938-1943 . . 
Enciclopediile specializate constituie w1 grup destul de 

numeros de enciclopedii: enciclopedii de specialitate (de ra1nură); 
enciclopedii tematice, enciclopedii regionale şi enciclopedii 
personale. Astfel de enciclopedii sunt necesare în activitatea 
bibliotecilor universale, ştiinţifice, de ramură şi publice. 

Enciclopediile de specialitate (de ramură), de regulă, sunt 
destinate specialiştilor. Din aceste considerente, conţinutul 

articolelor din enciclopediile de specialitate se caracterizează prin 
" dezvăluirea mult mai profundă a subiectului. In special, pentru 

bibliotecile universale ştiinţifice şi bibliotecile universitare. o 
deosebită importanţă au enciclopediile de volum niare sau mediu 
din domeniul ştiinţelor umanitare, fundrunentale şi aplicative. De 
exemplu, Marea Enciclopedie Agricolă în 5 volume„ editată la 
Bucureşti în 1934-194 3; Marea Enciclopedie Medicală în 12 
volume, editată la Moscova, a cărei primă ediţie a apăn1t între anii 
1928-1936, unnând să apară în curând şi ediţia a treia. 

Marea majoritate a enciclopediilor specializate sunt într-un 
singur volum. Editura engleză specializată Ca1nbridge 
Encyclopedie of Language publică practic anual câte o 
enciclopedie specializată: The C~ambridge encyclopedia o_f .~pace 

( 1990), The C"ambridge encyclopedia of ornif ology ( 1991 ), The 
Cambridge encyclopedia of language (1992) etc. În limba română 
de asemenea este o diversitate de enciclopedii specializate: 
Enciclopedie de filosofie şi ştiinţe umane (2004), Enciclopedie 
tehnică ilustrată (1999), Enciclopedie zoocinegeÎică ( 1996) etc. 
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Sunt foarte variate enciclopediile de volum mic, adresate 
diferitor categorii de beneficiari, de exemplu: enciclopedii te-
1natice - Enciclopedia Bibliei ( 1996), Enciclopedia antichitătii . , 
(2000); enciclopedii regio1!ale (locale) - Chişinău ( 1997), En-
ciclopedia Asiei ( 1999), Enciclopedia Europei (2002); Emines
cu, Fenieile Moldovei (enciclopedii personale) etc. 

În funcţie de scop şi destinatie enciclopediile se împart în: 
• enciclopedii ştiinţifice - enciclopedii de specialitate, in

fom1aţia din ele este destinată specialiştilor cu scopul de fi utili
zată în activitatea lor profesională (Enciclopedia Matematică); 

• enciclopedii ştiinţifico-populare -· destinate tuturor ca
tegorii lor de beneficiari atât în scopuri profesionale, cât şi pen
tru instruire, lărgirea cunoştinţelor etc. (Enciclopedie medicală 
populară ABC-ul sănătăţii, Enciclopedie niedicală populară); 

• enciclopedii populare - destinate tuturor categoriilor de be
neficiari, pentru popularizarea cunoştinţelor în anumite domenii sau 
sfere de interes (Enciclopedia Mitică, Enciclopedia cu zânzbete); 

• enciclopedii cu o destinaţie concretă - enciclopedii 
pentru anumite categorii de beneficiari, în special copii şi ado
lescenţi (Vreau să ştiu, Enciclopedia tânărului tehnician, Enci
clopedia practică a copiilor). 

Enciclopediile au un rol important în activitatea de infor-
1nare, dar ele trebuie folosite critic. Se recon1andă ca datele 
faptice să fie extrase din cele n1ai recente publicaţii, să fie veri
ficate pe baza di feritelor enciclopedii, ţinând seama de caracte
rul şi destinaţia fiecărei ediţii. Trebuie, de asemenea, să cu
noaşten1 cu precizie dacă anul de editare indicat pe pagina de 
titlu este într-adevăr cel al noii ediţii a enciclopediei sau pur şi 
simplu anul în care aceasta a fost reeditată. 

În afară de enciclopedii, la categoria ediţiilor enciclopedice se 
referă şi dicţionare]e enciclopedice. Unii specialişti consideră că 

noţiunile „dicţionar enciclopedic" şi „enciclopedie" sunt sinonime 
şi dicţionarele enciclopedice sunt enciclopediile în 1-5 volume 
(JJicţionar Enciclopedic Ilustrat este un dicţionar într-un volum). 
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Există, însă, şi dicţionare enciclopedice de volum mai n1are 
(Dictionnaire Encyclopedique Quillet în 12 volume, conţine apro
ximativ 170.000 articole). 

" In acelaşi timp, unii sp~cialişti remarcă diferenţa dintre 
dicţionarele enciclopedice şi enciclopediile generale, care con
stă în nivelul de informare. În enciclopedii dezvoltarea articole
lor este, de regulă, mult mai amplă decât în dicţionare. Dezvol
tarea dicţionarelor enciclopedice a fost foarte fructuoasă în a 
doua jumătate a secolului al XX-lea. Aceasta se datorea1ă 
avantajelor dicţionarelor enciclopedice de a stoca multă infor
maţie într-un singur volum. Este mult mai practic de a lucra pc 
un singur volum decât pe n1ai multe volume. 

Dictionare 
Dicţionarele sunt lucrările de referinţă cu caracter lexico

grafic care codifică lexicul unui sistem lingvistic. Sunt ediţii 
care conţin totalitatea unor unităţi lexicografice - cuvinte sau 
fraze ale unei limbi, termeni privind o anumită ştiinţă, ratnură a 
tehnicii etc. -- aşezate de obicei în ordine alfabetică, si1nplu de
finite sau explicate pe scurt în aceeaşi limbă sau traduse în una 
sau mai n1ulte limbi străine. Denun1irea de dictionar a fost fo-, 

losită pentru prima dată în Anglia, în 1225. Unul din cele ni ai 
vechi dicţionare de cuvinte sumeriene şi înţelesul lor în semiti
ca-asiriană ne-a lăsat civilizatia sumeriană5 . , 

Dicţionarele ocupă un loc foarte in1portant în fondul de re
ferintă al diferi tor biblioteci. , 

Există mai multe clasificări ale dicţionarelor, care scot în 
evidenţă anumite caracteristici ale acestor ediţii. Astfel, 
William Katz6 clasifică dicţionarele în: 

• dicţionare generale ale Jjmbii, care se divid în generale, 
concise şi pentru copii; 

5 Teodoro, Vitalie. Performanţe intelectuale: Ghid de informare docun1entară. 
Bucw-cşti: EDITIS, 1993. -· P. 51. 
6 Katz, Willian1. lntroduction to reference \Vork.- 6th ed. - New York: McGraw 
Hill, 1992. 
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• dicţionare istorice şi etimologice; 
• dicţionare de sirionime şi antonime~ 
• dicţionare de abrevieri şi acronin1e~ 
• dicţionare uzuale; 
• dicţionare de lin1bi străine; 
• dicţionare tematice; 
• alte dicţionare, cum ar fi de pronunţie, ale scriitori lor, 

de punctuaţie etc. 
Y K. Whittaker7 propune 4 tipuri de dicţionare: 
• dicţionare generale ale limbii; 
• dicţionare de lin1bi străine; 
• dicţionare tematice; 
• alte dicţionare (frazeologice, de sinonime, de abrevieri, 

pentru copii, uzuale, de neologisme etc.). 
Mircea Regneală menţionează că este foarte dificil de a 

prezenta o clasificare a dicţionarelor, datorită diversităţii aces
tora8. Totuşi, M. Regneală distinge din punctul de vedere al 
conţinutului trei categorii mari de dicţionare: 

• dicţionare lingvistice; 
• dicţionare enciclopedice (lexicoane); 
• dicţionare specializate. 
" In lucrarea "CnpasoqHbie H3.LJ.atttu1: CneuH<f>HtJeCKHe 

oco6eHHOCTH 11 Tpe6osaH1u1"9 se menţionează că dicţionarele 
îndeplinesc două funcţii sociale foarte in1portante: informativă 

" 
şi normativă. In lucrare se propune clasificarea dicţionarelor în 
câteva categorii: 

• în funcţie de scop: dicţionare ştiinţifice, normative, di
dactice şi populare; 

7 'vVhittaker, Kcrmeth. Dictionaries. - London: Clive Bingley, 1978. 
s Regneală, Mircea. Curs elementar de biblioteconomie (XVIII) // Biblioteca. -
2006. ~r. 8-9 P. -239. 
'> CnpaBOlfHble H31laH~rn : Cnetu1qH14eCKHC oco6eHHOCTU li 1'pe6oBaHH.R I noll. 

OOlU. pe:t 3.B. f'0.:1 blleBOll. - rv1 ., 1982 - 184 c. 
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• după destinaţie: pentru toate categoriile de utilizatori, 
pentru specialişti, pentru elevi; 

• după caracterul informaţiei: unilingve, bilingve, plurilingve; 
• după extinderea tematică: dicţionare generale, dicţiona

re specializate; 
• în functie de volumul infom1atiei: dictionare exhaustive , ' , 

şi selective; 
• după structură: alfabetice, sistematice, tematice (tezaure), 

ideografice (combinate - alfabetico-tematice etc.). 
Clasificarea dicţionarelor este posibilă după următoarele 

trei puncte de vedere şi anume 10
: 

• după natura conţinutului: dincţionare lingvistice, dicţio
nare terminologice, dincţionare biografice şi biobibliografice; 

• după extinderea domeniilor: dicţionare universale, dic
ţionare specializate; 

• după numărul de lin1bi: dicţionare monolingve, dicţio
nare bilingve şi dicţionare poliglote. 

Dicţionare lingvistice sau dicţionare lexicografice sunt 
dicţionare care se alcătuiesc cu scopul prezentării lexicului şi 

normelor gramaticale ale limbi literare. Din această categorie 
de dicţionare fac parte dicţionarele generale ale li1nbii, dicţio
nare de sinoni1ne, antonime, neologisme, dicţionare explicati
ve, ortografice, frazeologice, etin1ologice, dicţionare de maxi
n1e, de rime, de argouri, dicţionare de frecvenţă, etc. 

Cel n1ai vechi dicţionar lingvistic monolingv, în accepţia 
rnodemă a termenului, a fost publicat de Academia Italiană în 

,.. 

1612. In anul 1694 în Franţa apare dicţionarul Academiei Fran-
,.. 

ceze, care va constitui modelul european al dicţionarelor. In 
Ron1ânia prin1ul dicţionar lingvistic a fost conceput de B.P. 
1-Iasdeu - Etymologicum Magnu1n Rornaniae, cu subtitlul Dic
ţionarul linzbii istorice şi poporane a ro111ânilor. 

Iată câteva exen1ple de dicţionare lingvistice ale limbii române: 

10 Tcodoru, Vitalie. Ibiden1. - P. 51. 
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Dicţionar universal al linzbii ronzâne de Lazăr Şăineanu, apă
rut la editura „Litera" din Chişinău în 1998, la un secol de la întâia 
apariţie în 1896. Această ediţie include 77.000 de articole care se 
referă la vocabularul general al li1nbii române şi enciclopedic; 

Dicţionar explicativ uzual al lin1bii ron1âne, elaborat în ca
drul Institutului de Lingvistică al Academiei de Ştiinţe a Repu
blicii Moldova, urmăreşte un scop utilitar - de a fi un instru-
1nent de lucru uşor manevrabil, comod, păstrându-se în limitele 
posibilului, şi volumul de informaţie necesară. Din aceste con
siderente toată informaţia necesară a fost concentrată în defini
ţiile propriu-zise ale cuvintelor, iar expresiile frazeologice fiind 
selectate după criteriul frecvenţei lor în uz; 

Dicţionar ortografic cu elenzente de ortoepie şi moifologie in
clude, pe lângă ortograma cuvântului, o anumită infom1aţie de or
din ortoepic şi n1orfologic (este indicat locul accentului în cuvânt, 
rostirea vocalelor, rostirea unor cuvinte recent împrumutate etc.); 

Pentru activitatea de referinţă a bibliotecilor prezintă inte
res dicţionarele de tipul Dicţionar de aforisnze şi rnaxime, Dic
ţionar de sinzboluri. O valoare incontestabilă reprezintă dicţio
narele istorice, în care se prezintă evoluţia cuvintelor de-a lun
gul secolelor prin intermediul citatelor de texte, aparţinând 
unor epoci diferite; sau dicţionarele sintagmatice, care includ 
proYerbele şi zicătorile unui popor; sau dicţionarele normative, 
care au caracter prescriptiv, cum sunt, de exe1nplu, dicţionarele 
acaden1ice, de punctuaţie, ortografice etc. 

Dicţio11arele ter1ninologice explică pe scurt sensul terme
nilor din anumite ramuri ale ştiinţei, tehnicii şi activităţii prac
tice. Progresul ştiinţific şi tehnic contribuie la apariţia noilor 
termeni în toate domeniile de cunoaştere. O parte din aceşti 
tem1eni se fixează în standardele terminologice. Dar pentru re
flectarea operativă şi cât mai precisă a noţiunilor, fenomenelor 
noi şi înţelegerea lor univocă de către specialiştii din anumite 
ra1nuri ale ştiinţei şi activităţii practice se alcătuiesc dicţionare
le tenninologice. Astfel, ca rezultat al schimbărilor cardinale în 
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do1neniul economici au fost editate aşa dicţionare ca: Dicţionar 
conzplet al econon1iei de piaţă, Bănci. Finanţe. Con1erţ uzternaţ10-

" nai etc. ln domeniul biblioteconomiei şi ştiinţei informării putem 
1nenţiona câteva dic~onare terminologice explicative în lin1ba ro
n1ână: Dicţionar de Biblioteconornie şi Ştiinţa In_fornzării de Mircea 
Regneală (2002); Tenneni din domeniul informării şi documentării 
de P. Atanasiu şi N. Grecu ( 1988); Din istoria şi arta cârţii: Lexi
con de Virgil Olteanu (1992); Vocabular de bibliologie sud redacţia 
lui N. Georgescu-Tistu ( 1966). Există şi dicţionare terminologice 
bilingve şi poliglote în domeniul biblioteconomiei şi ştiinţei infor
mării, de exemplu: „Dicţionar de Bibliotecono1nie şi Ştiinţa Infor
nzării: englez-ronuîn" ( 1999), „ Dictionary of Librarianship. 
English-Cennan; Gennan-English " ( 1988), „ The Librarian 's 
practicai dictio11a1y in 20 languages" ( 1971 ). 

Dicţionare biografice prezintă date biografice referitoare la vi
aţa şi activitatea diverselor personalităţi şi dicţionarele biobiblio
grafice ofer<l date privitor la biografia anumitor persoane (din sfera 
ştiinţei, culturii, artei etc.), care sunt unnate de bibliografia publica
ţiilor acestor persoane şi literatura despre ele. Există o va1ietate de 
dicţionare biografice şi biobibliografice, care sunt instrumente ne
cesare în executarea referinţelor factografice şi bibliografice. De 
exc1nplu: Dicţionan~l scriitorilor rornâni (3 volume). Dicţionar de 
poeţi, Laureaţii Pren1iului Nobel în economie. Cele mai cunoscute 
dicţionare de acest gen sunt dicţionarele de tipul Who 's ·who (Cine 
este cine). Există dicţionare who 's who internaţionale, naţionale şi 
specializate în diferite domenii ale vieţii culturale, sociale, politice, 
ştiinţifice, econon1ice, cuprinzând personalităţi din întreaga Iunie. 
" In 1935, la editura Europa din Londra, se editează primul dicţionar 
internaţional de tipul who 's \vho11

. lată câteva dicţionare de tipul 
H·ho 's '.-vho: Dicţionarul specialiştilor „ Who 's Who" În ştiinţa şi 

tehnica ronzânească, „ rVho 's Wlzo in the world, The 11·orld \vho 's 
ivho of ivon1e11, T71e JVho 's ivho in science etc. 

11 13epeBKHHa, A.H . 3apy6eJKHasi 6uo6u611uorpaqn1l1ecKaH 11trcpopMatnrn: 
YYe6Hoe 11oco611e. - MocKBa, 1989. C.15 . 
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Pentru persoanele care lucrează cu IiteratLITa în limbi străine se 
editează multe dicţionare de traduceri - bilingve, care dau echiva
lenţa unităţilor lexicale într-o altă limbă şi poliglote sau plurilingvc 
(n1ultilingve), care oferă posibilitatea de traducere în mai mult de 
două li1nbi. De exemplu: Dicţionar francez-ronzân şi rontân-
francez, Dicţionar de construcţii: 111S-rornân, Dicţionar tehnic po
liglot - română, n1să, engleză, gerrnană, franceză, niaghiară etc. 

" Indrumare, Anuare, Almanahuri, Calendare, Cataloage, 
Ghiduri 

La fel de divers este şi grupul altor ediţii de referinţă - în-,., 

drumare, anuare, almanahuri, calendare. lndruniare (îndrepta-
re) conţin date succinte de caracter ştiinţific, de producţie sau 
aplicativ şi destinate regăsirii operative a acestor date. Conven
ţional pute1n să 1e divizăm în îndrun1are ştiinţifice, de producţie 
şi îndreptare populare. 

Îndrun1arele ştiinţifice sunt destinate, în special, specialiş
ti lor din sfera de cercetare ştiinţifică, de proiectare şi, de ase
n1enea, celor care studiază o specialitate, de exemplu, Îndru
n1ar de _fizică, Îndrurnar de fizică a senticonductorilor etc. O 
caracteristică distinctivă a acestor editii de referintă este volu-. ' 
inul 111are de articole, urmate de bibliografii şi, în unele cazuri, 
înzestrate cu indice alfabetic de subiecte. 

Îndreptarele terminologice conţin date de bază, care pot fi 
necesare în activitatea specialiştilor de un anumit profil. Din 
aceste îndreptare face parte cunoscutul manual Hiitte, care a 
fost tradus din limba germană în multe ţări. Există o diversitate 
1nare de îndreptare tehnologice specializate, inclusiv în limba 
ron1ână: Manualul ingineruui constructor (2 volume), Manua
lul arhitectului proiectant (3 volun1e). 

Î11drun1are de producţie (de specialitate) este o denumire arbi
trară, ce presupune destinaţia acestor ediţii de referinţă pentn1 spe
cialişti din domeniile practice de activitate, de exemplu, Îndrun1arul 
bibliotecarului, Îndrunzarul viticultornlui. Îndrun1ar de legislaţie a 
1nuncii, Îndnunar de proiectare În constn1cţia de 1naşini (1981) etc. 
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De regul~ aceste îndreptare sunt de volum mai mic şi nu conţin 
liste de literatură. 

Îndnlnzarele populare sunt adresate celor mai diverse ca
tegorii de populaţie şi sunt destinate popularizării cunoştinţelor 
ştiinţifice sau pentru a acorda ajutor în gospodărie, pentru hob
by etc. (de exemplu: Ghidul bobocului pentru multinzedia. 
Ghidul bobocului pentru jocuri pe calculator. Ghidul dunznea
voastră în lumea calculatoarelor). 

Anuare sunt publicaţii, care înregistrează activitatea unei 
organizaţii, instituţii, întreprinderi etc. pe un an, de exemplu: 
Anuar statistic al Republicii Afoldoi'a, Anuarul astrononzic 
2003, Yearbook of lntenzational Organizations. 

Odată cu lărgirea relaţiilor şi colaborării internaţionale, in
tegrarea Republicii Moldova în spaţiul econo1nic, cultural, şti
inţific şi educaţional al Europei, un interes deosebit se manifes
tă faţă de ediţiile de referinţă internaţionale universale şi speci
alizate ale organizaţiilor internaţionale: ONU, UNESCO, Ban
ca Mondială, Uniunea Europeană, Consiliul Europei etc. (de 
exemplu: Statistica! Yearbook, Demographic Yearhook, 
Production Yearbook, UNESCO Statistica! Yearbook, Africa 
Development lndicators 2006, Eurostat Yearbook ş.a.) 

Ediţiile statistice, inclusiv anuarele statistice (complexe şi 
de ramură) sunt destinate cercetătorilor ştiinţifici, diferitor ca
tegorii de specialişti, lucrătorilor din sfera de conducere. Aces
te ediţii conţin informaţie statistică, în care se caracterizează 
sau econoinia în întregime, sau anumite ran1uri ale econo1niei . 
Astfel de ediţii sunt: Dinan1ica preţurilor şi tarifelor ( 1998-
2002), Moldova în cifre. Culegere succintă de infornuzţie sta
tistică, Cărtile Moldovei 1991-1995 . • 

Calendarele cuprind succesiunea zilelor unui an, cu inarcarea 
principalelor evenimente (aniversări, evenin1ente politice, cultura
le, ştiinţi fi ce, istorice, religioase etc.), uneori însoţite de articole de 
prezentare, de exemplu: Calendarul Naţional, Calendar astrolo
gic pentru anul 2005, Calendan1! po111iculton1lui (1988). 
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Aln1a11ah11/ este o publicaţie calendaristică cu un conţinut 
variat, care, de regulă, se adresează unei anumite categorii de 
cititori şi conţinutul lui este specializat pe un anumit domeniu, 
de exemplu, Alnzanah de ştiinţă şi tehnică 1981, Almanahul 
Societăţii pentru cultura ronzânească „Mihai Erninescu" din 
Cernăuţi ( 1993 ), Almanah '87. Convorbiri literare ( 1987). 

Catalogul este o listă de nume, concepte sau obiecte, alcătuită 
după anumite criterii şi servind ca instrument de informare, de 
exen1plu: Catalogu/firmelor particulare. 1991, Catalog de dispozi
tive senziconductoare ( 1966 )'I Catalogul general al niediilor de in-
fornzare. instituţiilor publice. organizaţiilor neguvernanzentale şi 

" organis111elor economice din Ron1ânia (Bucureşti, 1995). In ultimii 
ani, în legătură cu trecerea la economia de piaţă, a crescut brusc 
nwnărul şi diversitatea literaturii'I care a prin1it denumirea de „busi
ness-infon11aţie". Această noţiune include un spectru destul de vast 
al literaturii în diverse direcţii ale economiei şi antreprenoriatului, 
în cadn1l căreia este inclusă şi literatura de referinţă. De exe1nplu: 
Varo. lvfoldova: Producâtori de nzărfuri şi servicii: Catalog, Bre
i'iarul agenţilor econonzici din judeţul Prahova. 1992. 

Ghidul este o publicaţie de orientare într-un anumit dome
niu: turism, ştiinţă, artă etc., care oferă o imagine în ansamblu, 
evidenţiind relaţiile şi succesiunea elementelor. Există două 

tipuri principale de ghiduri: 
Ghidul de informare - punere în temă (ghidul turistic, de ţară, 

de oraş, ghidul unei biblioteci sau al unui muzeu, ghidul care inven
tariază instituţii). De exemplu: Cartea albastră a democraţiei. Ghid 
al instituţiilor publice din România (200 I), Biblioteca Municipală 
„B.P.Hasdeu ": Ghid (2002). Ghidul bihlioteci/or din România, 
Ghid de resurse Internet pent111, biblioteci şi bihliotecari (2002). 

Ghidul de informare-iniţiere, care descrie etapele succesive 
ale unei activităţi sau suite de activităţi standard dintr-un do
meniu. De exen1plu: Ghidul agentului de asigurare (2002), 
Ghid pentru realizarea unui curriculu111 vitae ( 1999), Ghid 
pentru scrierea unui rezumat (2001 ). 
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Editii de referintă electronice 
La sfărşitul secolului XX ediţiile de referinţă au început să 

apară pe un al suport decât cel tradiţional. Tehnologiile infor
maţionale permit atât editurilor de a actualiza bazele de date ale 
enciclopediilor şi dicţionarelor, cât şi fac posibil accesul on
line şi consultarea ediţiilor de referinţă pe CD-ROM-uri. De 
exemplu, Te New Encyclopaedia Britanica există în variantă 
tradiţională, CD-ROM şi on-line. 

Ediţiile electronice enciclopedice se caracterizează prin câ
teva particularităţi: regăsirea alternativă a informaţiei după cu
vinte-cheie şi clasificator; trin1iteri hipe11extuale (pentru enci
clopedii on-line la resurse Internet); materia] ilustrativ foarte 
bogat (fotografii, fragmente audio şi video). 

Dicţionarele electronice, de asemenea, au anumite avantaje 
faţă de dicţionarele tradiţionale, de exemplu: 

• Căutarea mai simplă a cuvintelor. Tastarea cuvântu
lui ia mai puţin timp decât frunzărirea paginilor; 

• Căutări aproximative. Dacă nu cunoaşteţi forma co
rectă a unui cuvânt, puteţi încerca o scriere aproximativă şi dic
ţionarul va găsi forma corectă; 

• Trimiterile. Definiţiile conţin, la rândul lor, cuvinte ca-
" re pot fi necunoscute. Intr-un dicţionar pe hârtie, este necesară 

o nouă căutare pentru a găsi explicaţia cuvântului necunoscut. 
În dicţionarele electronice trimiterea se face printr-un click pe 
cuvântul necunoscut; 

• Căutarea mai multor definitii simultan, folosind ex-, . 

presii regulate (atunci când este posibilă o astfel de căutare); 
• Căutarea în mai multe dictionare simultan. De 

' 
exemplu, în DEX on-line, dacă definiţia unui cuvânt a fost găsi-
tă şi în DEX, şi în Dicţionarul de Neologis1ne, vă vor fi prezen
tate ambele definiţii. 

" 
In prezent este posibilă utilizarea diverselor ediţii de refe-

rinţă din Internet. La ele se referă varietatea de enciclopcdi i, 
dicţionare şi alte ediţii de referinţă electronice, plasate pe 
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serverele din toată lumea. In Internet sunt prezentate cele mai 
reprezentative resurse şi marea majoritate din ele sunt gratuite 
(proprietarii resurselor obţin venit de la publicitate). Iată câteva 
cxen1ple de ediţii de referinţă electronice: 

Enciclopedia Britannica (w~T\\' .britanica.con1) este una din 
cele mai vaste şi impresionante enciclopedii on-line din lume, 
cuprinzând 6 domenii majore: Artă şi Divertisment; Istorie şi 
Un1ani tate~ Ştiinţă şi Tehnologie; Lume şi Călătorii; Sănătate; 
Educaţie. Spiritul con1ercial însă i-a determinat pe cei care au 
creat site-ul să facă o diferenţiere între utilizatorii care plătesc 
şi cei care nu plătesc nin1ic. Astfel, utilizatorilor neplătitori li se 
oferă doar un frag1nent din descrierea fiecărui articol. 
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HighBeam Encyclopedia™ (www.encyclopedia.con1) ofe
ră peste 57.000 articole din Enciclopedia Columbiei. Dar 
această enciclopedie nu este un simplu motor de căutare. Poate 
fi realizată o ,,răsfoire" a paginilor după literele alfabetului. Fi
ecare literă are mai multe subpagini, asemenea unui dicţionar, 
în care pot fi regăsiţi toţi termenii incluşi în enciclopedie. Inter
faţa grafică este simplu de utilizat. În plus, site-ul oferă, si op
tiunea de a te abona la un news letter cu.o istorie a fiecărei zile. , 

Astfel, pentru o anumită zi, se poate afla cine s-a născut în ace
eaşi zi, ce evenimente notabile s-au produs în istorie. 
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Enciclopedia Encarta (W\:\'\V.cncarta.n1sn.co1n) - este o vari
antă gratuită a enciclopediei universale, care anual se difuzează de 
către compania Microsoft pe CD-ROM. Această enciclopedie este 
un adevărat portal de trin1iteri prin link-uri către diverse resurse. 
Spre deosebire de celelalte enciclopedii on-line, enciclopedia En
carta pune la dispoziţia utilizatorilor şi elen1ente multimedia. Pen
tru fiecare articol se oferă şi o lista cu inforn1aţii conexe, pentru a 
facilita o 1nai bună înţelegere a explicaţiilor fiecărui termen. 
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O alta enciclopedie poate fi găsită la adresa 
(www.informationsphere.con1). Din nou este vorba despre o 
enciclopedie, care oferă informaţiile în mod gratuit. Informaţia 
este structurată pe domenii de interes, de la astronomie până la 
sociologie şi societate, dar şi pe litere, pentru a facilita căutarea 
cât mai mult. Interfaţa grafică este foarte simplă şi elegantă, 

permiţând o încărcare foarte rapidă a paginilor. Pentru fiecare 
căutare se returnează toate paginile în care a fost găsit cuvântul, 
cu precizarea categoriei din care fac parte. 
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fVikipedia (\V\V\V. \Vikipedia.org) (pronunţat uichipedia, v. 
mai jos) spre deosebire de Encyclopedia Britannica este un 
proiect de enciclopedie în mai multe limbi, având conţinut des
chis tuturor, dezvoltată prin colaborarea unui mare număr de 
persoane şi ad1ninistrată de fundaţia non-profit Wikimedia. Pre
fixul din denu1nirea Wikipedia se referă la wiki, o metodă si111-
plă şi rapidă de a edita pagini de web care permite colaborarea 

" multor utilizatori . ln hawaiiană wiki-wiki însea1nnă „iute-iute". 
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Proiectul a început în limba engleză din data de 15 ianuarie 
2001. Ulterior noi proiecte au început sa construiască 

Wikipedia în alte limbi , în prezent existând peste 200 de pro
iecte, d intre care circa 100 sunt active. Versiunea în limba ro
mână a fost lansată la 19 iunie 2003. Baza de date Wikipedia în 
lin1ba româna (http://ro.wikipedia.org/) conţine mai bine de 
55 .230 de articole. 

,.. 

In 2007 acoperă deja un spectru larg de subiecte şi are pes-
te 1 milion de articole în limba engleză. Conţine, de asemenea, 
peste 6 1nilioane de articole în 249 de limbi, dar proiectul este 
în desfăşurare şi se adaugă periodic noi termeni şi definiţii . 
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Brockhaus on-line (http://dic.academic.ru/library.nsfi'brokgau/) 
include peste 40 1n11 de articole din Mica Enciclopedia a lui 
Brockhaus şi Efron, editată în Rusia. 
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f~nciclopedia Miticâ (\V\V\v.pantheon.org/n1ythica.htn11) este 
o enciclopedie a n1itologiei, zeilor, zeiţelor, legendelor, folclorului 
din întreaga lun1e~ conţinând tnai mult de 7.000 de articole . 
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Enciclopedia Lumii (vv·\v\\' .countryrcports.org) - un atlas 
mondial cu multiple referinţe la istorie, geografie, politică etc. 
Această enciclopedie conţine peste 26.000 de articole care aco
peră un diapazon foarte mare de teme. 
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date despre ţftrile hunii. inforn1aţia se actualizcaz[1 anual. 
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Enciclopedia lnstrunzentclor /vfu::,ica/c 
(\VVv\\'.si.un1ich.cdu/chico instrun1cnt) prezintă toate instrumen
tele n1u1icale cunoscute în întreaga lume şi în plus o uriaşă co
lecţie de link-uri spre site-uri cu acelaşi profil. 
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Învaţă (wvvw.tutorials.cotn/) - o enciclopedie utilă pentru 
cei care vor să înveţe despre afaceri, know-ho\v etc. Ea oferă 
peste I.OOO de cursuri on-line. 
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În cadrul resurselor de referinţă biografice~ prezentate pe 
lnten1et" se evidenţiază dicţionarul, plasat pe serverul 

,... 

Biography (\V\V'N .biography.con1). In acest dicţionar sunt re-
flectate datele despre mai mult de 25 mii de persoane remarca
bile din diferite domenii de activitate, ţări şi epoci - de la Lu
n1ca Antică până în prezent. 
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Enciclopedia biografică în lin1ba română Corr11)e11diu111 
(http://\v\vw.con1pendiun1.ro/) conţine informaţii despre 517 
persoane rc111arcabi1e din diferite do1nenii (76 categorii) care 
aparţin la 92 naţionalităţi. 

1 13 



Who2 (http://\V\Vw.who2.co111) este o enciclopedie biogra
fică a persoanelor ilustre care oferă informaţii despre 2.893 
persoane şi personaje artistice. 
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Dicţionarele virtuale lingvistice şi terminologice constituie 
resurse importante de informare. În cadrul acestui grup putem 
inentiona: 

' 
Dicţionare ale Linzbii Române-DEX online (http://dexonline.ro{). 

DEX online este transpunerea pe Internet a unor dicţionare de 
prestigiu ale limbii române. El este creat şi întreţinut de un co
lectiv de voluntari. Definiţiile sunt preluate textual din sursele 
menţionate. Baza de definiţii a DEX online este disponibilă 
gratuit şi conţine peste 302.000 de definiţii. 
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Dicţionarul Explicativ Român (RoDEX) 
(http://www.sign.ro/dictionare/rodex/index.php) este un dicţionar 
gratuit care conţine peste 230.000 de definiţii . 
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Un alt dicţionar on-line conţine 6 dicţionare generale bi
lingve (http: //www.sign.ro/dictionare/on-line/index.php). Cu
vintele şi expresiile din dicţionarul on-line conţin cuvinte din 
domenii de specialitate. Fiecare din aceste dicţionare conţine 
câte 30.000 de sensuri de traducere: 15.000 cuvinte în engleză, 
15.000 cuvinte în germană, · 15.000 cuvinte în franceză şi câte 
18.000 cuvinte în română pentru fiecare li1nbă străină. 

. ·., ' t !ttp ;1- sr.J' 'q~„ ......... t'Cltl~ 
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Varianta deplină a cunoscutului dicţionar explicativ Merriam
Webster Dictionary (wwvv.m-\v.co1n/n1w/netdict.htn1). Dicţionarul 
Webster pe1mite de a obţine explicarea termenului englez introdus 
şi n1ultiplele variante şi exemple de utilizare . 
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1 .. '!'.. '.I I X'> 
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. lml •ill : .„,! Ul tl.i; ih' tlţ~~fl thJ\~j; • ~,l( -- ~-- ---"'-"""-

-
t ~::.~_.:,. i 

: i :w-, imt<ttl or clllcMt 
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Tezaurul Roje (vvww.thesaurus.co1n) oferă diferite variante 
ale cuvintelor engleze, care reprezintă aceeaşi noţiune. 
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Pe lângă dicţionarele lingvistice on-line, puten1 menţiona şi 

dicţionare terminologice, de exen1plu: ODLIS: Online Dictionat)' 
of Librar;· and Infornzation Science - Dicţionar on-line de Bibliote
conornie şi Ştiinţa Infornzării (http://lu.co1n/odlis/). Dicţionarul 

ODLIS reflectă practica terminologică contemporană din domeniul 
biblioteconomiei şi ştiinţei informării. 

Qsu. ; ' .;. ·•, I ... _._ . .. ,_._ r,,; 
' · ..';i J -·" ...... \:i 
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Bookbinding and_the Conservation of Books: A Dictionary 
of· Descriptive Ternzinology - Conservarea cărţilor: Dicţionar 
terminologic (http ://pali1npscst.stanford.edu/ don/don. html) . 
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Dicţionar on-line de Medicină (cancenNcb.ncl.ac.uk/01ndJ). 
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Cea n1ai numeroasă grupă de resurse on-line o constituie 
dicţionare de traduceri şi translatoarele. În ultimii ani au înce
put să se creeze portaluri de translatoare şi dicţionare de tradu
ceri, unul din ele este portalul multilingv de traduceri 
Multilingual E-Translation Portal (http://www.logos.it/). 

: 1 ,.t ••·• 
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Un alt translator care pennite traducerea textelor, paginilor 
web şi a poştei electronice poate fi găsit la adresa: 
http://w\V\v.activ-translations.ro/traduceri online.php 
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Translatorul on-line al con1paniei Prompt este destul de 
cunoscut (http://w\vvv.translate.ru/Rus). Pe serverul acestei 
companii este prezentat un complex de dicţionare interactive, 
care asigură atât traducerea bidirecţională în/din engleză, ger
mană şi franceză, cât şi traducerea din italiană şi spaniolă. O 
particularitate valoroasă ~ dicţionarelor ,,Prompt" este capacita
tea lor de a traduce nu numai fraze, dar şi documente integrale. 
Menţionă1n o calitate destul de bună a traducerii. Funcţia spe
cia l ă a acestor dicţionare permite traducerea paginilor web şi a 
n1esaj el or poştei electronice. 
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Este necesar să ţinem cont de faptul că, în afară de resurse
le menţionate, Internetul reprezintă şi el o enciclopedie giganti
că - o sursă imensă de date factografice şi statistice. De exem
plu, dacă avem nevoie de cele mai actuale şi complexe date 
despre orice organizaţie, calea optimă - să ne adresătn la serve
rul acestei organizaţii, adresa căreia o putem obţine utilizând 
mijloace de regăsire speciale. Internetul oferă acces practic la 
orice feluri de date şi permite de a realiza cu succes serviciile 
de referinţă ale bibliotecii. 
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Rolul informatici economice în societate 
• 

Reţeaua de producători ai informaţiei economice 
Editurile ca producători şi difuzori ai informaţiei 

• economice 
Tematica economică în publicaţiile periodice 

Rolul informatici economice în societate 
Tendinţa principală în dezvoltarea lumii modeme este ori

entarea ei spre un nou tip de societate, bazat pe recunoaşterea 
rolului prioritar al informaţiei în toate sferele vieţii. Un seg
ment ir11portant al societăţii contemporane este cel econo1nic, 
care dirijează în prezent majoritatea proceselor şi fenomenelor 
sociale. Prin unnare, un rol tot mai mare îi revine informaţiei 
econon1icc, ca un factor decisiv în asigurarea desfăşurării unor 
procese econon1ice stabile şi eficiente. 

R.itn1ul dezvoltării civilizatiei urnanc devine tot tnai dina-, 

rnic. O caracteristică esenţială a timpului este revoluţia infor
n1aţională şi globalizarea economiei. Economia mondială devi
ne un câinp unic, în care câştigă acela~ care implementează 1nai 
rap1d noile idei, invenţii, tehnologii. Resursele infom1aţionale 
ajung să fie considerate drept factor economic principal, deo
potrivă cu cele naturale, de muncă şi de capital, primind denu
n1irca de neofactor al dezvoltării economice12

. Apariţia noilor 
tehnologii şi pătrunderea lor în diverse sfere ale activităţii 

un1ane pun bazele dezvoltării comunităţii informaţionale mon
diale. Constituirea unui tip conceptual nou de societate, spre 
care este orientată civilizaţia contemporană, vine să semnifice 
şi schi1nbări radicale în relaţiile economice şi sociale. Funcţio
narea statului, a sferelor lui sociale, politice, economice, indus-

12 Ghinăraru, C. Elen1ente tl1ndamentalc de econon1ia informaţiei / C. 
Ghinăraru. - Bucureşti. - Editura Fundaţiei .. Ro1nânia de Mâine", 2002. - P.6-7. 
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triale şi militare depinde tot mai mult de funcţionarea reţelelor 
informaţionale, a complexelor tehnologice modeme. 

" In acest context, este de remarcat creşterea considerabilă a ro-
lului informaţiei economice pentru co1nunitatea umană, anume sfe
ra economică fiind astăzi un segment don1inant al vieţii sociale. 
Prccwn estimează cercetătorii străini, pierderea a 20o/o din inf onna
ţia comercială duce, în 60 la sută din cazuri, la falimentul finnei 13

• 

Prin urmare, calitatea, exactitatea şi op~rativitatea transmiterii şi 

recepţionării infom1aţiei condiţionează procesul de luare a decizii
lor la toate nivelele şi în toate domeniile activităţii umane. 

În ultimul timp, în activitatea econon1ică accentul se pune nu 
numai pe sfera producţiei materiale, ci şi pe cea a utilizării resurse
lor informaţionale, drept dovadă fiind apariţia conceptelor de pro
duse şi servicii informaţionale. Astfel, este evident procesul de re
distribuire a ţărilor lumii în state avansate şi cele înapoiate. Creşte
rea economică a tărilor avansate este determinată tot mai mult nu 

' 
de nivelul dezvoltării lor industriale, ci de capacitatea de a prelucra 
şi a utiliza informaţia. Ţările înapoiate, însă, sunt nevoite să-şi dez
volte sfera tradiţională a producţiei materiale 14

. 
,... 

In acest context, tot n1ai des este vehiculat conceptu 1 de 
capital infor1naf ional. Esenţa lui constă în faptul că „infon11aţia 
şi cunoştinţele sunt tratate ca un nou factor de producţie; alături 
de pieţele de mărfuri şi de capital apare piaţa informaţiei. Cu
noştinţele, calificarea, nivelul profesional, capacităţile creative 
sunt privite ca noi calităţi importante pe piaţa n1uncii. Este evi
dent că posedarea infonnaţiei necesare permite obţinerea rapidă 
a avantajelor geopolitice, economice etc. Toate acestea justifică 
apariţia şi existenţa conceptului de capital informaţional" 15

• 

13 ~enopos, B. Ponb HaUHOllaJlbHOtt 61-16JlHOTeKH B 11t1<popMaUHOHHOtt 3KOHo

MHKC: c aKUCHT0\1 Ha onbrT PoccHHCKOH rocy.uapcTseH11oi1 6u611HoTeK11 I B. <De-
11opos. - 20-24 August 2006, Scoul, Korea.- http://www.ifla.org/IV/ifla721index.htm 
14 

0elpOB, 8. Or HH<popMaUHOHHblX BOlfH K ynpaBJ151eMOH KOHcf>pOTaUlfll II CO

TpYj111Ml-teCTB)" I B. ne-rpoB, H. Pa6HHOBl1ll /! B 11aCTb. - 2001. - Nr. 1. - C. 21. 
15 

BonoKHTHH, A. O noHHTHH «MHcpopMaui.10HHblH KanHTaJI» I A. BoJJOKllTHll ,·/ 

Acta Academia 1999. - P. 230-231. 
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" 
lnsuşi contextul utilizării termenului menţionat presupune 

dezvoltarea proceselor de con1ercializare a informaţiei. Un as
pect al proble1nei îl prezintă faptul că i1~forn1aţia în calitate de 
capital nu există în prezent în spaţiul economic inondial şi, de
seori, costul resurselor informaţionale depăşeşte costul purtăto
ri lor. Prin um1are, fiecare ţară trebuie să ia măsuri în vederea 
elaborării propriei politici informaţionale, determinând ce parte 
a resurselor infom1aţionale sociale poate fi oferită gratis şi la 
acces liber, pentru a asigura realizarea dreptului la informaţie şi 
a nu prejudicia, totodată, interesele şi securitatea statului. Precum 
re1narcă mai mulţi cercetători, „astăzi, în condiţiile expansiunii 
societăţii informaţionale, apare o nouă folie, o nouă polarizare -
între cei care stăpânesc informaţia, sursele cunoaşterii şi cei care 
sunt p1ivaţi de acest mijloc şi de acces la cunoaştere"16 . 

,.. 

I n acelaşi tin1p, se constată că „în zilele noastre nu există 
nici o n1odalitate de aplicare a muncii, care să nu semnifice to
todată şi aplicare a infonnaţiei. Modelul informaţional al creş
terii econon1ice se caracterizează prin faptul că infonnaţia de
vine un obiect universal, un 1nij loc universal, precum şi un 
produs universal al n1uncii umane" 17

. O trăsătură caracteristică 
a 1nodelului informaţional de creştere economică este conside
rat faptul că consumul de informaţie, spre deosebire de consu-
1nul de 1naterie pri1nă şi energie, micşorează entropia (incerti
tudinea) în siste1nul producţiei sociale şi sporeşte gradul de or
ganizare a mediului în care are loc procesul de producţie18 • 

În acest context, un rol 1najor capătă studierea rolului şi locului 
infonnaţiei în procesele economice, care au loc în societate. Majori
tatea cercetătorilor evidenţiază infomzaţia social-economică, ce este 
tratată ca un siste1n integn1, constituit din trei subsisteme: 

5 Gribmcea A. Valul globalizăti1 ş1 rcpercusnmile lui asupra economiei/A. Gribincea, 
S. Sofronie. O. D11no Economie ş1 soc1ologie. - 200 l. - Nr. 3. - P. 19. 
17 ~huKeroponues, P. 3KOHOMHKa HHcpopMaUl10HHoro npoH3BOJlCTBa: CTaHoBJieHHe, 

paJBlrrue, nepcncK1 l1B61 I ?. Hu)f\eropo11ues // BecrHHK MocKOBCKoro 
Yrnrnepc~rrera. Cepm1 3KoH0~1HKa. 1997. - Nr. 1. P. 76. 
1-: · lblliem. - P. 77. 

131 



• informaţia economică; 
• informaţia juridică; 
• informaţia sociologică 19

. 

Informatia social-economică este obiectul satisfacerii ne-• 
cesitătilor informationale ale utilizatorilor din sfera econon1ică. 

t t 

Determinarea esenţei informaţiei economice nu poate fi realiza
tă fără o abordare a disciplinelor cu care se intersectează eco
nomia. La ora actuală, informaţia economică este tratată pe ba
za corelării aspectelor economic, social şi juridic şi este susţi
nută ideea că nu există informaţie economică „absolută". In
formaţia economică nu poate exista izolat de informaţia juridi
că şi informaţia sociologică. Însă aceasta nu înseamnă că in
formaţia juridică se include în cea economică şi invers. Între 
aceste două tipuri de informaţie există relaţii puten1ice de reci
procitate. Totodată, ele sunt strâns legate de infonnaţia socio
logică, deoarece toate problemele economico-juridice au loc în 
societate şi se desfăşoară în cadrul unui anu1nit sisten1 social. 

Prin urn1are, inforn1aţia social-econon1ică poate fi definită 
ca „info1111aţia din don1eniul econon1iei. jurispn1denţei , socio
logiei, având n1enirea să contribuie la satisfacerea deplină a 
necesităţilor informaţionale ale utilizatorilor de infonnaţii„20 . 

Lucrările de specialitate privind managementul fac frec-,.. 
vente referiri la informaţia economică. ln acest context, conţi-
nutul termenului „informaţie economica" poate fi conturat în 
două accepţiuni. Pornind de la faptul că orice organizaţie este o 
unitate economică, orice informaţie, care este tratată în cadrul 
ci, poate fi considerată drept economică, deoarece, direct sau 
indirect, contribuie la realizarea obiectivelor preconizate. Într-o 
accepţiune mai restrânsă, informaţiile economice se reduc la 
cele folosite nen1ijlocit în procesele economice ale organizaţiei. 
Din examinarea n1ultiplelor şi variatelor caracteristici pc care Jc 

19 
CcMeHOBa, r .r . 3KOHOMli11CCKa51 6H61111orpaqnrn I r.r. CeMCHOBa. - Mo

CKBa: MrYK. - . 2000.- P. 23. 
20 lbide1n. - P. 29. 
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prezintă informaţia economică, putem desprinde anu1nite cle-
111ente deosebit de -importante din punct de vedere managerial 
şi organizaţional. Astfel, informaţia este o n1aterie primă impli
cată în toate activităţile organizaţiei. Orice proces de tnuncă, 
indiferent de natura sa, se bazează pe infon11aţii21 • 

" In acest context, info17naţia econo1nică se prezintă ca unul 
din subsistemele de bază ale informaţiei social-economice. 
Conceptele utilizate pentru a desemna informaţia econon1ică 
sunt n1ultiple. Diferiţi cercetători interpretează conceptul de 
infom1atie economică ca fiind: 

' 
• un gen al informaţiei, în general; 
· parte con1ponentă a informaţiei ştiinţifice ; 

· infon11aţia despre relaţiile econon1ice şi procesele din 
sfera de producţie; 

· infom1aţia din sfera producţiei; 
• un subsistem al gestiunii econo1nice22

. 

Care este cauza acestei a1nbiguităţi de păreri în definirea 
„informaţiei economice" şi cun1 explică acest fapt specialiştii? 
Prin1a cauză este abordarea uniaspectuală a acestui concept, 
reieşind din problemele economice particulare. A doua cauză -
specialiştii identifică informaţia econon1ică cu alte genuri de 
inf onnaţie: ştiinţi fi că, de producţie, tehnică. Pe lângă acestea, 
esenţa informaţiei economice, până în prezent, nu este suficient 
studiată. Acest fapt influenţează negativ asigurarea informaţio
nală a domeniului economic, deoarece centrele de informatii au 

) 

dificultăţi în procesul de identificare a informaţiei econon1ice 
în flux stabil, având particularităţile sale. 

"' ln acelaşi timp, toate aceste aspecte nu se contrazic, ci se 
cornpletează reciproc. Generalizând cele menţionate, am putea 

21 Sistemul inforn1aţional - managerial al organizaţie i coord. Q _ Nicolescu, 
C. Russu, M. Velicanu, I. Verboncu.- Bucuresti: Ed itura Econonuca, 2001 _ -
P .10- 11-
2"' CeMeHOBa, r .r . 3KOHO~HIYeCKaH 61161n1orpacp1rn r.r. CeMCHOBa .- Mo
Cl\Ba: MrYKIL - 2000.- P. 29. 
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susţine definirea informaţiei economice ca fiind „infonnaţia apă
rută în um1a activităţii econo111ice, având menirea de a influenţa 
dezvoltarea ştiinţei economice, practicu economice, instru1r11 
economice prin intermediul satisfacerii cât mai depline a necesită

tilor informationale ale utilizatorilor de informatii"23
. , . , 

" In acelaşi timp, este de ren1arcat, importanţa 1naten1aticii, 
informaticii şi statisticii pentru efectuarea studiilor şi cercetări
lor în toate ramurile economiei, precum şi pentru realizarea ac
tivităţii practice. 

"' In calitate de factori care generează apariţia informaţiei 
economice pot fi numite următoarele sfere: 

• ştiinţa econon1ică; 

· practica economică; 

• tehnologiile infonnaţionale în don1cniul economic: 
· învăţământul economic; 
• piaţa produselor şi servicii lor informaţionale de profil 

. 24 econo1111c . 
Aceşti factori sunt constantele care stau la baza distincţiei 

informatiei economice. Primul criteriul al diferentierii infon11a-, ' 

ţiei economice este sfera activităţii economice (ştiinţa econo
n1ică şi practica economică). Pe baza acestui criteriu distingem 
următoarele genuri de infom1aţie economică: 

• ştiinţifică (în publicaţii); 
• din sfera practicii economice; 
• de gestiune economică (în documente, instrucţiuni , ra

poarte, documente normative şi regulamentare). 
"' In cadrul sferelor de activitate economică, informaţia eco-

nomică se diferenţiază după : 

• conţinut; 

· funcţia de n1anagement; 
· caracterul de influenţă asupra consumatorilor; 

23 Ibide1n. - P . 32. 
24 lbide1n. - P. 34 . 
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• rolul în economia naţională; 
• raportul ştiinţei economice cu ciclul „ştiinţă - tehnică -

producţie". . 
O altă distincţie este cca care repartizează infom1aţia eco

non1ică după conţinut: 

• faze şi procese ale reproducţiei (infonnaţia privind pro
ducţia, distribuirea, schimbul şi consumul). 

• elementele şi factorii reproducţiei (informaţia privind 
populaţia, resurse tnnane şi resurse naturale, produse şi servicii, 
resurse financiare etc.). 

• unităţi structurale (informaţia privind ramura economi
ci, raioane sau zone econotnice, întreprinderi, organizaţii etc.) . 

. '\ceastă repartiţie pennite concretizarea celor trei categorii 
de infom1aţii: infornzaţie conceptualâ; infornzaţie nzetodică,· 

i1iforn1aţie_factografică. 

Ca infonnaţie de ramură, informaţia economică poate fi di
ferenţiată în: docunzentară; factograflcă; bibliografică. 

În prezent infonnaţia este considerată, în ţările dezvoltate, 
drept caracteristica de bază a sistemului relaţiilor sociale. As
pectul infom1aţional şi comunicaţional atrage tot n1ai mult 
atenţia cercetătorilor. Există diverse studii în domeniul filosofi
ei, problemelor sociale şi economice ale societăţii postindustri
ale. Majoritatea din ele tratează influenţa procesului de infor
matizare asupra societăţii, statului, culturii, psihologiei un1ane. 
Totodată, în ulti1nii ani apar lucrări, ce analizează anume as
pectul economic al industriei infom1aţiei. Ele pun în discuţie 
problemele măsurării şi aprecierii valorii informaţiei, eficienţei 
econotnice a activităţii informaţionale, fom1ării pieţei produse
lor şi servicii lor informaţionale etc. Până în prezent, nu este 
suficient cercetată problen1a informatizării econon1ici, o pro-

" 
bletnă con1plexă şi specifică. In acelaşi titnp, studierea proble-
1nei date este deosebit de importantă în condiţiile în care in
forn1aţia devine drept factor principal şi premisă fundamentală 
a creşterii econon1ice în lumea conte1nporană. 
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Inf onnatizarea econo1niei este un proces de transformare a 
infonnaţiei într-o resursă econon1ică de importanţă majoră. 
Acest proces are loc prin intennediul tehnologiilor informaţio
nale, care oferă oportunităţi conceptuale noi pentru soluţiona
rea problemelor economice şi sociale, pentru constituirea unui 
nou tip de relaţii economice. Prin urmare, informatizarea eco
non1i ci presupune o interconexiune între problemele econon1ice 
şi sociale. Totodată, procesul dat necesită un nivel n1ai înalt al 
dezvoltării ştiinţelor fundamentale şi aplicate, ceea ce îşi găseş
te expresia în apariţia noilor tehnologii infom1aţionale şi a n1ij
loacelor de producţie. Acestea, la rândul său, sti1nulcază evolu
ţia tehnico-ştiinţifică a societăţii în haza instrun1cntelor infor
n1aţionale noi de cercetare şi analiză. Aşadar, este evidentă co
relaţia dintre sferele econon1ică şi tehnică în condiţiile infom1a
tizări i: realizări le tehnico-ştiinţi fi ce obţinute de societate devin 
o parte i1nportantă a resurselor infom1aţionale naţionale. 

Exan1inarca esenţei şi caracteristicilor de ba?ă ale infon11a
tizări i economiei este necesară pentru formarea concepţiei uni
tare despre piaţa produselor şi serviciilor informaţionale în do
meniul economic, ca un element constitutiv al pieţei produselor 
şi serviciilor informaţionale, în general. 

Noţiunea de piaţâ, în contextul societăţii infor1naţionale, 
diferă de interpretarea tradiţională a pieţei în societatea indus
trială. Piaţa produselor şi serviciilor informaţionale reprezintă 
un siste111 comunicativ, dispunând de o bază tehnică cores
punzătoare - mijloace electronice de prelucrare şi transn1itere ,.. 

a informaţiei. ln condiţiile societăţii infom1aţionale piaţa este 
deja nu nun1ai un loc unde se vinde şi se cun1păra, ci şi o reţea 
de comunicaţii electronice, prin intermediul căreia este posi
bilă co1nercializarea produselor, desfăşurarea negocierilor, 
încheierea contractelor, depăşindu-se astfel bariera de timp ~i 

" 
spaţiu. In noua societate infon11aţia devine drept marfă, cu 
valoarea şi cu particularităţile sale specifice, fapt condiţionat 
de doi factori principali: 
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a) creşterea generală a necesităţilor informaţionale; 
b) dezvoltarea sferei produselor şi serviciilor infonnaţionale25 . 
Una din particularităţile de bază ale pieţei în condiţiile in-

fonnatizării este faptul că suprasaturaţia acesteia cu produse şi 
servicii stimulează agenţii economici la urmărirea permanentă 
a realizărilor tehnice în domeniu, la căutarea pe piaţă a locului 
pentru noi mărfuri şi servicii. Calităţile distinctive ale pieţei 
produselor şi serviciilor informaţionale depind şi de infrastruc
tura acesteia, care îi conferă caracteristici noi, importante. În 
condiţiile infonnatizării, pe piaţă apar n1ijloace electronice de 
circulaţie şi evidenţă cun1 sunt cardurile bancare, acţiunile elec
tronice, sisten1ul de barcod, ce contribuie la sporirea operativi
tăţii şi simplifică considerabil calculele necesare26

• 

O trăsătură fundamentală a societătii in f ormationale este ac ce-. ' 
sul liber la informaţie, inclusiv la infom1aţia economică, de afaceri, 
fapt ce asigură integritatea pieţei, precum şi reglementarea preţuri
lor la mărfuri şi servicii. Caracteristica de bază a societăţii informa-

" tionale este modificarea caracterului consumului. ln conditiile eco-, ' 

nomiei postindustriale conswnatorii primesc mai multe mărfuri şi 

servicii pentru satisfacerea necesităţilor sale materiale şi spirituale. 
Individualizarea consumului este o trăsătură importantă a econon1i
ei în epoca inf om1aţională. 

În noile condiţii informaţia devine un factor de influenţă 
majoră asupra tuturor domeniilor vieţii un1ane, contribuind ast
fel la formarea unor noi relatii economice. Pentru societatea , 

informaţională e caracteristică econonzia produselor intelectua
le, în care îşi găsesc realizare cunoştinţele noi elaborate de 
on1enire. Sectorul principal al societăţii informaţionale este, 
prin urmare, piaţa produselor intelectuale, care reprezintă o 
fom1aţiune complexă şi se descompune în mai multe subsistc
n1e, ce interacţionează şi se con1pletează reciproc. 

25 Cc!V1CHOBa, r.r. 3KOHOMl1l.JecKaH 6116nHorpacp1U1 I r.r. CeMeHOBa. - Mo
CKBa: MfYKH. - 2000.- P. 57. 
26 Ibidem. - P. 57-58. 
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Dacă piaţa produselor informaţionale este o componentă 
obligatorie a societăţii informaţionale, infrastructura infornza
ţională este un element necesar al economiei produselor infor-
1nationale. În conditiile informatizării se creează o infrastructu-, , 

ră, în cadnil căreia oamenii obţin mijloace necesare pentru a 
recepţiona, a păstra şi a transmite informaţia. Rolul principal în 
crearea produselor informaţionale îi aparţine 01nului. O impor
tanţă deosebită le revine, de ase1nenea. şi stn1cturi lor ce asigură 
funcţionarea tehnologiilor informaţionale în societate. 

Aşadar, drept elemente constitutive în procesul de creare a 
produselor inforn1aţionale se prezintă infor1naţia, cunoştinţele, 
produsele intelectuale, oanzenii, tehnologiile infornzaţionale şi 
structurile ce asigură funcţionarea acestor tehnologii. Aici se 
deosebesc două aspecte: 

• inforrnaţional, reprezentat de băncile de date şi de cu
noştinţe, reţelele informaţionale internaţionale etc.; 

• economic, care asigură mijloace financiare necesare 
realizării aspectului informaţionai27 . 

" In afară de aceasta, o importanţă majoră în condiţiile pieţei 
infonnaţionale capătă activitatea de ntarketing, menită să in
fluentcze cerintele informationale ale utilizatorilor de informa-, , , 

ţie econon1ică în sensul fo1mării in1aginii pozitive şi promovă
rii produsului sau serviciului oferit. Drept componentă princi
pală pe piaţa produselor şi serviciilor informaţionale în dome
niul economic se prezintă infonnaţia social-economică. 

Prin un11are, o importanţă crescândă în lumea de astăzi o 
capătă conzunicarea econo1nicâ, care, în condiţiile actuale ale 
econon1ici de piaţă, se dezvoltă sub influenţa constituirii pieţei 
produselor şi serviciilor informaţionale în domeniul economic~ 
forn1ării unei noi infrastructuri informaţionale, implementării 
noilor tehnologii de trans1nitere şi recepţionare a informaţiei. 
Cercetătorii observă că în prezent are loc cea de-a patra revolu
ţie a omenirii - revoluţia inforrnaţională, determinată de crea-

27 Ibiden1. - P. 59. 
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rea tehnologiilor infonnaţionale şi pătrunderea aspectului in
fonnaţional în toate sferele vieţii, oferind posibilităţi principial 
noi de realizare a comunicării28 • 

Astfel, rezultatul principal al revoluţiei infom1aţionale este 
"' 

influenţa ei asupra economici. In această ordine de idei, sporeşte 
volu1nul şi viteza transmiterii informaţiei, accesibilitatea ei pcntn1 
toţi utilizatorii. Exploatarea sisten1clor co1nunicaţionale conten1-
porane devine nu doar cea mai rentabilă afacere, ci şi un factor 
in1portant al de/\·oltării acestora. Tehnologiile infom1aţionale şi 
telecon1unicaţii1e, fiind strâns legate între ele, contribuie la spori
rea operativităţii circulaţiei n1ijloacelor, facilitează încheierea con
tractelor şi evidenţa calculelor financiare, asigură asistenţa infor-
111aţională necesară privind inovaţiile tehnologice, realizarea poli
ticii de n1arketing a întreprinderii la un nivel înalt etc. 

În zilele noastre este evident faptul că internaţionalizarea 
şi globalizarea economiei conten1porane impune agenţilor 

economici să se integreze în relaţiile economice internaţionale 
cu strategii şi tehnici adecvate. Nici o activitate economică nu 
poate fi concepută astăzi fără procesul de comunicare, schim
bul activ de informaţii. Potrivit opinii lor cercetătorilor, „asu
pra procesului con1unicaţional se răsfrâng problemele codi fi
cări i şi decodificării mesajelor, fiind legate de probleme lin
gvistice, sin1bolur1 şi aspecte culturale diferite"29

. 

Reţelele de calculatoare fac posibilă transmiterea imediată 
a informaţiei si1nultan în n1ai inuite direcţii, păstrarea şi multi
plicarea ci, depăşind bariera de tin1p şi spaţiu. INTERNET, fi
ind principala forţă de producţie în secolul XXI, uneşte toţi 

agenţii economici în spaţiul informaţional global. Comunicaţii
le în econoinia globală contemporană reprezintă nu numai un 
1nod de transn1itere a datelor, dar şi un mijloc al luării decizii-

'8 
- CC,\H~HOBa, r.r. 3KOHOMH4eCKfill 6116„1uorpaqn1R I r.r. CeMeHOBa. -
MocKBJ: f\1rYKH. - 2000. - P. 61-62. 
29 

Gribincea, A. Strategia comunicării în spaţiul internaţional I A. Gribincca, 
!\'. Juc .'/ S1"n1posia professorun1 Seria Economie. - 1999. - P. 60. 
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lor manageriale, încheierii contractelor, cooperării ştiinţifico

practice. instruirii şi fan1iliarizării cu experienţa n1ondială. O 
actualitate tot mai n1arc în lumea afacerilor capătă problemele 
securităţii informaţiei economice, posibilităţii transmiterii ei la 
distanţă şi prelucrării operative. 

Principala resursă a societfiţii postindustriale, potrivit lui 
G. Bell, este capitalul unu111

30
. Informaţia devine pc zi ce trece 

un factor de importanţă decisivă în asigurarea desfăşurării unor 
procese econo1nice stabile şi eficiente. Cunoştinţele, informaţia 
capătă valoare excepţională, dacâ sunt solicitate. Comerţul cu 

. inforn1aţii tinde să crească în contextul econon1ici mondiale; 
studiile în don1eniul strategiilor co1nunicaţionalc devin tot 1nai 
i111portantc. Sensul şi raţiunea acestor procese însă constă în 
asigurarea condiţiilor necesare pentru existenţa şi progresul ci
vilizaţiei u1nane, a statelor lumii, a fiecărui individ în parte. 

Spaţiul informaţional contemporan se caracteriLează ,.. 

printr-un aspect global şi tehnologic superior. In aceste condi-
ţii, devin din ce în ce mai in1portante problemele legate de con
trol asupra informaţiei, administrarea fluxului informaţional. 

Independenţa econon1ică a oricărei ţări condiţionează a111pli fi
carea şi intensificarea cooperării economice internaţionale, ce 
cuprinde un cerc larg de don1cni1, şi, în mod special. dorneniul 
infonnaţiei şi al informaticii. De aceea este foarte actuală ac
centuarea interesului naţional asupra dezvoltării cât nlai rapide 
şi corecte a sectorului informaţional. 

Reţeaua de producători ai informaţiei economice 

('el mai eficient 1nijloc de comunicare socială este consi
derat docunzentul care prezintă informaţia, fixată pe orice su
port n1atcrial şi prin orice metodă. Totalitatea de docutncnte 
existente se integrează într-un sistenz de conzunicaţii docu111en
tare, care asigură funcţionarea informaţiei în societate prin in-

30 Gribincca, A. Economie şi răspândirea informaţiei I A. Gribincea, A. 
Gnb1ncea i.' Acta Academia 1999. - P. 296. 
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tennediul documentului. Datorită acestui specific, conzunicarea 
documentară se prezintă, precun1 recunosc mai inuiţi cercetă

tori, drept o for1nă superioară a con1unicârii. 
La etapa actuală, obiectivele ştiinţei şi practicii econo1nicc, 

precutn şi a învăţământului economic din Republica Moldova, 
au determinat crearea unei reţele de producători de publicaţii cu 
profil econon1ic. Această reţea este o verigă importantă în siste
n1ul informaţiei economice. Instituţiile de cercetări ştiinţifice, 

laboratoarele, instituţiile de învăţământ superior, agenţiile speci
alizate, editurile. redacţiile ?iarelor şi ale revistelor difuzează 
sisten1atic fluxuri infonnaţionale de proporţii. 

Se distinge o varietate de surse infonnaţionale relevante pen
tn1 studii şi cercetări în do1neniul economic Deopotrivă cu publi
caţii le fundamentale şi publicaţiile didactice, se utilizează pe larg 
rezultatele cercetărilor ştiinţifice (teze de doctorat, autoreferate, 
n1aterialele conferinţelor, simpozioanelor ştiinţifice) şi 1naterialele 
statistice, ce prezintă în formă concisă starea economici naţionale. 
În activitatea de sh1diu şi cercetare se bucură de n1are succes şi 
ediţiile de referinţă: enciclopedii, dicţionare~ îndrun1are, ghiduri şi 
bibliografii, ce sc disting prin caracterul laconic şi con1plex. 

În prezent. putem vorbi despre existenţa în Republica 
Moldova a unei reţele de instituţii producătoare de i1~fornzaţie 
eco11on1ică, având un rol important în studierea problen1elor 
economice şi dezvoltarea infonnaţici economice ca sistem. 

"' Acadenzia de Ştiinţe a Republicii Moldova ( AŞM). In cadrul 
ei funcţionează mai multe secţiuni ştiinţifice, printre care şi Secţia 
de ştiinţe economice şi matematice, încorporând în structura Insti
tutul de Economie, Finanţe şi Statistică (IEFS), care este o organi
zaţie din sfera ştiinţei şi inovării, creată prin Hotărârea Guvernului 
Republicii Moldova „Cu privire la masurile de opti1nizare a in
frastructurii sferei ştiinţei şi inovării", Nr.1326, din 14 decembrie 
2005, cu n1odificările ulterioare, prin contopirea Institutului de 
("crcetări Econo1nice (fondat în 1960) al Acaden1iei de Ştiinţe a 
Moldovei şi Institutului Naţional de Economie şi Infonnaţie (fon-
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dat în 1965) al Ministerului Economiei şi Comerţului. Astfel, 
IEFS a preluat activităţile şi domeniile de cercetare fundamentale 
şi aplicative ale fostelor instituţii. Actuahnente, domeniul de acti
vitate al IEFS este efectuarea cercetărilor ştiinţifice de profil eco
no1nic, financiar, statistic, finanţe integral din bugetul de 
stat;reformarea sferei sociale şi integrarea Republicii Moldova în 
circuitul econo1nic mondial31

. 

Profilul de cercetare al Institutului rezidă în estimarea poten
ţialului econon1ic naţional, perfecţionarea continuă a mecanis1ne
lor de eficientizare a funcţionarii acestuia. La momentul actual, 
IEFS este unicul centru de cercetări economice din ţară, rezultate
le căruia sunt utilizate în elaborarea şi implementarea politicilor 
econon1ice naţionale. Direcţiile principale ale cercetărilor ştiinţifi
ce în cadrul IEFS: Cercetarea şi implementarea modelelor şi me
canismelor de creştere economică; Perfecţionarea sistemului fi
nanciar-n1onetar şi orientarea lui spre economia reală; Sistemul 
infon11aţional-statistic; Refom1area sferei sociale: mecanisn1ele 
realizării , consecinţele economice, sociale, umanitare ale acesteia, 
impactul asupra populaţiei Republicii Moldova; Integrarea Repu
blicii Moldova în circuitul economic n1ondial. 

,,.. 

In cadrul IEFS funcţionează Biblioteca Republicană Teh-
nologico-Stiinţificâ (BRTŞ), reprezentând un centru bibliote
conomic naţional32 . AŞM editează revista ştiinţifică Econon1ie 
şi Sociologie, cu apariţie de trei ori pe an. 

Agenţia de Stat pentru Proprietatea Intelectuală a Repu
blicii Moldova (AGEPI) este creată în baza Codului cu privire 
la ştiinţă şi inovare şi a Hotărârii Guvernului nr. 1O16 din 13 
septembrie 2004 prin fuziunea Agenţiei de Stat pentru Protecţia 
Proprietăţii Industriale şi a Agenţiei de Stat pentru Drepturile 
de Autor, fiind succesorul lor de drepturi33

. 

31 http://w\V\-\ . iefs.n1d 
32 http://www. iatp.1nd/BRIT:' 
~3 http:1, W\\ \.\ . a~mi.n1d 
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AGEPI elaborează publicaţii periodice privind diverse as
pecte ale protecţiei obiectelor de proprietate intelectuală şi ale 
activităţii inventive .din ţară şi din lun1e: Buletinul Oficial de 
Proprietate Industrială (BOPJ) şi revista lntellectus cu supli
n1entele Bursa invenţiilor, AGEPI INFO, AGEPI EXPO. 
AGEPI reflectă în aceste publicaţii participările cercetătorilor şi 
inventatorilor din Republica Moldova la expoziţiile naţionale şi 
internaţionale. Pentru informarea utilizatorilor şi în scopul pro
pagării realizărilor în do1neniul protecţiei proprietăţii intelectu
ale, AGEPI expediază publicaţiile sale, inclusiv Buletinul ofi
cial şi Raportul anual, abonaţilor şi, gratuit, bibliotecilor, orga
nelor de stat, di feri tor organizaţii, întreprinderi şi instituţii de 
învăţământ superior din republică. 

Un rol aparte în reţeaua de producători ai informaţiei econo
n1ice le revine instituţiilor de învăţănuînt superior. În prezent, 
există universităţi economice specializate, precum şi cele ce au în 
structura lor facultăţi de profil economic. În afară de aceasta, 
aproape toate instituţiile de învăţăn1ânt superior au catedre de 
cconon1ie, ce desfăşoară procesul didactic şi ştiinţific în don1cniul 
econo1nic. În cadnll acestor instituţii se elaborează publicaţii di
dactice şi didactico-ştiinţifice cu problematică economică. 

Universitatea de Stat din Moldova (USM). În perioada ani
lor 1955-2002, catedra Ştiinţe econon1ice asigura instruirea în 
domeniul econo1nic la toate facultătile. Aria de cercetare a ca-, 

tedrei includea probleme economice generale, precum şi solu-
tionarea unor sarcini concrete referitoare la situatia economică , , 

a ţării. Din anul 2002, în cadrul USM activează facultatea Ştiin-

ţe Econornice şi Aplicative. care îşi propune să ofere cunoştinţe 
de specialitate în domeniile concrete. Principalele direcţii ştiin
ţifice ale facultăţii sunt: economie politică şi doctrine economi
ce~ bazele contabilităţii; statistică economică; management şi 

1narketing~ geografie econon1ică; relaţii econon1ice internaţio
nale; problen1ele econon1iei pe piaţa n1odernă; organizarea şi 
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dirijarea firmei; previziune econon1ică; con1plexul economic al 
Republicii Moldova34

. În cadrul Facultăţii de drept funcţionea
ză catedra Drept econonzic, ce se ocupă de studii şi cercetări 

privind suportul juridic al activităţii economice. USM anual 
editează Anale Ştiinţifice, Secţia Ştiinţe Socio-Urnanistice. 

Acadenzia de Studii Econon1ice din Moldova (ASEJ..1). 
Principalele obiective ale activităţii de cercetare sunt problen1e
le tranziţiei la economia de piaţă; crearea bazelor pentru dez
voltarea activităţii de antreprenoriat; formarea pieţelor naţiona
le. O mare atenţie se acordă cercetărilor cu caracter aplicativ, 
orientate spre aducerea în prim plan a unor probleme prioritare 
pentru economia naţională: elaborarea modelului managerial 
pentn1 întreprinderi; adaptarea econon1iei Republicii Moldova 
la· tendinţele de dezvoltare în perspectivă a pieţelor mondiale ~ 

echilibrul inacroeconomic prin prisn1a politicii financiare şi 

valutare; analiza n1ersului refonnelor economice şi sociale şi 
. c . I ' " propunen pentru per 1 ecţ1onarea or etc. --

A 

In anu] 2002, a fost înfiinţat Centrul de Cercetare Econo-
nzi ca (CCE), care are ca obiectiv organizarea, coordonarea şi 
dirijarea cercetărilor ştiinţifice în cadrul ASEM. Centrul dispu
ne de I O laboratoare de cercetare, finanţate de ASEM, granturi 
internaţionale şi republicane. Rezultatele cercetărilor ştiinţifice 
sunt reflectate în lucrări metodico-didactice, n1onografii, ma
nuale şi articole ştiinţifice. În perioada anilor 1993-2006, au 
fost organizate 25 de întruniri ştiinţifice, ale căror teze şi co
municări sunt publicate în culegeri; au apărut trei ediţii ale 
Analelor Ştiinţifice ASEM. La ASEM se editează reviste]e 
Econo1nica; Econonzie şi Finanţe; Drept, Economie şi lnforma
ticâ, care pun la dispoziţia tuturor celor interesaţi rezultatele 
cercetărilor pe plan naţional, alături de sinteza activităţii cco
non1ice de peste hotare. 

34 l , d 1ttp:t / v„·wv.. usn1.n1 
35 

htţp ://\\ \V\\ .ase.md 
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Universitatea Tehnică a Moldovei (UTM) este unica insti
tuţie superioară de învăţământ tehnic din republică. Aspectul 
econon11c al diversel_or probleme este cercetat în cadrul facultă
ţilor specializate. Se studiază economia generală, economia şi 
inanage1nentul în industria alimentară, economia şi manage
mentul finnei, relaţiile economice internaţionale, economia şi 
managementul în construcţii; problemele actuale ale produce
rii, transportului, distribuţiei şi a consumului de energie şi a 
resurselor energetice; studii de fezabilitate a tehnologiilor mo
deme şi n1anagementului în construcţii; problemele actuale ale 
urbanis1nului şi a1nenajării teritoriului. 36 Din anul 1993 pe lân
gă UTM funcţionează o editură specializată - Editura Tehnică 
(din 1999 - TEf!NICA-INFO). 

Universitatea Liberâ Internaţională din Moldova (ULJM) 
a fost concepută ca o instituţie de alternativă a învăţământului 

.... 

superior de stat. In prezent ULIM este structurat în şase depar-
ta1nente, printre care şi Departamentul Ştiinţe Economice. 
Acesta din urmă îşi propune drept scop „pregătirea cadrelor 
naţionale şi străine, ce vor răspunde exigenţelor dezvoltării şti
inţelor economice, gestionarii întreprinderilor din economia 
natională"37 . Cercetările economice din cadrul ULIM rezultă în 

' 

elaborarea lucrărilor ştiinţifice şi didactice în domeniu, precum 
şi în ediţia anuală Synzposia Professorum. Seria Economie. 

Universitatea Cooperatist-Conzercială din Moldova 
(UCCM) se poziţionează în sistemul nostru de învăţământ ca o 
instituţie universitară cu profil comercial-economic, care îşi 

propune drept scop „de a asigura cooperaţia de consum şi eco
nomia naţională a Republicii Moldova cu specialişti şi lucrători 
calificaţi şi de a efectua cercetări ştiinţifice în domeniile activi
tăţii sistemului cooperatist: co111crţ. alirnentarc publică, achizi-

36 htt12: I/ \\ ww. utm.n1d 
37 http:1 '~\ \\ w.uli1n.n1d 
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ţii, producere, păstrare, logistică, promovare şi distribuire a 
mărfurilor de consum, prestarea serviciilor sociale etc. "38 

UCCM desfăşoară şi o activitate intensă de colaborare pe 
plan naţional şi internaţional cu structurile similare, organizând 
şi participând la diverse simpozioane şi conferinţe ştiinţifice. 

Rezultatele acestei activităţi şi-au găsit reflectare în editarea a 
mai multor publicaţii39 . 

Pe lângă instituţiile tradiţionale, în· ultimul timp au apărut 
organizaţii şi asociaţii profesionale ce editează publicaţiile de 
profil economic. 

Asociaţia Contabililor şi Auditorilor Profesionişti din 
Jvloldova (ACAP), organizaţie nonguvernamentală, fondata în 
anul 1996, devenind ulterior membru al Federaţiei Internaţio
nale a Contabililor. În contextul funcţiilor asumate, o atenţie 
deosebită se acordă activităţii editoriale. Un ajutor deoseb1t 
pentru specialişti a constituit editarea primelor două volume 
din seria „Noul sistem contabil", materialele fiind însoţite de 
explicaţii detaliate, exerciţii practice, exe1nple grafice, tabele. 
Pe n1ăsura publicării Standardelor Naţionale de Contabilitate, 
se preconizează continuarea editării colecţiei respective40

. 

Drept producătoare de publicaţii economice pot fi considerate 
şi instituţiile nespecializate în domeniul editorial, cum este, de 
exe1nplu, Banca Naţională a Moldovei, ce elaborează buletine tri-
1nestriale, în care of eră total urile activitătii în sectorul economic 41

. 
' 

Publicatiile economice elaborate în Proiectul linternational 
' I 

TACIS al Uniunii Europene, cu suportul Ministerului Econorniei 
Republicii Moldova sunt destinate reflectării şi analizei situaţiei 

economice a republicii la etapa actuală, acordându-se o atenţie 
specială secton1lui agroalimentar. 

38 Con1plexul universitar cooperatist - structura acaden1ica inconfundabilă // 
Făclia.- 2001.- >Jr.14 .-P .4. 
39 http://www. uccn1. n1d 
40 http: //www.contabil.n1d 
41 http://www.bnn1.org/ 

146 



Editurile ca producători şi difuzori ai informatiei eco-. nom1ce 
Un rol important în procesul de producere şi difuzare a in

formaţiilor economice le revine editurilor de stat şi private. 
Producţia editorială continuă să ocupe o poziţie specifică în 
cadrul sistemului de informare social, fiind cea mai veche for-

" 
mă de fixare şi transmitere a informaţiei. In prezent, editurile se 
adaptează la noile schimbări în mediul informaţional, produ
când cărti în fom1ă electronică. , 

În virtutea particularităţilor sale specifice, cartea cedează al
tor 1nij loacc de infon11are tipărite, cum ar fi ziarul sau revista, în 
ceea ce priveşte operativitatea interpretării şi difuzării informaţi
ei, iar radiodifuziunii şi televiziunii - şi în privinţa gradului de 
convingere a celor relatate. Cartea însă are un şir de priorităţi: în 
pagini le ei se fixează date, fapte, fenomene, evenimente, ce îşi 
păstrează rezonanţa socială pentru o perioadă îndelungată de 
tin1p şi prezintă valoare nu numai din punct de vedere al intere
sului actual, ci şi din perspectivă istorică. Informaţia reflectată în 
cărţi se distinge printr-un înalt nivel al generalizării teoretice, un 
caracter fundamental şi credibilitate sporită a informaţiei expuse 
prin însumarea unor probleme globale42

. 

În scopul promovării intereselor statului în domeniul politicii 
editoriale a fost creat Departamentul pentru Edituri, Poligrafie şi 
Conzerţul cu Cărţi, din care fac parte, în prezent, două edituri de 
stat: Cartea Moldovei şi Lumina. Editura Ştiinţa a fost trecută în 
cadrul AŞM cu statut de Întreprindere Editorial-Poligrafică. Odată 
cu trecerea la economia de piaţă, apare un număr mare de edituri 

A 

private, ca răspuns la cerinţele nesatisfăcute pe piaţa cărţii. In pre-
zent drept cele mai productive edituri în Republica Moldova sunt: 
Litera, ARC, Cartier, Ştiinţa, Musez.an, Prut lnternaţiona/43 . 

42 
CcMCHOBa, r.r. 3KOHOMHLfeCKa~ 6116Jn1orpaqnrn I r.r. CeMeHOBa.- MOCKBa: 

\frYK~1, 2000.- P. 56 
43 Dorogan, V. Acti\itatea editorială în Republica Moldova I V. Dorogan 1/ Bilanţul 
activităţii şt imţ1fice a USM pe anii J 998-1999: Conferinţa corpului didactico-ştiin~fic, 
27 septembrie - 2 octombrie 2000. Ştiinţe socio·umane.- Chişinău, 2001.- P.233. 
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Actualmente nu există edituri specializate în anumite domenii, 
în special cel economic. Poate fi realizată doar o divizare a edituri
lor autohtone în raport cu interesele şi necesităţile publicului vizat. 
Editurile ARC, Cartier, Litera, Museum, Pnft Internaţional editea
ză preponderent publicaţii social-politice şi beletristică; editura 
Evrica - manuale şi materiale didactice; editura Ştiinţa - carte ştiin
ţifică şi de popularizare a ştiinţei, ediţii de referinţă etc. 

Editarea cărţilor econon1ice nu ~ste profitabilă şi, din 
această cauză, segmentul publicaţiilor de profil# econo1nic în 
totalitatea producţiei editoriale autohtone este foarte niic. Ma
joritatea cărţilor de acest profil reprezintă elaborări ale cadrelor 
didactice universitare, destinate, în n1arc parte, pentru a servi 
drept suport teoretic al cursurilor predate. 

Tematica economică în publicaţiile periodice 

Un loc aparte în cadrul sistemului de informare economică 
le revine ediţiilor periodice specializate, consacrate problen1e
lor de integrare, dezvoltare a relaţiilor de piaţă, privatizare, bu
siness etc. Specialiştii susţin că „ediţiile periodice se caracteri
zează printr-un grad de operativitate sporit, prin actualitatea 
materialelor publicate; de aceea periodicelor de profil econo
n1ic trebuie acordată o atentie deosebită"44 . 

' 
Este evidentă însenmătatea mass-media pentru funcţionarea 

eficientă a tuturor sferelor sociale. Etapa actuală, marcată de 
schin1bftri esenţiale în toate sferele societăţii, şi, implicit, în econo-
111ie, necesită elaborarea unui nou concept de evaluare a rolului pre
sei periodice, ca tu1 n1ijloc in1po11ant de realizare a refonnei, fom1a
rc a infi·astructurii de piaţă şi, în consecinţă, de ameliorare a situaţiei 
econornice şi sociale. În acelaşi timp, presa însă.şi este supusă astăzi 
unei influenţe puternice din partea situaţiei economice din societate. 

Potrivit cercetărilor efectuate de specialişti, în evoluţia 

presei econo1nice se disting astăzi următoarele tendinţe şi ori
entări de bază: 

44 
CeMeHOBa, r.r. 3KOHOMHlleCKaH 6H6JlHOrpa<J>H.S1 I r.r. CeMCHOBa. -

MocKsa: MrYKH, 2000. - P. 152 
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1. Creşterea considerabilă a numărului publicaţiilor perio
dice de profil. 

2. Continuitatea în prezentarea informaţiei bibliografice, 
fapt ce se exprimă în publicarea datelor privind noile apariţii 
editoriale în don1eniu şi a -recenziilor la ele. 

3. Publicarea în paginile presei periodice a n1esajelor pu
blicitare. 

4. Interconexiunea ediţiilor periodice de profil economic 
cu cele de drept. 

5. Extinderea şi diferenţierea periodicelor din do1neniul 
econon1ic, delimitându-se publicaţii de interes general şi cele 
specializate într-o anumită ramură a economiei. 

6. Extinderea genurilor de ediţii periodice. 
7. Apariţia versiunilor electronice ale revistelor şi ziarelor, 

ce sporesc considerabil operativitatea accesului la informaţie. 
8. Caracterul spontan al activităţii de editare a periodice

lor de profil cconomico-juridic.45 

Ca şi în cazul informaţiei economice, în n1ass-1nedia se 
desprind legături reciproce dintre publicaţii pur econon1ice şi 
cele din domenii conexe. Astfel, în cadrul publicaţiilor perio
dice de profil pot fi distinse trei segmente, legate strâns între 
l I d 

. . . 46 
c c: < reJJf ,· a 11Z1111strare,- econornze . 

Segn1entul drept include acte oficiale e1nise de către organele 
supreme de conducere; segn1entul adnzinistrare cuprinde publicaţii 
privind probleme ale teoriei şi practicii conducerii (statistica, perso
nalul, calitatea, evaluarea etc.); segmentul econon1ie cuprinde nlate
riale ce tratează problen1ele generale ale ccono1niei, ale învăţălnân
tului economic, businessului, activităţii bancare, investiţiilor, con
tabilităţii, marketingului, comerţului etc. Deseori aceste trei seg
n1ente sunt integrate într-o singură publicaţie periodică de profil, 

·
15 l\tlaKapeHKO, T. )J.enoBM npecca PoccHH: 3aMeTKH o npecce, 06c.ny)f<1-t
BaIDll.lett pbtHOK I T. MaKapeHKO // ,Uenosast KHttra.-1995. - N210. - C.4-5. 
46 

CeMCHOBa, r .r . 3KOHOMH4eCKa.5I 611611ttorpaqnrn I r.r. CeMeflOBa. - Mo
CKBa MrYKvL 2000. - P. 148 
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majoritatea din ele conţinând, de rând cu informaţia economică 
propriu-zisă, şi cea legislativă, de reglementare a activităţii econo
mice~ precum şi cea de administrare. 

Auditoriul presei de profil economic îl constituie specialiş
tii economişti, cercetători în domeniu, precum şi întreprinzăto
rii, oamenii de afaceri, care au nevoie, în permanenţă, de in
formaţie pentru desfăşurarea activităţii ştiinţifice, practicii şi 

instruirii. Astfel, resursele informaţionale devin în condiţiile 
A 

actuale o marfă specifică. In acest context, o amplă dezvoltare 
capătă businessu/ informaţional. Evoluează, respectiv, şi piaţa 
informaţională, cuprinzând o multitudine de surse - de la pu
blicaţii cu un caracter general, până la ediţii de profil îngust. 
Pentru satisfacerea necesităţilor infonnaţionale ale econon1işti
lor, există ediţii specializate, cu un tiraj redus. O altă parte a 
presei economice are un caracter mai general, fiind orientată 
spre mediatizarea problemelor cotidiene ale populaţiei . 

Transformările sociale profunde, prin care a trecut şi con
tinuă să treacă în prezent Republica Moldova, afectează consi
derabil şi piaţa mediatică autohtonă. Perioada de tranziţie se 
răsfrânge şi asupra presei, relaţiile economiei de piaţă pătrun
zând în mass-media, precum şi în celelalte stn1cturi de in fonna
re. O marc parte a presei, schi1nbându-şi statutul, a trecut la 
autofinanţare; cealaltă a început să-şi protnoveze propriile inte
rese comerciale. Doar un număr nesemnificativ al periodicelor 
a rămas în proprietatea statului, fără a-şi schimba stn1ctura şi 

" paran1etrii de bază ale activităţii. In fond, presa moldovenească 
a fost nevoită să treacă la un nou concept de existenţă, imple
mentând în activitatea sa mecanisn1cle concurenţei de piaţă, 
perfecţionându-şi formele de organizare şi funcţionare. A de
venit o necesitate activitatea analitică şi de cercetare a pieţei, 
orientată spre determinarea categoriilor de public vizat, a nece
sităţi lor, preferinţelor şi aşteptărilor acestuia. Schimbările pro
funde în sistemul social au determinat şi două direcţii noi pen
tru presa moldovenească - politica şi economia. Sub influenţa 
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factorilor inenţionaţi, aproximativ 20o/o din periodice nu au pu
tut rezista noilor cerinţe, încetându-şi activitatea. În acelaşi 
tin1p, a apărut un nou segment al presei, activând ca ,jilialii" 
autohtonă a ediţiilor străine şi adaptându-se, deplin sau parţial, 
Ia noi le principii econon1ice de funcţionare 47

. 

La n101nentul actual presa de orientare economică îşi organi
zcaLli activitatea în funcţie de categoria socială, interesele şi preo
cupările segmentului de utilizatori. În publicaţiile, precum Flux, 
Sâptănzâna, Jurnal de Chişinliu, Moldova Suverană, Kuzuuueacl\·ue 
11oeoc1nu, I Ioeoe Bpe.lm, J]e.1oeaR za3enu1 ş.a. subiectul prioritar 
este calitatea activităţii economice. Problemele de bază, tratate în 
aceste publicaţii sunt factorii sociali, crearea condiţiilor pentru acti
vitatea de creaţie, muncă etc.48 Pc piaţa mediatică a Republicii 
Moldova s-a conturat segmentul ediţiilor periodice de profil eco
non1ic, care a reuşit să se afirme şi să-şi consolideze rolul în mediul 
specialişti lor. La momentul actual, segmentul dat este reprezentat 
de un11ătoarele publicaţii: 

C'o12tahilitate şi Audit - revistă practică, lunară pentru con
ducători, contabili, inspectori fiscali şi auditori. Apare din 
1995, fiind fondată de Fim1a instructiv-consultativă şi de im
ple111entarc Contabi I-Service SRL. Conţine materiale în limbi le 
ron1ână şi rusă şi pune în discuţie problemele practice ale acti
vităţii contabile şi fiscale. 

Econonzica - publicaţie ştiinţifico-didactică trimestrială ce 
se editează din anul 1992 în cadrul ASEM şi conţine materiale 
în limbile română, rusă şi engleză. Revista constituie un suport 
teoretic pentru specialişti din sfera economică, precum şi pen
tru rnanageri din orice domeniu, fiind destinată profesorilor, 
studenţilor, cercetătorilor şi managerilor. 

47 TKati, M. JKOHOMHKa H npecca: Perun1H 11 s1aHMOOTHoweH11H I Yf. TKaY. // 
Anale Ştiinţifice ale Universităţii de Stat din Moldova: Seria Ştiinţe 
sociou1nanistice. - Vol. III.- Chişinău , 2001. - P .34 . 
..i~ Ib . l· pi-1<.. e 111. - . _ ) . 
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Econonzie şi Finanţe revistă lunară de teorie şi practică 
econo1nico-financiară în limba ron1ână, ce a apăn1t din anul 
1995 până în 2001, în cadrul ASEM. A fost destinată cercetăto
rilor, specialiştilor în do1neni ul economic, precum şi oan1enilor 
de afaceri. Conţinea materiale referitoare la politica econo1nică, 
economia mondială, activitatea financiară, bancară etc. Din 
anul 2002 această revistă a fost integrată în Revista Econon1icâ. 

Revista Econo1nică - revistă bilunqră ştiinţifică inten1aţio

nală de teorie şi practică econon1ico-financiară în cadrul Cen
trului International de Cercetare a Reformelor Econo1nice. 

' 
Apare din anul 1999, în lin1ba română, şi este acreditată de că
tre Consiliul Naţional pentru Acredit~re şi Atestare. Din 2006 
apare în cadrul IEFS. 

Drept, Economie şi lnfortnatică - revistă trimestrială, rea
lizată prin colaborarea dintre ASEM şi Facultatea de Ştiinţe 
Economice şi Administrative a Universităţii „Dunărea de Jos'' 
din Galaţi. ~1aterialele expuse în revistă sunt în lin1ba ron1ână 
şi au un caracter instructiv, practic şi aplicativ, inserând infor-
111aţii din don1cniile teoretico-metodologice ale intcgrfirii şi 

corn peti tivi tăţii econo1nicc. 
Econo1nie şi Refornze - buletin lw1ar de informaţie şi anali/.ă. 

Se editează din decembrie 1999 de către Ministerul Econonziei şi 
Refornzelor, cu participarea Departanzentului de Conzerţ al SUA şi 
USAID. Se editează în lin1ba ro111ân~ conţinând analiză accesibilă 
tuturor, mai n1ulte şti1i, devenind o punte de legătură între experţi, 
specialişti în don1eniul econo1nic şi alte categorii de cetăţeni. 

Econonzie şi Sociologie - revistă teoretico-ştiinţifică, se 
publică din 1953 în cadrul AŞM. Apare de patru ori pc an; din 
1990 include materiale în limbile ro1nână şi rusă, abordând 
problemele economiei şi ale sociologiei pe plan naţional. 

Intellectus - revista inventatorilor şi a cercetătorilor. A fost 
fondată în 1995 de către AGEPI, având o apariţie trimestrială. 
Revista publică 1nateriale în limbile ron1ână, rusă şi eng1ezf1, 
fiecare articol fiind însoţit şi de un su1nar în li1nba englez[L Pu-
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blicaţia tratează aprofundat diverse aspecte ale protecţiei pro
prietăţii industriale şi intelectuale, prezintă invenţii le recente, 
familiarizează cu personalităţile inventatorilor, analizează 1110-

dalităţilc de realizare a drepturilor la proprietatea intelectuală. 
Observator economic - revista oamenilor de afaceri. A apărut 

lunar din 1999 cu suportul informaţional al BASA-press, în limba 
ron1ână, conţinând un supliment în engleză !nvestor. Publică ma
teriale informative şi de analiză cu privire la business, finanţe, ac
te nonnative ale Republicii Moldova. A acordat asistenţa infor
n1aţională oamenilor de afaceri, informează publicul despre pro
blemele businessului şi despre căile de soluţionare a acestora. 

Profit - revistă lunară economico-financiară. Apare din 
1999, succedând buletinul agenţiei lnfotag Bănci şi Finanţe. Se 
editează în limba ron1ână, fiind dublată în limba rusă cu denu
n1irea Ea11Ku u </JullaHcbz şi este consacrată proble1nelor practi
cii economice şi financiar-bancare. Include ştiri şi prognoze în 
domeniu, analize economice ale situaţiei actuale în republică, 
privind activitatea bancară şi domeniile conexe. 

Marketing - revistâ lunară. Este editata din anul 2006 de 
C'entrul de Semiotică Economică în partenerial cu A~M, AGEPI 
şi Asociaţia MRDA. Lunar, prin intermediul acestei reviste, sunt 
prezentate inovaţiile implenzentate cu succes in Moldova. Pentru 
oanzenii de ştiinţă, in revistă sunt incluse informaţii utile şi in
strun1ente pentru a asista traducerea inovaţiilor din „ limba ştiin
ţei" in „ limba business-ului", pentru facilitarea comunicării, or
ganizarea şi pregătirea business-planului pentru potenţiali inves
titori, structurarea inforn1aţiilor şi pregătirea sumarului pentru 
pro111ovarea invenţiilor în lumea afacerilor. 

Buletin analitic triniestrial IEFS, apare din anul 2006 în 
colaborare cu Departan1entul se Statistică al Republicii Moldo
va. Buletinul analitic trimestrial este un produs nou în domeni
ul infonnării societăţii cu privire la realităţile şi problemele 
economice din Republica Moldova. 
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Tendinţe in economia Moldovei - ediţie trin1cstrială pn
vind situatia econon1ică a tării. Reflectă indicatorii de bază ai ' , 
dezvoltării Republicii Moldova în diverse sfere ale cconon1ici 
naţionale, evaluări şi prognoze ale specialiştilor în domeniu, 
precun1 şi date statistice. Se elaborează în cadrul proiectului 
internaţional T ACIS, fiind orientată spre monitorizarea şi esti
marea situaţiei economice a ţării, transparenţa şi obiectivitatea 
în difuzarea informaţiei economice în republică. 

Capital - sursă informativă despre pieţele din N.1.oldova şi din 
lume. Ziarul se editează din 1999, cu o periodicitate săptămânală. 
Apare în limba română, fiind dublat în limba rusă cu titlul 
Kanumari. Publică materiale privind actele normative, ce regle
mentează drepturile şi obligaţiile acţionarilor, informează cu privi
re la inodalităţile de lansare şi de dezvoltare a propriului business, 
reflectă activitatea agenţilor econon1ici, organizaţiilor financiare şi 
a fondurilor din ţară şi de peste hotare, conţine date despre piaţa 
valorilor mobiliare, acţiunilor, bunurilor mobiliare~ despre perso
nalităţi şi evenimente din viaţa culturală a ţă1i i. 

Dezvoltarea - săptămânal de profil economic, adresat oame
nilor de afaceri, micilor proprietari, ţăranilor cotaşi. A fost fondat 
în 1998 de către Can1era de Con1erţ şi Industrie a Republicii Mol
dova. Din 2002 apare în fonnulă nouă'. pe 4 pagini ale ziarului 
este publicat un digest în limba rusă, având drept scop a completa 
golul informaţional al agenţilor econon1ici alolingvi din republică. 
Oferă ştiri din lumea economică, tratează problemele economiei 
naţionale, publică opiniile specialiştilor în diverse ramuri ale eco
nomiei naţionale, conţine materiale publicitare şi de divertisment, 
curiozităţi şi sfaturi practice. 

Eyx2a1unepcKue u 11ar102oebze KOHCYIZbma4uu - revistă şti

inţifico-practică lunară. Se editează din 1996 în limba rusă. Pu
blică acte nom1ative, realizează consultanţă juridică şi explică 
problemele frecvente din do1neniu. Conţine materiale privind 
fiscalitatea, contabilitatea, dreptul economic, planificare fisca
lă, analiza modificărilor intervenite în legislaţia din domeniu. 
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fl.e.11oaafl za1en1a - săptămânal infonnativ-analitic inde
pendent, apare din 1991 în limba rusă şi reflectă problen1ele 
actuale ale antreprenoriatului, conţinând şi n1ateriale de carac
ter general-social, orientate publicului larg. 

3r:oHO.llU'-lecKoe o6o3peHue Logos-Press - publicaţie săp

tăn1ânală, fondată în 1990. Se editează în limba rusă, conţinând 
rnateriale consacrate problen1elor economice şi social-politice 
din republică. Editează supli1nentul KoHcy.1bmaHn1, care acordă 
consultanţă juridică pentru cititori, şi buletinul ,!JoKy.HeHn1, un
de sunt publicate acte normative ale Republicii Moldova, vi
zând sfera econo1nică. 

f{o.ttepca111n Il.ruoc - săptămânal independent de afaceri. 
Se editează din 1992, cu denumirea Ko.HepcaHm A10:1âo6bl. 
Apare în limba rusă, reflectând probleme cconon1ice şi social
politicc. Conţine un suplin1cnt '31-1ep?en111Ka, care pune în dez
batere proble111ele actuale ale securităţii energetice a ţării. 

Unele din publicaţii descrise pot fi consultate şi pe INTER
NET. Există, totodată, şi ediţii periodice, cc apar doar în formă 
electronică, numărul lor şi diversitatea ten1atică fiind destul de re
n1arcabile pentru ţara noastră. Una din astfel de publicaţii, consa
crate în exclusivitate do111cniului economic, este INFOMARKET: 
Lunzea virtuală a ştirilor de afaceri (http://\.\rww.info1narket.md), 
care a apărut în anul 2001, conţinând 111ateriale în limbile româna, 
n1să şi oferind ultimele ştiri din sfera economică din ţară şi de peste 
hotare, precum şi date referitoare la istoria ştiinţei şi practicii eco
nomice. Informaţia este structurată pe rubrici: Conzentarii analitice; 
Produs în A1oldova,· Piaţa valutară,· Bănci,· Piaţa capitalului,· .4si
gurâri,· bnobil,· Energeticei,- Teleconzunicaţii,· Transport,- Agricultu
râ,· lnzpo-:.ite,· Investiţii,· Macroecono1nie,· Business şi dreptul,· 
Businessu! în lunze, Industrie, Sfera socială, Comerţul ş.a. Pu
blicaţia se caracterizează prin utilizarea an1plă a posibilităţilor 
de con1unicarc interactivă. 

O altă publicaţie de acest gen este BOSS.md 
(http://\VW\v.boss.md/). A fost lansată în anul 200 I şi conţine 
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informaţia în limba rusă cu privire la business şi economie. Pu
blicaţia oferă materiale analitice privind diverse probleme ale 
activităţii econon1ice, cu un pronunţat accent pus pe utilizarea 
noilor tehnologii. 

Există publicaţii electronice care conţin informaţii econon1icc: 
Moldova azi (http://news.ownet.n1QDPress Obozrenie 
(http://prcss.try.n1df); Pressbox (http://W\vw.pressbox.n1d); Pro.nzd 
Q1ttp://www.pro.ind);Reporter.md(http://www.reporter.n1d); etc. 

Este semnificativă pentru domeniul economic publicaţia 
Guvernului Monitorul Oficial al Republicii Moldova, cunoaşte
rea cadrului normativ al activităţii economice având o impor
tanţă pri1nordială atât pentru realizarea studii lor şi cercetărilor, 
precun1 şi pentru activitatea practică în domeniul econon1ic. 
Varianta electronică a acestei publicaţii este prezentată în pro
dusul informaţional - baza de date full text Jurist. Legislaţia 
Moldovei şi pe site-ul - http://\V\V\\ .justicc.1nd/. 

În prezent, suntem 1na11ori ai constituirii şi dezvoltăiii atât a 
tematicii economice propriu-zise, cât şi a presei naţionale, în ge
neral. O parte din mass-media, dato1ită abordării tematicii econo
n1ice, a reuşit să creeze o nouă bază informaţională de orientare, 
auditoriul căreia sporeşte anual. Presa în noile condiţii econornice 
nu poate exista fără informaţie econo1nică. Prin um1are, este evi
dentă evoluţia în continuare a acestor publicaţii. 
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MANAGEMENTUL INCLUZIV - MANAGEMENTUL 
SOCIETĂŢII CUNOAŞTERII 

Lidia KULIKOVSKI, 
doctor, co11fere11ţiar universitar 

W Scopul managementului incluziv 
W Cadrul instituţional, structural şi politic al mana-

gementului incluziv 
W Auditul accesului 
W Planificarea serviciilor 
W Misiune, viziune, strategii 
ffi Plan centrat pe persoană 

Scop11/ 111a11age1ne11tului i11c/11ziv 
Necesitatea de management incluziv vine din profundele 

transformări ce s-au produs în societate, de cerinţele înaintate 
de Societatea Cunoaşterii, care s-a declarat societate incluzivă. 

Acest deziderat influentează factorii ce conditionează caracte-, ) 

ristici le şi 1nodalităţile de manifestare a proceselor de manage-
1nent printre care: creşterea dificultăţii , complexităţii şi diversi
tăţii obiectivelor ce revin bibliotecii şi componentelor sale; 
n1ultiplicarea şi diversificarea influenţelor exercitate de mediul 
an1biant naţional şi internaţional, cc recla1nă forn1c de reacţie 
rapide, deci decizii de anvergură, cu impact ncn1ij locit asupra 
caracteristicilor dimensionale şi funcţionale ale bibliotecii; an1-
plificarea in1portanţei proceselor de 1nanagen1ent în creşterea 
eficienţei; ritmul rapid de generare şi implementare a schin1bă
rilor, a noului tehnic, tehnologic, econo1nic şi n1anagerial cu 
reflectare în con1primarea perioadelor de adoptare a deciz iilor, 
situaţie ce recla1nă antrenarea unui număr sporit de bibliotecari 
în procesele decizionale; ridicarea nivelului de pregătire profe
sională şi managerială a managerilor şi executanţilor ce face 
posibilă şi necesară participarea reală a acestora la soluţionarea 
decizională a multiplelor probleme cu care se confruntă biblio
tecile în RM în perioada de trecere la Societatea Cunoaşterii. 
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Ţinta cheie a managementului incluziv este de a înţelege 
necesităţile şi problemele cu care se confruntă persoanele dez
avantajate, de a fun1iza servicii accesibile şi relevante şi de a 
instrui sistematic personalul bibliotecii referitor Ja aceste pro
ble1ne. Manage1nentul serviciilor integrate pentru persoanele 
dezavantaj atc cuprinde toate resursele pe care managerul le 
controlează - personal, finanţe, colecţii, tehnologii infonnaţio
nalc, servicii şi spaţii. 

Manage1nentul incluziv asigura cadrul instituţional, struc
tural şi politic de susţinere a incluziunii în bibliotecă. 

Cadrul i11stituţio11al, structural, politic al 1na11age11ie11tul11i 

inc/uzil' 
c~adrul instituţional de pro1novare a incluziunii. 
Cadrul instituţional asigură includerea persoanelor dezavanta

jate în activitatea bibliotecii. Următoarele recomandări reflectă 

practici de calitate, dar pot fi adaptate pentru a reflecta cerinţele in
dividuale ale oricărei biblioteci. Fiecare bibliotecă trebuie să: 

>- Asigure conducerea procesului schimbării spre accesul 
pentiu toţi de n1anagen1entul de vârf dintr-o perspectivă curentă; 

'r Asigure că n1anage1nentul de vârf îşi îndeplineşte res
ponsabilitatea sa legală de a infon11a întreg personalul, fiecare 
structură a bibliotecii despre strategia de implen1entare a ser
vicii lor pentru persoanele dezavantajate; 

> Conştientizeze necesitatea instruirii întregului personal re
fe1itoare la subiectele legate de servicii, acces, echitate, dizabilitate; 

> Aibă o politică scrisă de acces, sau o politică a 
dizabilităţii cunoscută de întreg personalul; 

:;.... Elaboreze obiective de scurtă şi lw1gă durată de îmbunătăţi
re a resurselor, aprobate şi conduse de managementul de vârf ca 
parte integrală a planului strategic şi a viziunii, asigure relevanţa 
planificării prin consultarea cu persoanele dezavantajate; 
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„ Asigure prioritizarea, etapizarea, sincronizarea pron1i

siunilor, activităţilor care acoperă toate aspectele accesului în 
Planul de acţiune~ 

r Asigure constituirea şi inenţinerca unei structuri apro
priate de noi le responsabili tă ţi~ 

).> Asigure delegarea responsabilităţii problemelor dizabili
tf1ţii tuhiror celor din servicii, relaţii cu publicul, a biblioteca1ilor 
individuali. O revizuire a rolurilor şi responsabilităţilor persona
lului de a i1nplica un nou post dedicat diversităţii. 

Cadrul structural instituţional de pron1ovare a incluziunii 
Este necesară o structură care ar include toate ariile activi-

,... 

tăţii bibliotecii cu diverse grupuri dezavantajate. In bibliotecile 
n1ari se reco1nandă o structură tip serviciu, oficiu. În alte bi
blioteci se poate stabili un grup, o echipă responsabila de pro
blen1ele persoanelor dezavantajate şi inclu7iunii. 

Ca structură trebuie să : 
,- fie condusă de un me1nbru al personalului de conduce

re, care raportează realizările, reco1nandările grupurilor dez
avantajate managementului de vârf; 

',- aibă rolul său în identificarea proble1nelor, clarificarea, 
soluţionarea lor; 

'r fie la curent cu problemele actuale ale incluziunii, cu 
problemele specifice ale persoanelor dezavantajate; 

',- includă revizuiri regulate a evaluărilor, n1odificărilor, 
în1bunătăţirilor mediului bibliotecii sub aspectul accesului per

soanelor dezavantajate; 
> includă reprezentanţi din toate ariile de activitate a bi

bliotecii; 
~ fie bine poziţionaţi în procesul de luare de decizii; 
> fie deschişi pentru reprezentarea tuturor membrilor 

personalului, implicarea persoanelor dezavantajate, consultarea 
pern1anentă cu ei; „ includă un bun nlccanism de feed-back pentn1 întreg 

personalu 1 ~ 
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r să se întâlnească regulat, o dată pe lună, pentru discuta
rea problen1elor. 

O structură eficientă, susţinută de managen1cntul de vârf 
aduce tnari beneficii pentru biblioteci: 

', îmbunătăţirea co1nunicării şi planificării; 
~ promovarea activităţii colaborative; 
-,. utilizarea experienţei existente la personalul bibliotecii; 
r in1plicarea n1axi1nă a personalului; 
„ în1bunătăţiri practice imediate în biblioteci; 
r den1onstrarea angaj a1nentului bibliotecii pentru practici 

incluzive. 
Cadrul politic instituţional de pro1novare a incluziunii 
Cadrul politic informează şi ghidează operaţiunile institu

ţiona]e şi dezvoltarea activităţilor, este un instrument esenţial 
pentn1 bibliotecile care vor să dezvolte un mai bun acces şi 

oportunităţi egale tuturor n1embri lor comunităţii. Cadrul politic 
încurajează o con1unicare efectivă, ajută la stabilirea priorităţi
lor şi la luarea deciziilor, ghidează realizarea echităţii, impar
ţialităţii. Politica este începutul procesului de incluziune, nu un 
rezultat în sine. Nu este rezonabilă pierderea timpului pentru a 
elabora politica, dacă nu-i orientată spre a schimba conduita şi 
nu urmăreşte î1nbunătăţirea accesibilităţii. Bazele cadrului poli
tic trebuie să fie politica de acces şi politica oportunităţilor ega
le, care specificat, ar include dizabilitatea. Ambele sunt discu
tate şi adoptate de consiliile de administraţie şi sunt responsabi
litatea managerului şi a membrilor personalului care îl ajută să 
in1plen1enteze aceste politici. 

Toate politicile bibliotecii trebuie să se completeze, influ
enţeze una pe alta, incluzând toate ariile bibliotecii ca inarke
ting, servicii, instruire, colecţii. Ele influenţează publicitatea şi 
strategiile de n1arketing, preţurile, designul, tehnologiile, pro
gran1ele, evenin1entcle, orele de funcţionare şi rnultc alte arii 
care afectează resursele pentru persoanele dezavantajate. 
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Funcţiile JJO!iticilor de bibliotecâ: 
r Politicile de bibliotecă asigură pentru 1nanagerii de bi

bliotecă un inecanis1n de transpunere a intenţiilor, pron1isiuni
lor bibliotecii în acţiuni ; 

,_ Politicile de bibliotecă servesc în calitate de prin1 in
strun1ent de asigurare a întregului personal cu infom1aţia nece
sară pentru a îndeplini efectiv sarcinile propuse ; 

,_ Politica de bibliotecă este un instn1ment care arată tutu
ror utilizatorilor la ce să se aştepte de la bibliotecă şi asigurarea 
tratării echitabile. 

>-- Politica de bibliotecă ajută bibliotecarii, conducerea bi
bliotecii, utilizatorii să acţioneze doar într-un cadru legal. 

Politicile de regulă acoperă: 
-,. mijloacele prin care instituţia va realiza accesul şi va 

oferi oportunităţi egale~ 
-,. scopurile - ce speră să realizeze; 
r obiectivele - cum propune să realizeze scopurile; 
r plan ul de acţiune - cun1 să ştie când aceste obiective 

vor fi realizate. 
Accentele politicii trebuie puse pe lichidarea barierelor la 

acces ca: fizice şi senzoriale, intelectuale, culturale, atitudinale, 
financiare. 

Pentru a elabora o politică aven1 nevoie de cercetări, care 
se realizează în incinta bibliotecii, în comunitate, printre utili
zatorii actuali şi cei potenţiali ai bibliotecii şi printre 
nonutilizatori. Pentru elaborarea politicii de acces avem nevoie 
de un audit al accesului, cercetări ale grupurilor, consultaţii cu 
ei. O bună politică se bazează pe o cercetare detaliată şi pe con
sultarea cu utilizatorii reali şi potenţiali, pe personal. 

Orice serviciu de bibliotecă trebuie să aibă o politică a re
surselor pentru servicii, trebuie să conţină în particular un regu
lan1ent sau un cod de practici. 

Politica trebuie să fie bazată pe principiul tratării egale a 
tuturor utilizatorilor dezavantajaţi şi să fie incluşi în toate prac
ticile operaţionale. 
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Politica (un n1anual de politici) referitoare la relaţia bibl iote
cii cu persoanele dezavantajate include um1ătoarele elen1ente: 

• Rcgulan1ente referitoare la persoanele dezavantajate şi 
un cod de practici, 

• Evaluarea necesităţi lor persoanelor, grupuri lor sociale 
de.tavantajate, 

• Integrarea problemelor dezavantajului în planificarea 
strategică, 

• Susţinere managerială prin resurse bugetare, 

• Colaborare, nivele de legături cu instituţii ale dezavan
taj aţi lor şi alte agenţii, 

• Nun1irea unui coordonator al serviciilor pentn1 dez-
avantajati în bibliotecă, 

• Responsabilităţi generale ale personalului, 
• Angajamentul de a fun1iza informaţii, ajutor şi consultanţă, 
• Instruirea personalului referitor la problen1ele curente 

ale dizabi li tă ţii, 

• Con1unicarea cu persoane dizabilitate, 
• Acces fizic la edificii şi servicii, 
• 'fchnologie asistivă, 

• Dezvoltarea colecţiei prin formate alten1ative, 
• Ore convenabile de funcţionare, 
• Acces la calculatoare şi INl'ERNET, 
• Marketing şi promovarea serviciilor, 
• Ghiduri, pliante în formate alternative, 
• Colecţie referitoare la 111anagementul servicii lor infor-

111aţionale pentru persoanele dezavantajate, 
• Asigurarea calităţii, n1onitorizare şi feedback, 

• R.cvizuirea politicilor şi serviciilor. 
Optă1n pentru un 111anual de politici. Un 1nanual eficient de 

politici defineşte practica curentă; reflectă priorităţile de biblio
tecă, este actual, comprehensiv şi consistent, uşor accesibil 
personalului bibliotecii şi prietenos uti1izaton1lui, este în con-
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cordanţă cu normele locale, naţionale, este elaborat şi revizuit 
de întreg personalul afectat de declaraţii, regulamente, reguli, 
proceduri şi linii directoare. 

Politica bibliotecii referitoare la persoanele dezavantajate 
trebuie să fie realistă, realizabilă, bazată pe recunoaşterea lin1i
telor curente, realităţilor financiare şi căilor de alternativă pen
tru a ajuta utilizatorii dizabilitaţi. 

Politicile trebuie revizuite sistematic, în sensul schi1nbări
lor din comunitate, dezvoltărilor naţionale, internaţionale, eu
ropene, circumstanţelor locale, disponibilitatea resurselor, evo
luţia tehnică a echipan1entului, creşterea experienţei de satisfa
cere a necesităţilor persoanelor dezavantajate. 

Planificarea activitătii 
Prin1ul lucru care trebuie făcut când biblioteca hotărăşte să 

in1plen1enteze servicii pentru persoanele deLavantajate este elabo
rarea unui plan. Nişte actiuni. activităţi prealabile, preplanificare 
pot ajuta biblioteca să aleagă o varietate largă de progran1e. Pentru 
că resursele bibliotecilor noastre sunt li1nitate, personalul trebuie 
să identifice p1iorităţile şi să ofere serviciile care ar corespunde 
necesităţilor con1unităţii şi ar aduce beneficii tuturor părţilor -
bibliotecii, comunităţii şi persoanelor dezavantajate. Procesu] de 
planificare şi documentul final nu trebuie să fie foarte lung, extins 
sau complicat. Extinderea efortului de planificare depinde de per
sonalul pregătit şi dispus şi resursele bugetare disponibile. 

Planificarea este un exerciţiu managerial continuu de estitnare, 
previziune, stabilire a scopurilor şi obiectivelor, de implen1entare şi 
evaluare. Biblioteca care n1enţine acest circuit de planificare poate 
scoate în relief variate aspecte la diferit interval de timp. Or, nun1ai 
după exruninarea (scanarea) con1unităţii din punct de vedere detno
grafic, biblioteca poate decide asupra cărui grup îşi va focusa aten
ţia. Volu1nul de n1uncă şi efortul investit la fiecare fază depinde de 
bibliotecă, resursele sale şi de experienţa anterioară de planificare. 
Dar nu contează n1ărimea bibliotecii, i1nportante sunt cunoaşterea 
bibliotecii şi comunităţii, necesităţile înainte de a decide cwn să fie 
satisfăcute optimal. 
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Planul în sine poate fi 111ic, scurt şi destul de simplu, să cu
prindă o pagină sau puţin mai mult, importante să fie foarte clar 
stipulat cum persoanele dezavantajate vor beneficia de bunurile 
bibliotecii, să se fixeze exact timpul şi locul activităţii. 

Indiferent de mărimea exactă a bibliotecii şi de volumul 
efortului, planificarea activităţii pentru persoanele dezavantaja
te trebuie să includă următoarele şapte faze. 

Faza 1: Cercetarea bibliotecii 
În această fază, managerii de biblioteci, bibliotecarii răs

pund la u1111ătoarele întrebări: 
-,. cine utilizează biblioteca (care gn1puri sociale, indivizi 

dezavantajaţi)~ 

~ ce bariere întâmpină persoanele dezavantajate în utiliza
rea bibliotecii (facilităţi, colecţii, servicii); 

"r are biblioteca servicii special destinate persoanelor dez-
avantajate; 

> ce servicii sunt solicitate. 
Abordări posibile: 
~ exan1inarea statisticii bibliotecii - colecţii, servicii, uti

lizatori, indicatori de performanţă obţinuţi; 
-.,, compararea cu alte biblioteci (în cazul când biblioteca 

este o filială a unui sistem mai mare se compară cu alte filiale 
sau cu rezultatele generale ale reţelei); 

)..> consultarea politicilor bibliotecilor publice (nivel inter
naţional - Linii directoare IFLA pentru dezvoltarea servicii lor 
în bibliotecile publice, nivel naţional şi local, dacă sunt). 

Faza 2: Cercetarea (scanarea) con1unităţii 

În aceasta faza se cercetează şi se identifică: 
> componenţa demografică a con1unităţii, grupurile de 

persoane dezavantajate reprezentative; 
> ce instituţii şi ONG-uri, agenţii con1unit-are fumizează 

servicii persoanelor dezavantajate; 
-Y ce servicii comunitare sunt disponibile pentru persoane

le dezavantajate; 
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J,.- ce tendinţe comunitare, naţionale, sociale trebuie luate 
în consideraţie în procesul de planificare. 

Abordări posibile: 
'r consultarea datelor demografice fumizate de departa

tncntul statistică, de autorităţile publice locale, rezultatele re
ccnsă1f1ântului, statistici ale instituţiilor medicale, educaţionale; 

,.. verificarea listelor instituţiilor sociale, ONG-urilor per-
soanelor dezavantajate, asociaţiilor de profil, agenţiilor cu pro
fil social, de caritate sau specializate; 

, consultarea politicilor sociale europene, naţionale, lo
cale, politici lor biblioteconomice. 

Faza 3: Cercetarea si identificarea necesităţilor persoane
lor de2avantajate 

La această fază se căuta răspunsuri la um1ătoarele întrebări: „ ce necesităţi nu sunt satisfăcute, care-s cele mai impor
tante? 

,.. sunt materiale sau servicii pe care biblioteca le poate 
oferi pentru o n1ai bună satisfacere a necesităţilor persoanelor 
dezavantajate? 

;.... ce bariere există în utilizarea bibliotecii de persoanele 
deLavantaj ate? 

Ahordări posibile: 
• studierea instituţiilor, agenţiilor sociale care lucrează cu 

persoanele dezavantajate utilizând următoarele metode: interviuri 
personale~ interviuri telefonice~ chestionare e-1nail; şedinţe de grup; 

• studierea necesitaţilor si intereselor persoanelor dez-
avantajate utilizând aceleaşi metode. 

Faza 4: Analiza infornzaţiei colectate şi identificarea pro
grarnelor, serviciilor pentru satisfacerea necesităţilor persoa
nelor dezavantajate 

În aceasta fază se caută răspunsuri la următoarele întrebări: 
,_ care sunt necesităţile cele mai importante; 
Y ce necesităţi ar putea biblioteca acoperi; 
r ce abilităţi de personal, materiale şi facilităţi solicită bi

bliotecii rezolvarea necesităţilor identificate; 
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)..- care ar fi priorităţile bibliotecii în servirea persoanelor 
dezavantajate; 

-,., care sunt instituţiile, ONG-urile, agenţiile cu care bibli
oteca poate colabora în realizarea priorităţilor. 

Abordări posibile: 
„ analiza datelor den1ografice şi trecerea în revistă a ser

viciilor curente şi a necesităţilor exprimate; 
,,. evaluarea diferenţei dintre serviciile curente şi necesită

ţi l c ex pri inate~ 
,_ in1plicarea personalului bibliotecii, reprezentanţilor per

soane lor deLa vantaj ate, agenţii lor, insti tuţii lor pentru a prc1enta 
constatările generale la care s-a ajuns~ 

r utilizarea conversaţiilor infonnale~ interviurilor. con1isi
i1or de experţi, e-1nail-rile pentru a obţine cât niai inuite suges
tii, aprecieri, recomandări, expertizări, recenzări. 

Faza 5: Elaborarea planului 
Înainte de a elabora planul trebuie să se răspundă la unnă

toarele întrebări: 
,,. cine va scrie planul, cine îl va corecta, cine îl va recenza; 
„ ce beneficiu vor primi persoanele dezavantajate, dacă 

biblioteca va fumiza serviciile (Scop)~ 
'r care sunt activităţile bibliotecii pentru realizarea scopu

lui (Obiective); 
-, ce strategii specifice va aplica biblioteca pentru realiza

rea scopului şi a obiectivelor (Activităţi). 
Fa1a 6: Evaluarea i111pactului 
În această fază responsabilii de scrierea planului răspund la 

um1ătoarele întrebări: 
-, cun1 va verifica biblioteca procesul de implen1cntare şi 

dezvoltare, cine va fi responsabil? 
„ sunt activitătile planificate orientate spre realizarea sco

pului şi obiectivelor? 
.,,.. ce probleme au fost întâlnite? „ cum poate biblioteca să le îmbunătăţească, ce trebuie 

schimbat? 
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Faza 7: Pronzovarea activităţilor planificate, co1nunicarea 
planului conzuni tă ţii 

Realizarea acestui ~eziderat cere răspunsuri la următoarele 
întrebări: 

',- cine trebuie să audă, să ştie despre planul bibliotecii. În 
incinta bibliotecii - personalul, ad111inistraţia, fondatorii, tuto-

,... 

rii. In afara bibliotecii - persoanele dezavantajate, persoanele 
in1plicate în procesul de planificare, utilizatorii bibliotecii, or
ganizaţiile comunitare, autorităţile locale. Adoptarea planului 
de către consiliul de administraţie este o procedură fonnală sau 
una dezirabilă? 

„ cc trebuie con1unicat? 
~ care-i cea mai bună cale de a transmite mesajul în afară? 
Abordări posibile: 
-,,., potriviţi n1esaj ul la audienţă; 
r utilizaţi formate adecvate (tipar mărit, audio); 
r vorbiţi despre munca efectuată, prin prezentări la diferi

te şedinţe ale personalului, ale con1unităţii biblioteconomice, 
interviuri nledia, discursuri la conferinţe; 

„ scrieţi memorii, press-relises, rapoarte, publicaţii, ex
puneri, prezentări. 

Evaluarea, nzâsurarea progresului 
Evaluarea este o parte importantă a procesului de planifi

care. Scopul clar şi obiectivele rnăsurabile stabilite în procesul 
planificării pot indica oricând dacă biblioteca merge în direcţia 
corectă, daca realizează activităţile preconizate. 

Este programul elaborat eficient sau cere rectificări, 

schi1nbări n1ici sau de esenţă? Ce îmbunătăţiri pot fi făcute? 

Înregistrează biblioteca progrese în realizarea scopului şi obiec
tivelor? Este scopul unul bun de urmat şi dezvoltat mai depar
te? La toate aceste întrebări răspunde evaluarea planului. 

O evaluare este şi un bun şi foarte important instrun1ent de 
co1nunicare. El oferă informaţii pentru cetăţeni, pentru persoa
nele dezavantajate ca să ştie ce realizează şi cu1n se implică 
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biblioteca în co1nunitate, cun1 susţine şi dezvoltă diversitatea 
co1nunitară. Ca instituţie publică, biblioteca are nevoie să de-
1nonstreze impactul investiţiilor publice, comunitare în dezvol
tarea servicii lor infom1aţionale. 

Elaborarea programului de evaluare şi obiectivelor măsurabile 
în procesul planificării serviciilor pentn1 persoanele dezavantajate 
trebuie să fie dezirabile. Unul din argumente ar fi că bibliotecile nu 
întotdeauna pot colecta statistici ale utilizatorilor. bazate pe necesi
tăţile persoanelor dezavantajate iar utilizatorii cu necesităţi speciale 
nu sunt uşor de identificat. Alt aspect este că progresul poate fi 
abia sesizabil, iar grupurile pe care le-a identificat biblioteca sunt 
111arcate de o atitudine stigmatizantă faţă de bibliotecă, precun1 ca 
„biblioteca nu este pentru ei în virtutea barierelor ce le întâlnesc, în 
virtutea stereotipurilor create". De aici putem afirma că este foarte 
important să determinăJn eficienţa programelor, serviciilor şi să le 
con1unicătn comunitătii. 

' 
Dar cun1 se realizea~â aceasta? 
În pri1nul rând, nu identificăm şi planificăm n1ăsuri foarte 

greu de colectat şi reali;,at. Facem procesul de evaluare cât n1ai 
sin1plu, u~or şi corect posibil. Personalul bibliotecii se gândeş

te, în prinntl rând, la 1netode)e deja utilizate de bibliotecă şi la 
cele care pot fi aplicate. 

Dacă biblioteca nu a colectat informaţiile necesare recent, 
cum să le puteţi obţine? Un procedeu i1nportant n1anagerial es
te co1nparaţia statisticilor, care este şi un aspect important al 
evaluării. Colectarea datelor de baLă se efectuează înainte de a 
începe procesul de evaluare. Asiguraţi-vă că măsurile alese de 
bibliotecă ajută biblioteca să-şi determine dezvoltările în reali
zările scopului. 

Liniile directoare ,, The New Plan ning for Results" (200 I) 
ale Asociaţiei Bibliotecilor Americane evidenţiază trei tipuri de 
bază de măsurători: 

1. Numărul de persoane care utilizează progran1ul sau 
serviciul planificat care include: 
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• nun1ărul total al diferitor utilizatori care au beneficiat de 
scrv1c1u, progra1n 

• numărul total de câte ori a fost utilizat serviciul, programul. 
2. Cercetarea sociologică a persoanelor care au utilizat 

serviciul, progra111ul (interviuri, boxa de idei, grupuri-ţintă, 

sondaje, discuţii) 
3. Numărul de tranzactii ale serviciilor oferite de bibliote-• 

că (circulaţie colecţii speciale, parte a colecţiei, tranzacţiilor de 
referinţe). 

La evaluare ne gândim chiar când scriem obiectivele. Ne 
întrebăm: Cine trebuie să colecteze datele necesare, când trebu
ie colectate informaţiile şi cum trebuie să le colectăm? 

Când scriem obiectivele, includem următoarele trei ele-
111cnte (după Nelson, 2001): 

:,. Măsura 
:,. Standardul cu care vom compara măsura 
„ Data (tem1en, timpul) până când se va realiza standardul. 
\ l on1 încerca în continuare sa exemplificam, prin apropiere 

de circun1stanţcJe locale, fiecare din cele trei măsurători: 
1. l'vumărul de utilizatori servili 

I 

1.1. Până la 15 decembrie 2005 (data), tot personalul bi-
bliotecii „Transilvania" - 20 de bibliotecari (standard) vor do
bândi cunoştinţele necesare referitoare la persoanele dezavan
tajate, la grupurile sociale identificate ca potenţiali utilizatori 
printr-un program comprehensiv de training (măsură). 

1.2. Zece familii social vulnerabile (standard) vor benefi
cia de programul de instruire tehnologică (măsură) pe parcur
sul lunii iunie 2005 (data). 

1.3. Treizeci de copii cu handicap de însuşire (standard) 
vor fi in1plicaţi în programul „Poveştile verii" (măsură) în pe
rioada 5 iunie - 5 august 2005 (data). 

2. Eficienţa serviciilor furnizate 
2.1 . 75 de procente din copiii (standard) participanţi la 

progran1ul „Trec clasa cu biblioteca „Ovidius" (măsură), în 
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perioada 1 scpte1nbrie - 3 1 decembrie 2005 (data), Îşi vor înz
bunătăti situatia acadernicâ. , , 

2.2. Până la 31 decembrie 2005 (data), 90 procente de uti-
lizatori (standard) vor fi satisfâcuţi de elin1inarea barierelor de 
acces (măsură), realizată la filialele Bibliotecii Publice Cahul. 

2.3. Pe parcursul vacanţei de primăvară (I - 14 rnartie) 
(data), două grupuri de copii din fan1ilii inonoparentale (stan
dard) vor însuşi tehnica origami în cadrul unui curs special la 
Ludotecă (măsură). 

3. Tranzactii , 

3.1. Biblioteca va expedia prin e-mail (măsura), până la 
sfârşitului anului de referinţă (data), în 111edie câte 50 de refe
rinţe (standard) la cererea persoanelor dezavantajate. 

3.2. Circulaţia fondului de poveşti (măsură) va creşte cu 
1 O procente (standard) pc parcursul vacanţei de vară (data). 

3. 3. Până în 1 iunie 2006 (data) biblioteca „O.Ghibu,, va 
efectua zilnic câte 1 O telefoane (standard) 111embri lor clubului 
,,Vârsta de aur" prin progra1nul ,,Alo, Biblioteca!„ (măsură). 

Măsura, data, standardul sunt cornponente ale cval ufiri i şi 

măsurării rezultatelor obtinute. 
' 

Managementul implică diferite activităţi, cun1 ar fi rcaliLa-
rca de planuri, alocarea de resurse, rezolvarea de problen1e, lu
area de decizii, supravegherea de operaţii şi inenţinerea contro
lului , fiecare dintre ele părând la prin1a vedere un n1unte in1po
sibil de cucerit. Dar toate acestea pot fi simplificate şi atunci 
fiecare devine un muşuroi uşor de abordat. 

Acesta este un proces circular - şi fiecare funcţie n1anage
rială depinde de îndeplinirea cu succes a celorlalte. Fiecare din
tre ele fonnează o parte a unui cerc care este repetat în n1od „ 
continuu. In cazul n1anagementului serviciilor pentru persoane-
le dezavantajate elementele acestul cadn1 sunt: consultare, ela
borarea politicilor, elaborarea planurilor, susţinerea designului 
inclusiv, instruirea personalului, n1arketing-ul activităţilor. re
surselor, controlul calităţii, auditul accesului. 
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Autlitul accesului 
Sintag1na „auditul accesului" este acum universal utilizată 

pentru a descrie procesul prin care este evaluată accesibilitatea 
unui local sau a unei organizaţii sub aspectul utilizării fără di
ficultate de către persoanele dezavantajate. 

Autorizarea unui audit înseamnă crearea unei mape-rute a 
schimbării cu un imparţial punct de vedere asupra faptelor pe 
care biblioteca le face bine şi atenţionează unde sunt necesare 
şi trebuie să reflecte schimbări. 

Auditul este un instrument foarte valoros pentru şi în procesul 
de prioritizări. Aduce obseivaţii det~ate şi experitnentate referitoa
re la practici şi proceduri, servicii şi facilităţi, la sedii, localuri etc. 

Utilizarea eficienta a auditului 
Rapo11ul auditului trebuie să reflecte o sinteză a necesităţilor 

specifice, care urmează a fi rezolvate. De cele mai multe ori această 
se refer[! la spaţiile publice, dar o atenţie sporită trebuie să fie acor
dată la servicii, informare, politici, practici, proceduri. Raportul 
poate avea 2-3 pagini de sumar, dar, de fapt, este bine ca el să fie un 
manual bine structurat, indexat, cu referinţe, ilustraţii, recomandări 
prioritizate (depinde de mărimea bibliotecii şi de volumul de inuncă 
prestat persoanelor dezavantajate). 

Raportul auditului trebuie să fie unul din instrumentele bi
bliotecii pentru schimbare. Pentru a obţine un audit lucrativ pen
tru bibliotecă, conducerea trebuie să ştie cum îl va realiza şi cine 
îl va realiza. Un rezumat clar şi comprehensiv a ceea ce doreşte 
biblioteca ar fi un esenţial punct de pornire. Investirea resurse
lor şi ti1npului suficient pentru procesul de audit şi implementa
rea reco1nandărilor sunt ingrediente-cheie ale succesului. 

Argunzente în favoarea declanşării auditului 
Obiectivul auditului este în1bunătăţirea accesului prin mo

tivarea schimbării. Declanşarea unui audit seiveşte ca instru-
111cnt pentru: 

A 

Respectarea legislaţiei cu privire la acces: In ultima vreme 
legislaţia internaţională, documentele ONU, europene cer revizui-
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rea politicilor, practicilor, procedurilor, ajustarea servicii lor la ne
cesităţile persoanelor dezavantajate, cer planuri de înlăturare a 
barierelor sau de atenuare, planuri şi politici de acces. 

Finanţarea accesului: Orice îmbunătăţire a accesului, a 
serviciilor publice necesită mijloace financiare. Biblioteca bi
fează activităţile, facilităţile care necesită îmbunătăţire, fortifi
care, extindere şi indică sursele de finanţare - care activităţi pot 
fi susţinute doar din bugetul bibliotecii, pentnt care activităţi se 
va cere buget suplimentar, care activităţi pot fi. suportate de 
sponsorizări, care probleme pot fi rezolvate prin proiecte. 

"' 
Dezvoltarea strategii/or de accesibilitate: lnainte de elabo-

rarea unei strategii, sau a unei politici de acces, info1111aţi-v{1 
despre acces. persoane dezavantajate, despre ceea cc se reali 
zează în doineniu, ce face deja biblioteca dvs., ce vă propuneţi 
pentru vii tor. 

Denzonstrarea necesită/ii şi inzportanţei accesului: Biblio
tecarii ştiu, cunosc barierele de acces - din relaţia cu utili1atorii 
dezavantajaţi, din cunoştinţele lor despre dizabilitate şi acces -
dar nu sunt în stare să convingă decidenţii de importanţa lichi
dării lor. Auditul oferă un punct de vedere imparţial (realizat de 
o comisie din afara bibliotecii) şi poate influenţa fondatorii de 
necesitatea îmbunătătirii accesului. 

' 
Identificarea punctului de început: Multe biblioteci sunt dispu

se şi se angajează în îmbunătăţirea serviciilor, accesului, dar sunt 
copleşiţi de localuri imposibi 1 de îmbunătăţit, de insuficienţa de 
resurse, timp şi personal calificat. Auditul ajută bibliotecile în acest 
caz să prioritizeze acţiunile. Mai mult, auditul punctează acţiunile 
care pot fi realizate imediat, cele care pot fi realizate fără n1ari cos
turi şi investiţii şi pe cele pe care bibliotecarii le pot îmbunătăţi prin 
schin1barea sin1plă a rutinei şi n1ediului. 

Ce poate acoperi auditul ? 
" In funcţie de decizia bibliotecii, de ce doreşte şi are nevoie, 

auditul poate să acopere o parte sau toate ariile ce um1eazf1: 
).,.- ln formarea utilizatori lor, co1nunităţi lor, pu b Ii ci tatca 

176 



„ Spaţiile publice 
„ Ariile personalului 
„ Servicii şi facilităţi 
-,. Colecţii, stocuri, expoziţii 
-,. Evenimente, activităţi, programe 
',, Politici, proceduri, practici. 
Inforn1aţ ia şi publicitatea urmăreşte: 
J... Cum biblioteca îşi face publicitate la servicii şi acces şi 

cun1 inforn1cază persoanele dezavantajate? 
„ Dacă inf on11aţia despre accesul pentru dizabilitaţi se inclu-

de în posterele, rnaterialclc de publicitate pentru publicul general? 
r Dacă arc biblioteca un ghid de acces, sau pliant? 
-,. I)acă publicitatea bibliotecii este proactivă, incluzivă? 
r Dacă biblioteca f un1izcază informatii în formate alter-, 

native şi în care anun1e? 
„ Dacă pagina Web a bibliotecii este accesibilă, oferă ap

ţi uni pentru cei cu deficiente de vedere, dacă fumizează acces 
la inforn1aţii pentru persoanele dezavantajate? 

Spaţii publice 
Acest compartiment al auditului scoate în evidentă situaţia 

existentă şi respectarea cerinţelor referitor la: 
-,, Intrări, arii de recepţionare 
;...... Puncte de referinţă, săli de lectură, arii pentru expoziţii 
r Săli pentru activităţi 
,,.. Lifturi şi ieşiri de rezervă 
,,.. Mobilitate în jurul bibliotecii 
„ Signaj şi orientare în incinta şi în afara bibliotecii 
„ Ilu1ninare, coloristică şi contraste texturare 
',- Acustica, lupe de mărire a textului, sisten1e cu sunet 
,- Bariere de acces care afecteaLă nlobilitatea, de \'edere, 

de auz, de comunicare şi necesitatea utilizatorilor de a se aşeza 
şi relaxa. 

Spaţii pentru personal se referă la inspectarea şi evaluarea: 
„ 'Tuturor ariilor utilizate de personal 
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~ Ce trebuie să schin1be biblioteca ca să poată oferi un 
mediu de muncă sigur, accesibil, în cazul când în statele biblio
tecii sunt angajate persoane dezavantajate. 

Colecţii, stocuri, expunerea materialelor urmăreşte: 
;,. Designul rafturilor, poliţelor, panourilor, vitrinelor pen

tru expoziţii 
>- Accesibilitatea la ele 
~ Disponibilitatea formelor alternative de acces (tururi 

audio, Braille) 
>- Aranjarea niaterialclor de referinţă şi pentru î1npru1nut 

în formate aJtemati ve. 
Evenhnente şi activităţi - con1partimentul evalueazft: 
~ Resursele, forn1ele incluzive de acces la eveni1nentele 

bibliotecii ca traducerea prin limbajul semnelor, video/titre, 
mărirea infom1aţiei pe ecran 

> Dacă evenimentele, activităţile se desfăşoară în încăperi 
accesibile 

~ Cum se face publicitate acestor evenin1ente. 
Politici, proceduri, practici 
Compartimentul evaluează cadrul legal şi politic al biblio

tecii şi se ref era la: 
)..> Siguranţa sănătăţii şi securităţii utilizatorilor, evacuarea 

anti incendiară 
' Existenta Politicii sau planului de dizabilitate al bibliotecii „ Inforn1aţia, instruirea personalului şi servirea publicului „ Politici de selecţie şi achiziţie a stocului, politicile de 

expunere în standuri şi vitrine, expoziţii 
> Politici de recrutare şi pensionare şi oportunităţi egale 
>-- Consultaţii şi implicări ale pers.canelor dezavantajate 
> Accesul persoanelor dezavantaj atc este susţinut de n1a

nagen1entul de vârf al instituţiei? 
Auditarea edificiilor, localurilor, serviciilor, politicilor şi 

practicilor, realizat de un auditor expert, sau de un grup de ex
perţi competenţi este cea mai eficientă cale de a demonstra an-
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gajamentul bibliotecii de a oferi resurse incluzive şi acces de
plin persoanelor dezavantajate. 

Auditul fumizează personalului informaţiile de care au nevo
ie pentru a planifica activitatea, a onora cerinţele legale şi îi scu
teşte de reacţiile negative ale utilizatorilor referitoare la lipsa ac
cesului. Dacă însă biblioteca are un plan de acces, o politică de 
acces, auditul este o practica bună de a evalua eficienţa lor. 

Dacă biblioteca doreşte să afle ce gândesc şi persoanele 
dezavantajate despre acces, atunci poate implica, preliminar 
sau paralel cu desfăşurarea auditului, persoanele dezavantajate 
prin consultări cu ele sau prin sondarea părerilor lor. Altă cale 
este să se includă în comisia de audit şi un reprezentant al per
soanelor dezavantajate. Astfel vo1n putea puncta mai veridic 
perspectiva serviciilor pentru persoanele dezavantajate şi vom 
putea dezvolta abilităţile necesare pentru aceasta. 

Planificarea 
Elaborarea viziunii 
Planificarea înseamnă a privi în viitor şi a decide ce vrem 

să obţinem din relaţia cu acest grup sau pentru acest grup (unde 
vrcn1 să ajungem). Nu este însă un lucru asupra căruia ne repe
zin1 şi îl facem pur şi simplu. Succesul unei biblioteci este de
terminat de stabilirea corectă a direcţiei în care se îndreaptă. 
Direcţia corectă poate fi identificată doar elaborând o strategie. 

Managementul strategic este procesul de adaptare a biblio
tecii la inediul extern şi dezvoltarea con1pctenţelor şi capacită
ţilor necesare pentru a asigura den1larea acestui proces la un 
nivel profesional. Elaborarea strategiei este o componentă de 
bază a n1anagementului strategic. Principalul rol al manage-
1nentului strategic este de a asigura respectarea 1nisiunii şi 

echiparea bibliotecii pentru realizarea potenţialului său în vii
tor. Managementul strategic în domeniul biblioteconomic este 
subdezvoltat atât la nivel practic, cât şi teoretic. 

Procesul de elaborare a strategiilor este o activitate intuiti
vă ş i neformală, iar bibliotecarii aproape nu participă la acest 
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proces. Managerii în domeniul biblioteconomic se n1ai con
fruntă şi acum cu probleme apărute în urma prăbuşirii sistemu
lui sovietic şi anu1ne, reducerea finanţării de stat, păstrarea 
inodelelor birocratice, structurilor neproductive. Analiza proce
selor de planificare în bibliotecile din RM ne permite să afir
măm că elaborarea strategiilor se efectuează intuitiv, fără a 
analiza posibilităţile profesionale şi n1ctodologice. Biblioteci le 
utilizează trei metode tradiţionale: ( 1) ·planificarea anuală, (2) 
elaborarea progran1elor, (3) iniţiativele ad-hoc. 

Piatra de ten1elie a managementului strategic îl constituie 
A 

misiunea bibliotecii. Insă nu toate bibliotecile şi-au elaborat o 
inisiune. Mai mult de atât, bibliotecile confundă misiunea cu 
functiile bibliotecii. Din aceste considerente vo1n discuta des-, 

pre misiune în relaţia bibliotecă-persoanele dezavantajate. 
Schimbările care se produc în con1unitate şi influenţează 

activitatea bibliotecii, precum şi complexitatea procesului n1a
nagerial şi nevoia de a expritna valorile culturale, sociale în 
care crede instituţia bibliotecară, detem1ină necesitatea unei 
1nisiuni . Nu-i de ajuns să avem elaborate planuri, scopuri, obi
ective, reglementări. Ele sunt doar instrumente utile, dar nu pot 
oferi managerilor de bibliotecă n1odele pe care să-şi bazeze ac
tivităţile de luare a deciziilor, niotivarea personalului pentru a 
atinge perforn1anţele propuse, determinarea personalului să do
rească să efectueze munca de realizare a strategii lor. 

Misiunea poate fi formulată doar în câteva propoziţii, dar 
poate conţine şi câteva alineate. După Igor Ansoff, savant ame
rican, misiunea este o listă de aspiraţii la care tinde biblioteca, 
de comun acord cu toate părţile interesate. 

Alt savant american, Peter F. Drucker .consideră că organi
zaţia care activează fără a avea o 1nisiune clară, îşi va dispersa 
în mod ineficient activitatea. 

Misiunea duce la succes numai într-o organizaţie bazată pe 
valori, consideră savantul canadian Henry Mintzberg, specialist 
în n1anagen1entul strategic. 
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Câteva sugestii practice privind elaborarea unei n1isiuni in
cluzive a bibliotecii: 

r Misiunea trebuie să fie unică, originală, valoroasă. Pri
n1ul pas în elaborarea niisiunii trebuie să fie deter111inarca cu
vintelor-cheie - con1unitate, incluziune, dn·ersitate. 

J,- Misiunea trebuie să-i inspire pc bibliotecari, pe fonda
tori, pe utilizatori. altfel nu va fi decât un instrun1ent tehnic. 

-,. Misiunea trebuie să fie puţin abstractă, filozofică, de 
perspccti vă (cel puţin 5 ani). 

-.,. Misiunea trebuie să specifice grupurile-ţintă şi să de
tcnnine relaţia dintre bibliotecă şi mediul extern. 

)...- Misiunea trebuie să stipuleze tipul de comportament speci
fic pentru angajaţii bibliotecii, bazat pe un cadru comun de valori. 

Misiunea se deosebeşte de viziune. Misiunea exprimă un 
angajament al bibliotecii faţă de con1unitate şi utilizatorii ei. 
\ ' iLiunea exprimă propria opinie a managerului asupra viitoru
lui bibliotecii, în cazul nostru, asupra viitorului serviciilor pen
tru persoanele de1.:avantaj ate. Viziunea şi n1isiunca sunt instru-
1ncntc de bază ale gândirii strategice a bibliotecii referitoare la 
persoanele dezavantajate. 

Dacă, cun1 se consideră, viziunea este tabloul idealizat al 
zilei de n1âine, mâine va ajunge doar o bibliotecă incluzivă, o 
bibliotecă accesibilă. O viziune incluzivă clădeşte viitorul bi
bliotecii, în care indiferent de necesităţile speciale, toate per
soanele pot găsi următoarele: 

;.... Acceptanţă 
~ Respect 
-Y Apreciere 
Y Independenţă 

r Oportunitatea de a studia, învăţa şi munci 
r Acces egal şi convenabil la servicii. 
Viziunea generală, incluzivă a unei biblioteci se realizează 

în viziuni specifice pentru fiecare grup identificat. Oferim câte
va exemple de fonnulări ale viziunilor specifice: 
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PERSOANELE INSTITUTIONALIZATE VOR GĂSI: 
' 

~ Acces uşor la şi să cunoască despre spectrul larg de 
servicii bibliotecare şi varietatea 1naterialelor informaţionale, 
educaţionale şi recreaţionale; 

> Resurse şi abilităţi de instruire şi suportul de care au 
nevoie ca să poată supravieţui cu succes în comunităţile lor in
stitutionalizate. 

' 
PERSOANELE ÎNAINTATE ÎN VÂRSTĂ VOR GĂSI: 
>- Resurse, servicii şi suportul de care au nevoie pentru a 

trăi cât mai independent posibil; 
> Un mediu sigur, fără obstacole; 
> Oportunităţi recreaţionale, educaţionale; „ O bibliotecă senzitivă la necesităţile lor, care ar încuraja 

contribuţia şi incluziunea lor în viaţa con1unităţii; 
> O bibliotecă şi bibliotecari care le respectă patrimoniul 

lor cultural şi furnizarea serviciilor bilinguale, dacă este nevoie. 
PERSOANELE CARE TRĂIESC ÎN SĂRĂCIE VOR GĂSI: 
,_ Servicii gratuite şi acces abordabil la resursele infor-

maţionale; 

>- Oportunităţi educaţionale, recreaţionale; 

> Sprijin copiilor în procesul educaţional. 
PERSOANELE CU DISABILIT ĂTI VOR GĂSI: 

' > resurse şi servicii şi sprijinul de care au nevoie pentru a 
utiliza cât mai independent posibil aceleaşi opţiuni ca şi per
soanele fără dizabilităţi; 

~ oportunităţi educaţionale egale pentru a obţine educaţia 
adecvată, abilităţile necesare; 

> atenţie, respect, acceptanţă şi echitate. 
MINORITĂŢILE LINGVISTICE ŞI CULTURALE VOR 

GASI: 
> resurse în lin1bile lor materne; 
> resurse pentru instruire în formate şi limbi accesibile; 
);;;.> toleranţă, echitate; 
> respect faţă de cultura, istoria, tradiţii le lor; 
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'r oportunităţi recreaţionale şi de loizir. 
Planul strategic . 
Odată cc au fost identificate necesităţile comunităţii , s-a 

in1aginat viziunea, în funcţie de co1nponenţa grupuri lor din 
con1unitate, biblioteca poate elabora planul strategic. 

Există şase strategii (recomandate de IFLA, ALA în baza 
docu1nentelor internaţionale), pe care bibliotecile le utilizează în 
planificarea accesului şi serviciilor pentru persoanele dezavanta
jate. Strategiile răspund încercărilor de a înlătura barierele de 
acces la infom1aţiile întâlnite în toate tipurile de biblioteci. 

Barierele identificate în bibliotecile noastre le putem sis
tematiza în trei mari grupuri: 

1. Acces inadecvat care inc lude bariere fizice la edificii le 
bibliotecii, geografice, distanţa şi barierele de transport pentru 
a ajunge la bibliotecă~ 

2. Cunoştinţe, cultura şi climatul în con1unitatc ~i în biblio
t~că. În afara bib liotccii barierele inel ud lipsa faini liarizării cu 
serviciile de bibliotecă, li1nbaj şi instruire limitate, atitudini des-

" pre utilizarea bibliotecii. In bibliotecă barierele includ lipsa bu-
năvoinţei, deschiderii, personal neinfonnat, atitudinile birocrati
ce, politici inflexibile de bibliotecă, incluziune foarte n1ică a per
soanelor cu dizabilităţi în planificare şi percepţia că serviciile 
pentru persoanele dezavantajate sunt scun1pe sau ineficiente. 

3. Lipsa resurselor adecvate care includ materiale, pro
gra1ne, servicii, echipament, tehnologie şi lipsa timpului rezer
vat personalului bibliotecii pentru această activitate. 

Cele şase strategii care pot acoperi grupurile de bariere de 
inai sus unncază: 

I. Includerea persoanelor dezavantajate În activităţile bi-
hliotecii,· 

2. Instruirea personalului: 
3. Diversificarea sen>iciilor, nuzterialelor. echipanzentului; 
4. Colaborare, cooperare,· 
5. Asigurarea accesibilităţii localurilor şz dezvoltarea 

\·crviciilor extran1uros: 
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6. Marketarea bibliotecii. 
Planul căpăta un contur clar doar când este pus pe hârtie. Oda

tă pus pe hârtie, putem să sesizăm care-i sunt avantajele, neajunsu
rile, precum şi punctele-cheie de care depinde îndeplinirea lui. 

Planificarea este o parte componentă a activităţii noastre, şi nu 
o opţiillle întâmplătoare. Formularea unui plan nu trebuie să in1pli
ce un efort enorm, dar nici nu trebuie să fie privită cu teamă. 

Planul trebuie considerat ca un ghid care ne învaţă să gă-
sinz soluţii la problenzele cu care ne confruntam. 

Planificarea centrată pe persoană (PCP) 
" 
In ultimul tin1p tot mai eficientă se consideră planificarea 

centrată pe persoană în activitatea cu persoanele dezavantajate. 
PCP este un proces prin care elaborăm, organizărn, .furnizânz in 
funcţie de ce este ilnportant în servirea utilizatorului din per
spectiva ei/lui. Aceasta cere ca întreg procesul de planificare a 
resurselor, serviciilor pentru persoanele dezavantajate să fie 
centrată pe persoană. 

O astfel de abordare a planificării accentuează/evidenţiază 
persoana ca pe un individ unic, iar planificarea susţine fiecare 
individ să-şi îmbunătăţească calitatea vieţii (însuşirea unor abi
lităţi, cunoştinţe, experienţe sociale). 

Deci, PCP poate fi definit ca o cale prin care descoperi ( 1) 
ce vrea persoana să realizeze, (2) care sunt cerinţele pentru a 
face aceasta posibil. Cu alte cuvinte, scopul general al PCP este 
o bună planificare. care conduce la schimbări pozitive ale ser
viciilor şi vieţii oanzenilor (Ritchie, 2003 ). 

Nu este o tehnică cu totul nouă de planificare, este o nouă 
abordare în biblioteci - spre un nou tip de planificare construită 
pe temelia unui set exact de valori şi credinţe, care sunt diferi
te de nom1ele curente. Planificarea se focusează pe persoană şi 

nu pe dizabilitate, sau serviciu. Opus dizabilităţii, PCP are ca
racter dc1nocratic, incluziv, comunitar, ajută la autoapreciere şi 
autodeterminare personală, participare şi schimbare a mentali
tătii dizabilitate. 

' 
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Este foarte in1portant să reţinem şi să înţelegem că PCP nu 
înseamnă: 

>- evaluarea serviciilor sau a necesitătilor utilizatorilor 
' 

persoanelor dezavantajate; 
;., planificarea individuală a serviciilor. 
Principii-cheie ale PCP 
I) PCP este planificare din perspectiva individuală a 

ei/I u i/uti lizatorului; 
2) PCP necesită o abordare creativă a planificării care în

treabă ,,ce este posibil?', 1nai întâi de „ce este disponibil?'' 
(aceasta înseamnă că biblioteca trebuie să conecteze dorinţele 
persoanei cu căile practice de realizare a lor) 

3) PCP ia în consideraţie toate resursele disponibile pentru 
utilizatorul individual (el/ea) - nu se lin1itează la ce este dispo
nibil prin sisten1ul de servicii existent ( biblioteca identifică cel 
n1ai complet spectru de resurse disponibile pentru individ, 
această abordare se focusează pe cultivarea angajamentului îm
părtăşit de a acţiona inclusiv şi a mişca persoana/individul de la 
dependenţă spre independenţă şi ultimativ la interdependenţă 
cu comunitatea lui/ei/noastră) 

4) PCP solicită angajamente reale şi colaborarea tuturor 
participanţilor în proces (calitatea şi efectele finale - ambele 
depind cel mai n1ult de participarea tuturor - fan1ilie, prieteni, 
bibliotecari, bibliotecă ca furnizor de servicji - care mizează pe 
PCP şi văd finalizarea PCP ca pe o realizare, un rod obţinut). 

5) PCP este o artă -- nu o ştiinţă (este văzut ca un proces 
care se desfăşoară organic a cărui cheie este: (I) să folosin1 
tin1pul ca să cunoaştem oa1neni şi să construin1 relaţii şi rapoar
te, (2) să încurajăm atitudini flexibile şi deschise la toţi partici
panţii în proces, (3) să ascultăm atent, să explorăn1 şi încercăm 
diferite metode, căi şi perspective, (4) să răspunde1n creativ, 
practic şi rezonabil la ceea ce auzin1, vedem, întâlnim). 

6) Obiectivul PCP nu este elaborarea unui plan pentru o 
persoană dezavantajată, obiectivul este - de a face o reală, po
zitivă diferenţă în viaţa cuiva. 
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PCP - n1etodologia de elaborare 
De regulă, în bibliotecile noastre nu sunt mulţi utilizatori dez

avantajaţi/dizabilitaţi. Şi nu pentru fiecare vom utiliza PCP. Dar 
pentru că această tehnică de planificare este nouă şi încă nu se 
practică în bibliotecile noastre, ne vom opri mai amănunţit asupra 
n1etodologiei de elaborare, care include mai multe etape. 

Crearea contextului pentru facilitarea elaborării sau jor
niulării răspunsului la cerinţele PCP este prin1a etapă şi con
stă din câţiva paşi: 

I.I. Stabilirea contextului care constă în ( 1) activitate orien
tată spre a ofe1i prilej indivizilor cu dizabilităţi şi tuturor celor 
care-i asistă de a spune cum vor ei să se realizeze, cum să-şi tră
iască viaţa şi de ce fel de ajutor au nevoie pentru aceasta, ce 
opo1tunităţi şi capacităţi ale bibliotecii care ar putea contribui 
pozitiv la doleanţele lor; (2) activitatea de expert a serviciilor 
pentru dizabilitaţi care cere dezvoltarea bunăvoinţei şi capacităţii 
de a vedea şi în afară, în jur, de a fi informat şi de a răspunde 
global la viziunile persoanelor dezavantajate şi celor care-i asistă 
- familii, mentori; dezvoltarea abilităţilor de gândire centrată pe 
persoană; integrarea serviciilor în toate aspectele de design, dez
voltare, testare, fumizare şi continuă evaluare şi îmbunătăţire a 
serviciilor lor), (3) activitatea generală de edificare a unei cola
borări fructuoase cu societatea civilă în elaborarea serviciilor 
pentru persoanele dezavantajate în scopul beneficierii mai pline 
de ofertele con1unităţii locale care se rezumă la: (a) identificarea 
persoanelor cărora le-ar plăcea ideea, (b) iniţierea şi fumizarea 
unor informaţii şi sesiuni de training pentru oricine doreşte să fie 
direct iinplicat, influenţat sau contactat pentn1 sprijin, ( c) identi
ficarea căilor de colectare a informaţiilor despre schimbările care 
trebuie făcute ca să sprijine PCP, ( d) stabilirea grupului de lucru 
a proiectului (este proiect, nu?) care va încerca câteva strategii 
de pron1ovarc PCP în context. 

I.II. Clarificarea şi stabilirea responsabilităţilor - în spe
cial conducătorul procesului de PCP la nivel general şi indivi
dual - şi identificarea instruirii şi ajutorului de care au navoie. 
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I. III. ldent~flcarea facilitatorului de plan - şi asigurarea că 
este instruit adecvat, are experienţa necesară (acesta poate fi 
bibliotecarul, unul din părinţi, îngrijitorul, tutorele, oricine este 
interesat şi dornic să ajute) . 

I. IV. Stabilirea 1necanisn1e/or pentru susţinerea procesului 
continuu de conzunicare, n1anagen1ent al planului. nzonitori
zare, evaluare, re\'izuire şi elaborare a PCP. 

II. Etapa a doua, Schilnbările principale, se referă la 
schimbările generate de diferenţă dintre realitatea curentă stan
dardizată şi viitorul dezirabil personal individuali7at şi anun1e: 
( 1) necesitatea de a înţelege noua fonnă de planificare, (2) PCP 
prezjntă un nu1năr de schimbări pentru personalul bibliotecii 
care este sincronizat cu forma standardizată de planificare şi 
anun1e: adoptarea de către personal a unei abordări flexibile şi 
responsabile de interacţiune cu oamenii, necesităţile şi circum
stanţele n1ereu în schi1nbare, ghidate, mai întâi de toate, de 
practici de calitate decât de standarde, (3) cerinţele pentru o 
abordare colaborativă vizavi de indivizi, servicii şi reţeaua co
nn1nitară, ( 4) riscuri şi lecţii este i1nportant să conştientizăn1 
că practicarea PCP depinde de 111ulţi factori exogeni şi există 

posibilităţi de devieri, de insucces, dar aceste incidente vor fi 
lecţii pe care le vom învăţa, vom ajusta, corecta, lucruri care se 
întâ1nplă când iinplementezi ceva prin1a dată. 

III. Elaborarea planului, este a III-a etapă. 
III.I. Planul 
PCP poate include descrierea individului, persoanei, trecu

tul şi prezentul, viziunea pozitivă despre viitorul său (pe termen 
scurt, mediu, sau de lungă durată) în1preună cu un plan de acţi
une cu un scop pe care vrea să-l realizeze în viitor. 

Con1ponentele tipice ale unui bun PCP (Howell, 2004, 
Helen Sanderson, 2005) includ descrierile despre: ( 1) persoană 

capacităţile, capabilităţile, punctele vulnerabile pc care per
soana le evidenţiază, admiră sau sunt in1portante pentru el, (2) 
cc tnerge bine şi ce nu funcţionează în prezent în viaţa lui, ce 
\rea şi de ce să schimbe, (3) ce vrea persoana pentru viitor ş i 
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cu111 vrea să fie sprijinită, ( 4) schimbările specifice care se cer 
pentru a realiza doleanţa~ cum se vor produce, de către cine şi 
când - strategii generale, servicii. activităţi specifice, detaşate 
de puncte de acţiune SMART (deştept din engleză şi se desci
frează astfel: Specific, Măsurabil, Achiziţii Relevante, Tempo
ral Ancorat), (5) cun1 va fi pus în acţiune şi revizuit. 

Componentele PCP nu sunt bătute în cuie, nici standardizate. 
PCP poate fi elaborat în fonna în care crede1n că va fi realizat cu 
adevărat, principalul să fie orientat: ( 1) să ajute să îmbunătăţească 
viaţa persoanei în direcţia pe care o vrea - educaţie. îmbunătăţirea 

situaţiei academice, realizarea unui program de lecturi etc.;(2) să 
contribuie la construirea locului lui personal în comunitate, ( 3) să 
ajute comunitatea să-l pri1nească, aprecieze, valorizeze. 

PCP poate avea fonnă de prezentare diferită. Poate fi ca un 
n1anual, ghid, agendă, albun1, panou, afiş etc. - în forma pe ca
re o vrea, o solicită persoana in1plicată. 

Iinportant este ca planul să fie din când în când revizuit, ajus
tat ca să reflecte schimbăiile persoanei şi ale circumstanţelor. 

III.II. Actii ·ităti-cheie , 

Procesul de elaborare a PCP constă dintr-un număr de ac
tivităţi-cheie şi anume: (i) familiarizarea (cu oricine şi orice ce 
este in1portant pentru individ şi proces), (ii) luarea deciziilor şi 
planificarea acţiunilor (ce priorităţi, cu ce opţiuni se leagă pen
tru o acţiune in1portantă, ce acţiuni şi când), (iii) elaborarea 
strategiei de realizare progresivă şi revizuire. 

III. Resurse 
Resursele pentru realizarea PCP se împart în două mari ca

tegorii: sociale şi servicii. Sociale includ familiile, prietenii, 
alte persoane implicate. Resursele şi serviciile includ finanţări, 
facilitatori - bibliotecari, consultanţi, alţi specialişti în don1eniu 
şi fun1izori de servicii ca biblioteca. 

IV. Jvfonitorizare şi evaluare, este etapa a IV-a. 
" 
In contextul PCP n1onitorizarea şi evaluarea sunt foarte 

in1portante pentru a stabili cc n1erge şi ce nu, pentru planifica
rea de viitor. De regulă, toţi cei in1plicaţi în PCP aplică diferite 
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fon11e de evaluare internă. Pentru a şti n1ai 111ult despre cun1 să 

utilizeze PCP în con1unitate se efectuează evaluare cxten1ă, de 
instituţii şi 1nembrii comunităţii. Ambele evaluări şi monitori
?ări servesc ca recomandări pentru a obţine o perspectivă obi
ectivă a procesului, a pl_anului şi feed-back-ului. 

Sunt două aspecte cheie ale PCP, care cer monitorizare şi 
evaluare: (i) Planul (pentru că este mijlocul prin care persoana 
vrea să-şi atingă scopul), (ii) Progra1nele, procesele, structurile 
adiţionale (pentru că sunt mijloace care generează un bun plan, 
centrat pe persoană şi care îl pune în acţiune). 

C"'oncluzii 

Realizarea unui program de servicii de bibliotecă pentru 
persoane dezavantajate ridică problen1e n1ulte şi complexe. 
Problen1ele şi obstacolele în difuzarea serviciilor şi produselor 
pentru persoanele dezavantajate se evidenţiază în patru grupuri, 
de care managen1entul de vârf este direct responsabil : 

I) Proble1ne generate de diversitatea necesităţilor utiliza
torilor dezavantajaţi, de necesitatea anumitor moduri şi fo1n1ate 
de comunicare a informaţiilor, de necunoaşterea activităţii şi 

posibilităţilor bibliotecii. 
2) Problen1e generate de lipsa sau insuficienţa mijloacelor 

financiare, care influenţează şi limitează accesibilitatea servi
ciilor de inforn1are, calitatea şi cantitatea de resurse achiziţio
nate, calitatea şi nun1ă1ul de servicii, gratuitatea lor. 

3) Probleme generate de lipsa tehnicii necesare, echipa
rnentelor, necunoaşterea fom1elor (de) şi modalităţi lor de acces 
al persoanelor dezavantajate la informaţii, care limitează canti
tatea şi calitatea serviciilor oferite. 

4) Problcn1e generate de politica instituţională care influenţea
ză atitudinea personalului, tratarea îngustă a accesibilităţii, lipsa 
rnisiunii, valorilor incluzive, lipsa politicilor la nivel instituţional cu 
referire la servicii şi acces, lipsa contactului cu con1u1litatea, absen
ţa activităţii de marketing (cunoaşterea şi analiza con1unităţii, gru
pu1ilor sociale excluse, necunoaşterea necesităţilor reale ale mem
brilor co1nunităţii, pron1ovarea serviciilor) 
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O gândire pozitivă, o gestiW1e creativă, dinamică, inteligentă 

poate să rezolve sau să din1inueze considerabil aceste problen1e. 
Oricun1, abordarea oricărui aspect trebuie să fie rezonabilă 

şi realistă pentru că exista o ma!"e distantă între aspiraţii şi po
sibilităţi. Pentru a reuşi, n1anagerul trebuie să creeze o cultura 
instituţională incluzivă, o cultură de conştientizare că fiecare 
serviciu poate fi derulat cu succes. 

Important pentn1 constituirea acestei culturi este un număr 
de factori-cheie: 

• Prioritatea şi angajamentul fondatorilor, 
• Politicile, planul bibliotecii referitoare la persoanele 

dezavantajate, 
• Sprijin 111anagerial de111onstrabi 1, 
• Alocarea resurselor necesare. 
• Delegarea personalului cu responsabilităţi pentru per

soanele dezavantajate, 
• Instruire comprehensivă a personalului, 
• Atitudini faţă de responsabilitate pentru şi înţelegerea ncce

sităţi!or persoanelor dezavantajate de către personalul bibliotecii. 
ln crearea culturii pozitive de conştientizare a pcrsoanc]or 

dezavantajate, managementul bibliotecii trebuie să încurajeze şi 
să evidenţieze aspectul social al persoanelor dezavantajate, ac
centuând că este mai degrabă o problemă socială decât una 
fizică, psihică, intelectuală . 
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STRUCTURA ORGANIZATORICĂ A BIBLIOTECII 

Natalia ZA VTUR, 
lector superior 

W Definirea şi importanţa structurii organizatorice 
W Structura de producţie a bibliotecii 
W Structura de conducere a bibliotecii 

Definirea şi importanta structurii organizatorice 
Una din funcţiile importante ale n1anagen1entului este organi

zarea. Ea prevede ordonarea proceselor şi activităţilor organiLaţici 
în aşa mod, încât să fie asigurată funcţionarea ei nonnală. La baza 
organizării se află constituirea cadrului de desfăşurare a muncii -
a unei totalităţi de elemente şi verigi care Iocalizea1ă segn1entele 
muncii, determină locul şi rolul oamenilor în organil'aţic .. t\.ccst 
cadru se califică ca „structură organizatorică". 

Specialiştii în management folosesc diverse expresii pentru 
a identifica structura organizatorică: ,,schemă de repartiţie a 
sarcinilor şi responsabilităţilor", „mijloc de divizare a n1uncii,\ 
„cadru, în interiorul căruia sunt realizate sarcinile de conducere 
şi producţie" etc. Cel mai adesea se utilizează definiţia care fa
ce trimitere la co1nponentele stn1cturii: „Structura organizatori
că a fim1ei repreLintă ansamblul persoanelor şi subdiviziunilor 
organizatorice constituite şi interconectate astfel încât să asigu
re premisele organizatorice în vederea stabilirii şi realizării 

obiectivelor previzionale" [9 ,30]. 
~1ajoritatea organizaţiilor reprezintă stn1cturi baLate pc con1-

ponentele tradiţionale: postul, funcţia, compartin1entut nivelul 
ierarhic, ponderea ierarhică. Vom exainina aceste categorii pentru 
a percepe în esenţă fenomenul stn1cturii orgai1izatoricc. 

Postul reprezintă ansan1blul sarcinilor şi obiectivelor, con1pe
tenţei şi responsabilităţii atribuite sala1iatului la locul de muncă. 

Prin sarcină se are în vedere cea mai n1ică unitate de n1un
că, o acţiune clar formulată, desfăşurată după o procedură sta
bilită. Sarcinile se stabilesc pe o perioadă de timp îndelungată 
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şi se repetă sistematic. De exemplu, sarcinile achizitorului de 
documente de bibliotecă sunt: alegerea furnizorilor, încheierea 
contractelor, efectuarea comenzilor, cumpărarea etc. Acestea se 
repetă pc parcursul anului şi de la an la an. 

Obiectivul este acţiunea măsurabilă care urmează să fie 
realizată într-o anun1ită perioadă de ti1np. În funcţie de criteriul 
tennenelor, obiectivele pot fi operative şi strategice. Primele 
sunt prevăzute pentru perioadele - an, semestru, trin1estru, lu
nă~ ultimele - pentru 3, 5, 1 O ani. 

Exemple de obiective ale achizitorului de documente: 
- obiectiv anual: asigurarea achiziţiei de carte de referinţă 

în proporţie de două procente la sută; 
- obiectiv strategic: asigurarea dotării cu manuale a stu

denţi lor în proporţie de 2: I pentru fiecare disciplină didactică. 
În legătură cu sarcinile şi obiectivele se utilizează noţiunile: 

funcţiuni (funcţii), activităţi, atribuţii. Acestea, de asemenea, se 
referă la ceea ce trebuie de realizat, dar vizează mai puţin posturi
le, 1nai mult - compartimentele şi organizaţia în ansamblu. 

Funcţiunea întruneşte mai multe activităţi omogene deter-
1ninând specializarea muncii. Funcţiile tipice ale organizaţiei 
sunt: aprovizionare, cercetare-dezvoltare, de producţie, admi
nistrativ-financiară, vânzare-realizare etc. 

Activitatea este un ansamblu de atribuţii de aceeaşi natură, 
care necesită cunoştinţe anumite de specialitate. Activităţile de 
bibliotecă sunt: dezvoltarea colecţiilor, catalogarea, asistenţa in
fom1aţională, servirea documentară, cercetarea bibliografică etc. 

Atributia reprezintă un ansamblu de sarcini identice nece
sare realizării unei părţi dintr-o activitate. De exemplu, atribuţi
ile referitoare la catalogare sunt: descrierea bibliografică a do
cu111cntelor, sistematizarea, sau crearea bazei de date electroni
ce, sau constituirea şi întreţinerea cataloagelor tradiţionale etc. 
Atribuirea adesea apare ca o componentă a postului, dacă sala
riatu I îndeplineşte simultan câteva sarcini înrudite. 

Sarcinile şi obiectivele pr~stabilite salariaţilor sunt indivi
duale, însă interdependente. In organizaţie oamenii lucrează 
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împreună, fiecare aducându-şi contribuţia la realizarea activită
ţii de ansamblu. Integrarea în procesul unitar al n1uncii se pro
duce prin lanţul de interconexiunii: sarcini-j.atribuţii -j.activi
tăţi~funcţiuni-j.obiective individuale şi ale organizaţiei ca întreg. 

Competenţa sau autoritatea fom1ală, altă caracteristică a 
postului, exprimă capacitatea angajatului de a îndeplini obiec
tivele, sarcinile şi atribuţiile specifice postului de muncă. Ea se 
manifestă sub două aspecte: 

- competenţa (acordată de către conducerea organizaţiei) 
în vederea acţiunii asupra oamenilor sau procesului de muncă~ 

- co1npetcnţa profesională ( cunoştinţele+experienţa) pre
văzută de nomenclatoarele de formare profesională. 

Competenţa de autoritate a unui şef de serviciu, de exe1n
plu, prevede a da dispoziţii subalternilor, a stabili metodele 
potrivite realizării obiectivelor serviciului, a controla calitatea 
rezultatelor muncii etc. Dar nu este în competenţa şefului să 
angajeze sau să concedieze personalul, să salarizeze, să dea 
ordine angajaţilor altui serviciu etc. Competenţa profesională a 
şefului de serviciu ţine de cunoaşterea teoriei şi practicii do
meniului de activitate condus, posedarea cunoştinţelor de n1a

nagement, prezenţa unei bogate practici de specialitate etc. 
Responsabilitatea, însuşire a postului de n1uncă, este obli

gaţia ocupantului de post de a îndeplini obiectivele şi sarcinile 
postului. De exemplu, salariatul este responsabil pentru exerci
tarea întoc111ai şi la tin1p a obiectivelor individuale, asigurarea 
calităţii reL:ultatelor n1uncii, păstrarea bunurilor 1nateriale etc. 

Sarcinile, competenţa şi responsabilitatea sunt reflectate în 
fişa postului, care reprezintă descrierea postului sub aspectul 
datoriilor ce revin ocupantului de post, relaţiilor postului cu 
alte unităţi ale organizaţiei şi cerinţele necesare ocupării lui. 
Fişa permite fiecărui angajat să cunoască cu precizie ceea cc se 
cere de la el să realizeze. De asemenea, ea serveşte la evaluarea 
personalului, evaluarea posturilor, angajare. 

Functia, componentă a structurii organizatorice, este facto
rul de generalizare a unor posturi asemănătoare din punct de 
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vedere al competenţei şi responsabilităţii. De exen1plu, funcţia 
de şef serviciu de bibliotecă reprezintă caracteristica sisten1ică 
a posturilor: şef serviciu achiziţie, şef serviciu catalogare, şef 
serviciu asistenţă informaţională, şef serviciu relaţii cu publicul 
etc. Toţi şefii serviciu au aceleaşi competenţe şi responsabili
tăţi: să planifice, să distribuie sarcinile personalului, să coordo
neze activităţile, să controleze, să asigure disciplina n1uncii, să 
elimine erorile în n1uncă etc. Funcţiile pot fi de conducere şi de 
execuţie: director, director adjunct, bibliograf, bibliotecar etc. 
Evidenţierea funcţiilor este importantă pentru situaţiile în care 
se cer abordări în ansamblul stării lucrurilor în organizaţie. 

Con1partin1entul, unitate a structurii organizatorice, rezultă 
din reunirea posturilor destinate îndeplinirii unor activităţi 
on1ogene. Se defineşte ca ansamblul persoanelor care desfăşoa
rt1 1 ucrări înrudite ce solicită cunoştinţe de acelaşi ti1np şi o 
tehnologie unică, amplasate într-un spaţiu anumit, subordonate 
unui cadru de conducere. În biblioteci, comparti1nentele se 
identifică cu departa1nentele, serviciile, oficiile, birourile, ateli
erele~ laboratoarele. 

Relatiilc organizatorice reprezintă legăturile dintre posturi, 
funcţii şi con1partimente, fiind sugerate de natura muncii şi 

contribuind la funcţionarea organizaţiei ca un tot întreg. Relaţi
ile organizatorice pot fi: 

• de autoritate - dintre şefi şi subalterni; 
• de cooperare - dintre co1nponentele structurii în vede

rea îndeplinirii în comun a unor activităţi complexe; 
• de control - dintre componentele înzestrate cu funcţia 

de control şi celelalte componente ale structurii; 
• de reprezentare - dintre manageri şi organizaţiile ob

şteşti din cadrul întreprinderii sau persoane fizice şi juridice din 
exterior. 

Rclatiile de coordonare din cadrul bibliotecilor sunt re-, 

flectate în planurile de coordonare sau planul de ansamblu al 
fiecărei instituţii. fiind monitorizate de organe speciale de co
ordonare sau persoane investite cu aşa funcţie (n1anagcrii). 
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Nivelul ierarhic este componenta structurii organizatorice 
care determină plasarea pe linie orizontală a unităţilor organi
zatorice la aceeaşi distanţă faţă de conducerea de vârf. Se deo
sebesc trei niveluri ierarhice de bază: superior, mediu şi inferi
or; în cadrul lor pot fi şi niveluri intermediare. Liniile ierarhice 
se delimitează în funcţie de criteriile: ponderea sectorului de 
muncă în organizaţie sau a postului de conducere în sistemul 
de management; complexitatea muncii, volumul muncii, nu
mărul personalului, aria competenţei şi a responsabilităţii. 

" In bibliotecile cu structura organizatorică dezvoltată se re-
găsesc nivelurile ierarhice: 

• Direcţia şi administraţia - nivel superior; 
• Departamentele I serviciile - nivel mediu; 
• Oficiile, subdiviziunile auxiliare - nivelul inferior. 
Conducerea de vârf trebuie considerată Consiliul de adn1i-

nistratie . • 
Ponderea ierarhică reprezintă nun1ărul de angajaţi subor

donaţi unui singur cadru de conducere~ se impune vizaYi de 
capacitatea şefilor de a dirija oamenii. 

Nu există un număr ideal al ponderii ierarhice, deşi specia
liştii, bazându-se pe experienţă, se pronunţă pentru ceva anume 
- 4-8 persoane [12, 72) sau 7-10 persoane [13]. Pe plan gene
ral, însă, se recomandă a stabili ponderea ierarhică în funcţie de 
factorii organizaţionali: volumul muncii, complexitatea muncii, 
timpul destinat comunicării, nivelul de implicare a sectorului şi 
personalului în procesul inovaţional etc. 

Aşadar, examinarea componentelor structurii organizatori
ce relatează că fiecare dintre ele este unică, are o misiune anu
n1ită, fundamentată pe raţionamentele constituirii şi dezvoltării 

"' 
organizaţiei. In ansa1nblu, importanţa structurii organizatorice 
poate fi exprimată astfel: 

- pcnnite integrarea tuturor funcţiilor şi sarcinilor atribui
te anumitei instituţii; 
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- ordonează procesul desfăşurării muncii în baza repartizării 
sarcinilor şi obiectivelor pe formaţiunile de inuncă şi individual~ 

- asigură exercitarea 1nuncii ca un tot unitar, prin stabili
rea relaţiilor de coordonare; 

- organizează oamenii, concretizând locul şi rolul ce re
vine fiecăruia în muncă, sporind responsabilitatea individuală; 

- detem1ină specializarea angajaţilor, contribuind la creşterea 
nivelului de profesionalism şi îmbunătăţirea calităţii muncii; 

- creează cadrul comunicării organizaţionale; 
- face posibilă realizarea obiectivelor la cost redus. 
Desigur, stn1ctura organizatorică nu joacă un rol primordial 

în organizaţie. Resursa u1nană, capacitatea n1anagerială, mijloace
le fina„nciare şi tehnico-materiale iată ce constituie potenţialul de 
bază. lnsă fără o structură eficientă, acesta nu va putea fi valorifi
cat total pentru obţinerea performanţei organizaţiei. 

Managerii acordă o atenţie deosebită structurii organizatorice. 
Orice conducător nou-nu1nit îşi începe activitatea, de regulă, prin 
evaluarea structurii existente, acceptând-o sau modificând-o. Cu 
atât n1ai mult, într-o organizaţie nou-constituită, structura organiza
torică apare ca o sarcină n1anagerială imediată. 

Schin1bărilc de structură reprezintă o stare normală a orga
nizaţiei. Ele sunt determinate de apariţia sarcinilor noi, extinde
rea instituţiei, constatarea unor disfuncţionalităţi, reduceri for
ţate de personal; sau pot fi rezultatul unei noi viziuni manageri
ale asupra sistemului organizaţional. Totuşi, trebuie de avut în 
vedere că schimbările prea frecvente nu sunt dorite, fiindcă 
provoacă dezordinea şi instabilitatea. 

Structura organizatorică este reflectată vizual cu ajutorul 
organigra1nei structurale. Organigrama reprezintă o schemă a 
organi?aţiei ce indică principalele componente structurale (ad
n1inistraţia şi compartin1entele ), locul lor în structura organiza
ţiei, legăturile dintre ele. (Vezi anexele). 

În ansan1blul ei, structura organizatorică se divide astfel -
structura de producţie şi structura de conducere, pe care le vom 
analiza în continuare. 
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Structura de productie a bibliotecii 

Structura de producţie se defineşte ca ansamblul persoane
lor, compartimentelor şi relaţiilor organizatorice constituite în 
vederea realizării produsului/ serviciilor organizaţiei . (Definiţie 

frecvent întâlnită în literatură). 
Biblioteca realizează diverse servicii pentru beneficiari: infor

marea, asistenţa bibliografică, consultarea documentelor în sala de 
lect~ împrumutul la domiciliu, împrumutul interbibliotccar. ac
cesul la baze de date etc. Compartimentele care participă la realiza
rea serviciilor pentru beneficiari, direct sau indirect, fac parte din 
structura de producţie. 

Locul de bază în structura de producţie a bibliotecii revine 
serviciilor. (Le vom numi şi sancţiuni pentru a nu le confunda cu 
serviciile prestate beneficiarilor). La nivelul lor se formează cele 
mai viabile grupuri de muncă, se realizează obiectivele n1ajore 
specifice bibliotecii, se obţin rezultatele finite ale muncii. 

Pentru delimitarea serviciilor / sectiunilor de bibliotectt se 
' 

folosesc diverse metode, pe care le von1 descrie succint. 
Metoda „Funcţii şi atributi i'' este cea mai răspândită în biblio

tccono1nie. Ea prevede organizarea serviciilor I secţiunilor confom1 
funcţiilor de producţie ale bibliotecii. Ca rezultat se profilea/ă ser
viciile: „Achiziţii şi evidenţa colecţiilor", ,,Prelucrarea analitico
sintetică a documentelor", ,,Asistenţa bibliografică", „Relaţiile cu 
publicul", „Asistenţa metodologică de specialitate" etc. 

Proiectarea organizaţiei confonn funcţiilor are multiple avanta
je. Ea permite desfăşurarea procesului muncii pe direcţiile cardinale 
ale activităţii, asigură specializarea personalului şi, ca um1are, creş
terea nivelului său de calificare, facilitează dirijarea privind planifi
carea, evidenţa şi controlul inuncii, luarea deciziilor, antrenarea 
personalului în muncă etc., înlesneşte implementarea tehnologiilor 
etc. Dar, se constată şi dezavantaje: distanţarea serviciilor I secţiuni
lor de la obiectivele de ansan1blu ale bibliotecii; reparti/,area neuni
fonnă a muncii din pW1ct de vedere al gradului de complexitate, 
lipsa contractului unor servicii cu beneficiarii; comunicarea dificilă 
în cazul dislocării bibliotecii în mai n1ulte sedii. 
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Metoda „Categoria beneficiarilor" sau adresabilitatea pre
supune evidenţierea servicii lor conf otm grupelor de beneficiari 
ai bibliotecii cu cerinţe clar definite. De exen1plu, în biblioteca 
universitară pot fi create servicii aparte pentru profesori şi stu
denţi, pentru studenţii cursurilor primare şi superioare. În bibli
oteca publică sunt binevenite serviciile pentru maturi, tineret, 
copii, iar în bibliotecile pentru copii - secţiuni corespunzătoare 

anun1itor vârste ale beneficiarilor. În biblioteca ştiinţifică uni
versală servirea organizatorică diferenţiată poate viza grupele: 
savanţi şi cercetători, specialişti în domeniul econon1iei naţio
nale, studenţi (cazul BNRM). Unele subdiviziuni sunt organi
zate pentru categorii ale beneficiarilor cu totul speciale. Aşa este 
ca/.ul Bibliotecii Municipale HB.P. Hasdeu" (Chişinău), care a 
constituit filiale pentru minorităţile naţionale: biblioteca evreias
că, gf1gf1uză, ucrainească, rusă, bulgară. Cel puţin două raţiona
n1entc au deten11inat o asen1enea abordare a problemei structura
le: a) i1nplicarea bibliotecii în problc1nele sociale ale comunită
ţii; b) an1plificarea rolului bibliotecii în valorificarea patrimoniu
lui cultural al tuturor naţionalităţilor din municipiu.Incluziunea 
socială a Bibliotecii Municipale este exprin1ată şi prin crearea în 
Sediul Central al unui serviciu pentru persoanele dezavantajate. 

Priori tăţilc fonnării serviciilor de grup sunt următoarele: 
acoperirea amplă a necesităţilor informaţionale speciale ale be
neficiarilor; sporirea operativităţii şi calităţii servirii; înlesnirea 
con1unicării bibliotecarilor cu beneficiarii. Imperfecţiunile me
todei date sunt: a) costul înalt din cauza multiplicării exen1pla
relor la titlurile de documente destinate inai multor servicii şi 
întreţinerii unui număr mare de personal; b) o posibilă suspici
une a beneficiarilor privitor la echitatea servirii. 

Metoda „Ten1atică" se utilizează pentn1 împărţirea serviciilor 
după don1cniile de interes ale beneficiarilor. Acestea se pot referi la 
do1ncniile ştiinţei (ştiinţe socioumanc, ştiinţe reale), sferele econo
n1iei şi dezvoltării sociale (a!:,1ficultura, industria, n1edicina), cadrul 
ocupaţional (business, sport, teatru, odihnă şi agrement) etc. 
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Serviciile cu profil tematic sunt răspândite în bibliotecile uni
versitare. Ele au ca expresie bibliotecile filiale de la facultăţi spe
cializate, evident, după domeniul de studiu. Reţeaua filialelor poa
te fi mai mult sau mai puţin dezvoltată nuanţând aspectul te1natic 
al structurii organizatorice. De exemplu, Biblioteca UTM are fi
liale la toate facultăţile, Biblioteca USM, Biblioteca Ştiinţifică 
Republicană Agricolă a UASM - la facultăţile de proporţie. 

Filialele specializate pot fi regăsite şi în alte categorii de 
biblioteci din Republică. Astfel, Biblioteca Ştiinţifică Centrală 
a AŞRM dispune de cinci filiale, specializate pe domeniile ac
tivităţii ştiinţifice ale Acade1niei. Biblioteca Municipală "B.P. 
Hasdeu" are două filiale cu profil tematic - Biblioteca de Drept 
~i Biblioteca de Arte, precun1 şi serviciile tematice Centrul 
„I-lasdeu ,, , Centrul de Infon11are şi Documentare „C. hişi nău ", 
Centrul de Infonnati i Economice . • 

Constituirea serviciilor/filialelor cu orientare te1natică este 
favorabilă, deoarece pem1ite strângerea într-un singur loc a do
cun1entelor ce se referă la un anun1it domeniu sau la o teină, ceea 
ce este convenabil pentru beneficiari. Totodată, metoda te1natică 
are şi neajunsuri - generează dublarea achiziţiei şi prezintă difi
cultate pentru beneficiarii cu interese multilaterale, deten11inându
i să apeleze la serviciile mai multor compartimente. 

Metoda .,Categoria documentelor" prevede organizarea 
serviciilor specializate în lucru cu anumite categorii de docu
mente vizavi de forma lor: cărţi, ediţii periodice, manuscrise, 
docun1ente cartografice etc. Raţiunea unei asemenea abordări 
rezidă din faptul că unele tipuri de documente creează proble
me specifice privind achiziţia, prelucrarea, păstrarea~ utilizarea, 
or, pentru toate acestea, este nevoie de personal specializat. 

În bibliotecile din Republica Moldova se regăsesc diverse 
servicii de documente speciale aşa ca: „Publicaţii seriale", 
„Cărţi rare şi inanuscrise", „Audiovideoteca", „Mediateca',. Cu 
cărţile se lucrează în serviciul ,,Relaţii cu publicul", sau în ser
viciile de carte profilate: „Literatura ştiinţifică", „Literatura 
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didactică", „Beletristica" etc. BNRM, pe lângă structurile de 
format caracteristice altor biblioteci, include serviciul „Colecţii 
de artă şi hărţi" şi oficiile „Teze de doctor şi autoreferatele te
zelor de doctor", „Colecţii de microfilme". 

Desigur, doar bibliotecile mari pot să formeze secţiuni 

noncarte şi numai în cazul dacă documentele de acest tip sunt 
nu1neroase. În bibli.otecile mici nu este nevoie de aşa fel de 
co1nparti1nente. Problema va fi soluţionată prin luarea decizii
lor: evidenţierea documentelor după format în colecţii aparte, 
sau aranjarea mixtă la raft. 

Serviciile specializate pe catego1iile de docu1nente nu sunt 
convenabile pentru beneficiarii interesaţi de temă, subiecte. Lu
crftnd cu cărţile, ei ar putea scăpa din vedere unele infonnaţii de 
valoare păstrate în secţiunile organizate după tipul docun1entelor. 

Metoda lingvistică prevede delimitarea serviciilor de bibliotecă 
în funcţie de li1nba în care este scrisă lucrarea. Aşa unităţi de struc
turfl sunt necesare pentru studiul avansat al limbilor străine. Însă ele 
generează şi o tnare inco1noditate - operele originale şi traduse ale 
aceluiaşi autor, precum şi critica literară, sunt dispersate. 

În bibliotecile autohtone serviciile I secţiunile lingvistice 
sunt puţin răspândite, din lipsa de carte străină. De regulă, ele 
includ toate documentele deţinute de bibliotecă în li1nbi străine, 
de exemplu: „Literaturile lumii" (BNRi\1), Biblioteca Facultăţii 
Lin1bi şi literaturi străine „V. Banaru" (BCU), „Carte străină" 
(Biblioteca pentru copii „I. Creangă") ş.a. Doar Biblioteca Mu
nicipală „B.P. Hasdeu" a constituit serviciul monolingvistic 
„Carte ge1111ană", care este un centru de studiere a limbii ger
n1ane şi de promovare a culturii scrise a poporului gennan. 

Tot în cadn1l Bibliotecii Municipale „B.P. Hasdeu" sunt crea
te filiale de carte românească. Dar acestea au fost evidentiate nu , 

doar după semnul li111bii, ci şi după principiul cultural-naţional. 
Metoda „Repartizarea teritorială" prevede organizarea 

subdiviziunilor structurale în afara sediului central al bibliote
cii, în imediata apropiere de locul de aflare a beneficiarilor. 
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Unităţile teritoriale sunt avantajoase, deoarece facilitează 
accesul beneficiarilor la informaţie, determină contactul strâns 
şi permanent al bibliotecii cu beneficiarii, contribuie la 
autoformarea bibliotecilor prin încurajarea independenţei şi 

responsabilităţii personalului lor. 
Forma teritorială mai frecvent răspândită este filiala bibliotecii. 

Odată · cu fom1area ei, se impune problema: ce raport va avea cu 
Biblioteca Centrală. Pot fi aplicate două tipuri de relaţii: centraliza
re şi descentralizare. Centralizarea presupune concentrarea puterii 
la rilvelul conducerii superioare şi a serviciilor de bază pentru bene
ficiari în Biblioteca Centrală. Descentralizarea se caracterizează 

prin delegarea autorităţii către conducerea filialei şi n1ultiplicarca 
serviciilor pentru beneficiari în cadiul unităţii teritoriale. 

Evident, este preferabilă descentralizarea, mai ales din 
punctul de vedere al beneficiarilor. Însă, la luarea deciziei, se 
va ţine cont de proporţia filialei, complexitatea muncii, calita
tea personalului, obiectivele preconizate, distanţa de la Biblio
teca Centrală. Necesitatea gestiunii raţionale a n1ijloacelor, spo-
1irii calităţii serviciilor prestate ar putea favoriza centralizarea. 

Constituirea filialelor se produce pe calea scindării biblio
tecii în componente teritoriale, sau desprinderii de la ea a unor 
părţi pentn1 a deveni subdiviziuni geografice. Se întâlnesc însă 
şi cazuri de formare a sistemului de filiale prin fuziunea unor 
unităţi autonon1e. Aşa este n1odelul bibliotecilor publice muni
cipale şi orăşeneşti din Republica Yloldova. Fuzionate anterior 
în Sisteme Centralizate de Biblioteci (instituţii bibliotecare so
vietice), după desfiinţarea acestora, bibliotecile publice şi-au 
păstrat relaţiile de asociere, formând o nouă configuraţie - bi
blioteca n1unicipală sau orăşenească cu filiale. Contrar situaţiei 
precedente, filialele posedă autonomie largă privind autoritatea, 
atribuţiile şi responsabilitatea, iar potenţialul lor sporeşte în ba
za n1ultiplelor interconexiuni cu biblioteca centrală. 

Metoda repartizării teritoriale este costisitoare. Dar, atunci 
când teritoriul vizat este de proporţie, iar filialele funcţionează 
eficient, cheltuielile sunt justificate. 
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Ase1nănător modalitătilor de constituire a serviciilor I sec-• 
ţiunilor se formează departamentele şi oficiile. Doar unele mici 
nuante n1erită să fie subliniate. 

' 
Departamentele, fiind unităţi de structură cu atribuţii şi 

responsabilităţi generale, sunt divizate, îndeosebi, prin aplica
rea n1ctodei ,,Funcţii şi atribuţii". Astfel, bibliotecile evidenţia
l'ft dcparta1nentelc „DeLvoltarea colecţiilor", „Catalogare'", 
.. Relaţii cu publicul", „Auto1natizare. Informati1are'' etc. 

În bibliotecile din Republica Moldova structura departa
n1cntală nu este utilizată fom1al. 

Oficii le, sunt unităţi le de structură în cadrul servicii lor cu 
a tribu ţii şi responsabilităţi li111itate. Ele sunt forn1ate prin utili
zarea 111ai n1ultor metode şi reprezintă o di versitatc. De exem
plu, serviciul „Fond Central" (BCU) cuprinde oficiile: „Docu
n1cntc în lin1ba română", „Documente în lin1bi străine'', „Servi-
1ca beneficiarilor", „Igienă. Restaurare". 

Aşadar, metodologia este un instrument practic pentru orga
nizarea structurii de producţie. Cunoscând posibilităţile fiecărei 
inetode, managerii vor decide care din ele se potrivesc pentru 
constn1irca corpului intern al organizaţiei. Dar poate apărea între
barea: ~~Este oare rezonabilă folosirea unei singure metode?". 

" In biblioteconomia ex-sovietică a fost definită tipologic 
structura de producţie, care a reliefat structuri fonnate după o 
singură n1ctodă şi prin aplicarea si1nultană a mai inultor n1eto
dc, respectiv: de grup (categoriile beneficiarilor). de don1eniu 
(don1cniile de interes ale beneficiarilor), lingvistică (criteriul 
li1nbii lucrărilor), mixtă (n1ai multe principii) [ 14]. Concomi
tent s-a subliniat că monostructurile nu sunt eficiente, deoarece 
ad111it repetarea unor funcţii şi atribuţii în cadrul n1ai multor 
con1partin1ente. Astfel, dacă biblioteca universitară ar folosi 
structura de grup, având în vedere categoriile de beneficiari 
studenţi şi profesori, de fapt ar crea două biblioteci, fiecare din 
ele realizând funcţiile unei biblioteci independente (achiziţie, 
prelucrare, informare, comunicarea colecţiilor etc.) [ 14]. 
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Evident, structura mixtă este aceea, care se potriveşte alcă
tuirii organizaţionale a bibliotecii. Ea are la bază compartimen
te formate după metoda „Funcţii şi atribuţii", în rest - unităţi 

derivate prin aplicarea altor metode. 
Structura mixtă tot generează aspecte de dublare, dar ele pot 

fi uşor eliminate prin deciziile manageriale. De exen1plu, notele 
muzicale ca gen special de documente pot fi prelucrate în servici
ul ,,Docun1ente de muzică",. dar şi în serviciul „Catalogare~' prin 
profesionalizarea unor persoane în domeniu. Astfel, dublarea pre
lucrării docun1entelor în cadnll bibliotecii va fi exclusă. 

Modul cu1n a fost abordată structura de producţie reprezin
tă punctul de vedere tradiţional asupra structurii. El este don1i
nant în majoritatea organizaţiilor, inclusiv biblioteci. Dar se fac 
încercări de modificare a structurilor existente în vederea con
formării lor intereselor beneficiarilor şi celor de personal. 

" Ca exemplu poate servi experienţa DIB ULIM. Insăşi denun1i-
rea acestei instituţii - Departan1ent h1formaţional Biblioteconomic 
- este netradiţională. Ea are motivaţie dublă: a) a ridica statutul bi
bliotecii până la înălţimea compartimentelor de bază ale Universită
ţii; b) a sublinia îmbinarea organică a aspectelor infonnaţional şi 
biblioteconomic (nou şi tradiţional) în activitatea bibliotecii. 

Structura DIB ULIM acoperă integral misiunea şi funcţiile 

preconizate. În sistemul tradiţional de bibliotecă au fost introduse 
unităţi de structură noi: Centrul de activităţi culturale şi pron1oţio
nale, Centrul de Informare şi Documentare, Mediateca, Laborato
rul Biblioteconomic. Este inovatoare decizia angajării simultane a 
unor specialişti în câteva servicii, aceştia executând sarcini înrudi
te. Scopul unei asemenea practici este „de a uni eforturile specia
liştilor cu pregătire şi preocupări sin1ilare, de a îmbina organic 
diferite procese şi operaţii" (3,56]. Altă noutate este obligarea tu
turor specialiştilor bibliotecii cu sarcini de asistenţă operativă a 
beneficiarilor la solicită1ile acestora din urmă. 

Experienţa DIB ULIM confirmă că există alternative pen
tru structurile tradiţionale, or fiecare sistem de management ar 
putea revela ceva sugestiv în acest domeniu. Important e să 
conştientizeze necesitatea n1odernizării. 
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Structura de producţie este esenţială în organizaţie, dar ea 
nu poate fi percepută în afara structurii de conducere, n1ai ales 
în vederea functiei coordonatoare a acesteia din unnă. Ce re-, 

prezintă structura de conducere, relatează subiectu] unnător. 

Structura de conducere a bibliotecii 

Conducerea este un fenon1en complex. Ea vizeaz[t unităţi le 
de 111uncă în parte ale organizaţiilor, dar şi ansan1blul lor~ cu
prinde diversitatea aspectelor procesului de producţie (planifi
carea, asigurarea cu resurse, tehnologia, calitatea, realizarea 
produsului sau prestarea serviciilor etc.); include lucrul cu oa-
111enii~ prevede stabilirea relaţiilor interne şi exten1e. Desigur, o 
activitate de ase1nenea an1ploare nu poate să se desfăşoare hao
tic, ci pe o fază organizatorică detem1inată, constituită în aşa 
inod încât să pen11ită exercitarea tuturor funcţiilor şi atribuţiilor 
conducerii, valorificarea deplină a capacităţii manageriale. Ast
fel, se purcede la formarea structurii de conducere, care se de
finc~te: ansarnblul persoanelor, compartimentelor şi relaţiilor 

organizatorice constituite în vederea desf'aşurării procesului 
n1anagerial. (Definiţie frecvent utilizată de autorii manualelor). 

Deoarece factorul de conducere a organizaţiilor are inuite 
tangenţe, mai ales prin îndeplinirea funcţiilor tipice (previziu
nea, organizarea, coordonarea„ antrenarea, control-evaluarea), 
în practică s-au afinnat structuri asemănătoare, generând tipuri 
de structuri de n1anagement. Aceste n1etode se regăsesc şi în 
schen1ele organizaţionale ale bibliotecilor. 

Vom cerceta tipurile de structuri de conducere, in1portante 
pentru aplicaţiile manageriale de bibliotecă. 

Structura ierarhică, are o singură componentă - posturile ma
nage1iale. Acestea se delimitează pe ve11icală, după principiul sca
lar care prevede „existenţa unei autorităţi finale, supreme, şi des
cendenţa ierarhiei de autoritate de la aceasta până la fiecare poziţie 
subordonată'' [ 11,69]. Principiul scalar a fost numit de H. Fayol 
„lanţul de şefi ce se întinde de la autoritatea (conducerea supremă) 
până la nivelurile cele mai de jos" [ 11,69]. 
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Conducerea ierarhică a bibliotecii include lantul: direc-, 

tor~di __ rector adjunct~ şefi departamente-4şefi servicii-4 şefi 
oficii. In această reţea fiecare şef de la nivelul inferior se sub
ordonează direct şefului de la nivelul superior imediat; execu
tanţii se găsesc în subordinea unui singur manager. 

Biblioteconista rusă S. Petrikina numeşte tipul dat de struc
tură „liniară", având în vedere des!aşurarca procesului de con
ducere într-o singură direcţie [ 13]. 

Supunerea personalului unui singur şef, simplitatea distri
buirii fluxului de putere, rapiditatea comunicării - fac structura 
ierarhică de conducere favorabilă. De aceea ea stă la baza n1a
jorităţii structurilor de conducere ale organizaţiilor. Însă, în 
fonnă pură, poate fi aplicată doar în cele mici, cu nu1năr redus 
de compartimente şi posturi. 

Odată cu sporirea volumului şi complexităţii muncii de con
ducere, ceea ce este specific organizaţiilor mari, se impune necesi
tatea diviziunii autorităţii şi în alte direcţii decât pe verticală. 

Acest aspect este caracteristic următoarelor n1odele de 
structuri de conducere. 

Structura ierarhic-functională prevede n1odi fi carea stn1c
turii ierarhice prin includerea în con1ponenţa ei a servicii lor 
funcţionale de dirijare, constituite pe linie orizontală. Aşa ser
vicii sunt: de personal, financiar, economico-adn1inistrativ, de 
planificare a tnuncii, de marketing etc. 

Din înseşi denumirile verigilor funcţionale se subînţelege că 
ele îndeplinesc funcţii, în parte, ale conducerii, dar nu dispun de 
drept decizional. Ele colectează informaţia necesară luării decizii
lor, organizează, coordonează şi controlează realizarea procesului 
muncii, acordă consultanţă managerilor de la toate nivelurile ie
rarhice. Hotărârile, însă, sunt luate de director. 

Importanţa unităţilor de structură funcţionale constă în faptul 
că deliberează managerii de vârf de munca de rutină, sporesc cali
tatea îndeplinirii funcţiilor conducerii, contnbuie la democratiza
rea dirijării prin implicarea mai multor persoane în procesul dat. 

206 



Totodată, structura ierarhic-funcţională are unele neajun
suri: a) se tergiversează luarea deciziilor, deoarece serviciile 
funcţionale nu posedă autoritate; b) se multiplică ele1nentele de 
birocraţie pe care serviciile funcţionale inerent le generează. 

Structura de stat 1najor are ca sen1n distinctiv prezenţa 
unor elen1ente coordonatoare de conducere cu dreptul de a in
fluenţa toate con1partimentele şi conducătorii. Se organizează 
pe direcţie orizontală, fiind suprapusă structurii ierarhice sau 
ierarhic-functionale. 

' 
Din structura de stat n1ajor fac parte: Consiliile, Co1nitete

lc, Comisiile. Acestea sunt alcătuite din specialişti ai bibliote
cii, uneori persoane din exterior, reprezintă o fom1ă de mani
festare a managementului participativ. 

Co1nponentele stlucturii de stat 111ajor pot fi pennanente, 
te111porare şi organizate ad-hoc. Puterea ce le revine se caracteri
zează prin dreptul de a stabili reguli sau de a oferi consultanţă. 
Modul lor de funcţionare este stabilit prin regulan1ente speciale. 

Utilitatea Consiliilor se impune mai ales în cazurile când o 
acţiune la nivel de organizaţie necesită conlucrarea mai multor 
sectoare. Adesea se soluţionează problen1e legate de previziuni, 
distribuirea resurselor, calitatea nluncii, organizarea activităţii 
ştiinţifice, i1nplcmentarea inovaţiilor etc. 

Structura de stat major are unele deficienţe: a) este costisi
toare (salarizarea experţilor din exterior, cheltuieli de 1nateria
le ); b) sustrage specialiştii din interior de la munca de bază; c) 
extinde cadntl conducerii, ceea ce trezeşte nemulţumirea anga
jaţilor. Pentru a elimina aceste neajunsuri este nevoie de o cât 
1nai bună organizare a verigilor consultative. 

Structura de tip matricial prevede intercalarea în schema 
conducerii de bază a unor structuri de conducere autono1nă. 

Ideea acestui inodel a apărut odată cu implementarea sis
te111ului de management prin proiect. A fost necesară combina
rea noului sistem de dirijare cu cele tradiţionale, vizavi de care 
s-a decis a păstra schema ierarhică verticală tradiţional, iar ma
nagen1entul prin proiecte a-l aplica peste departa1nente cu un 
nivel suprapus orizontal. De aici şi tem1enul „n1atrice" [ 11,89]. 
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Structura matricială este progresistă, deoarece permite diri
jarea cu scop precis a proiectului inovaţional. Totodată, ea asi
gură inobilitatea personalului prin participarea la diverse pro
iecte, stimulează comunicarea şi contribuie la den1ocratizarea 
procesului de conducere. 

În acelaşi tin1p, structura dată este dificilă în aplicare. Ea 
multiplică vădit unităţile manageriale ale organizaţiei, cele noi 
fiind coordonatorii programelor, iar în cadrul programelor com
plexe - comisiile pe problen1e şi co1nitetele consultative. Apare o 
multitudine de relaţii organizatorice: dintre coordonatorii de pro
grame şi subalterni, coordonatori şi direcţia bibliotecii, coordona
tori şi şefii departamentelor, coordonatori şi egalii lor etc. Asen1e
nea circumstanţe, după cum demonstrează experienţa, creează 
probleme serioase: blocaje ale circuitului informaţional, lupta 
pentiu sferele de influenţă, neînţelegeri şi conflicte. Structură 

„greoaie" şi „neperceptibile', o nu1nesc expe11ii, dar favorabilă 
pentru că este deschisă la inovaţii şi schimbări [ 11,90]. 

Echipele cu regi1n de autoconducere reprezintă modelul 
structural care atribuie rol de conducere grupuri lor de n1uncă. 
Acestea se creează în cadrul co1npartimentelor, asumându-şi res
ponsabilitatea deplină pentru rezultatul muncii. Deşi echipele au 
câte un şef, ele se sprijină pe puterea de judecată creativă a tuturor 
angajaţilor. Totodată, in1plicarea individuală este totală. Fiecare 
poartă răspundere personală pentru 1nodul cum lucrează şi per
fo1n1anţa obţinută, înlătură deficienţele, caută resurse şi îndruma
rea de care are nevoie, acordă ajutor colegilor [ 11,89]. Şefii înde
plinesc rolul de coordonatori intra - şi inter-grup. 

Structura „echipei" extinde schema de conducere în direc
ţie laterală, cuprinzând întreaga suprafaţă a organizaţie, ajun
gând până la executanţii de rând. 

Aşadar, examinarea tipologiei structurilor de conducere 
demonstrează că acestea sunt diferite, au trăsături distincte, 
avantaje şi dezavantaje anumite. În acelaşi timp, dispun de ca
racteristici de sinteză, cel puţin două dintre ele fiind expresive: 
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a) toate structurile se bazează pe distribuirea fluxului de putere 
de sus în jos, fonnând nivelurile ierarhice de conducere; b) n1a
joritatea structurilor includ elemente de modificare a autorităţii, 
sugerând participarea specialiştilor şi a grupurilor de muncă în 
procesul de conducere. 

,.. 

Insuşirile sintetice sunt, în special, din perspectiva raportă-
rii structurilor descrise la sche1na de clasificare a structurilor de 
conducere după principiul morfologic. Aceasta evidenţiază do
uă tipuri de structuri de dirijare - birocratică şi organică. 

Structura birocratică sau mecanicistă reprezintă configura
ţia tradiţională a organizaţiilor, având o conducere ierarhică 
strictă. Structura organică este o construcţie de tip nou, cu 
co1npartin1ente flexibile de conducere, stabilite în funcţie de 
necesitatea rezolvării anun1itor probleme şi care, totodată, se 
confon11ează managementului participativ. Prima este bineve
nită perioadelor stabile de dezvoltare, cea de-a doua - perioadei 
schi111bări lor frecvente. 

Nici una dintre structurile pe care le-an1 abordat nu este de tip 
organic. Chiar dacă prevăd unele elen1ente fluctuante (conducerea 
de tip n1atlicial, echipele cu regini de autoconducere), aceastea nu 
constituie baza conducerii, ca fiind cca clasică, birocratică. 

Totuşi, trebuie apreciată tendinţa organizaţiilor de a se în
depărta de la stn1cturi le mecaniciste, întrucât, la etapa actuală, 
transfon11ările sunt multiple şi rapide, or adaptarea la ele este o 
cerintă incontestabilă. 

' 
Experienţa bibliotecilor din Republica Moldova evocă 

" modele tradiţionale de conducere. In bibliotecile mici şi n1ijlo-
cii predomină structurile ierarhice, mai mult sau n1ai puţin dez
voltate în funcţie de numărul compartimentelor. Serviciile 
funcţionale de conducere se regăsesc în bibliotecile mari, auto
non1c: BNRM, Biblioteca Naţională pentru copii ,,I. Creangă", 
Biblioteca Municipală „B.P. 1-Iasdeu". Elc1nentele structurii de 
stat n1ajor sunt prezente în toate bibliotecile, dar în variante şi 
proporţii diferite. Biblioteca Naţională numără diverse Consilii 

209 



şi Comisii: Consiliul de ad1ninistraţic, Consiliul ştiinţific , Co
misia pentru n1anagementul colecţiilor. Comisia pentru catalo
garea şi clasificarea documentelor, comisia pentru 1narketing 
[ 1 ]. Celelalte biblioteci mari creează, de asemenea, Consiliile: 
de administraţie, ştiinţific, precum şi 1netodologic sau de coor
donare. Bibliotecile publice neapărat formează Consiliul de 
bibliotecă, care include lucrători ai bibliotecii şi persoane din 
exterior, inclusiv beneficiari. 

Se remarcă încercări de a n1odifica structurile tradiţionale, 
adaptându-le la condiţiile noi de funcţionare a bibliotecilor. 

Un model deosebit de conducere şi anume, modelul ciberne
tic, a fost elaborat de către Al. Rău, directorul BNRM. Pon1ind de 
la ideea că dirijarea este o categorie cibernetică, deoarece la baza 
ci stă informaţia, auto1ul a aplicat legităţile procesului infonnaţio
nal la constituirea structurii organi1.:aţionale a Bibliotecii [8]. Ast
fel, Legea ierarhicităţii, care stabileşte volun1ul optitn de infon11a
ţic ce trebuie să revină unui on1, a determinat fom1area nivelurilor 
ierarhice ale bibliotecii: direcţia, departamentele, serviciile, oficii
le (Ideea Departamentului ca unitate de structură a fost o inovaţie 
pent111 bibliotecile autohtone). Principiul reversibilitătii a n1otivat 
instituirea postului de manager al departamentu1ui, vocaţia lui fi
ind disprecizarea ciclului informaţional în procesul de dirijare. 
Legea diversităţii a preconizat recuperarea diversităţii conducerii 
prin folosirea metodelor n1atematice, tehnicii de calcul, n1odi fică
rilor organizaţionale şi nu pc calea măririi aparatului conducerii 
sau sin1plificării structurii. Principiul completării exterioare a sti
pulat legătura cu mediul, având ca expresie formarea unui serviciu 
de experţi (la fel o inovaţie) pentru asistenţa ştiinţifică, analitico
sintctică şi consultativă a procesului de managen1ent, precun1 şi a 
serviciului de sociologie şi marketing (de asen1enea unitate de 
structură nouă pentn1 biblioteci). 

Evident, n1odelul informatic pretinde fo1:111area structurii de 
conducere de raţionamente ştiinţifice, adaptarea ci la schin1bă-

" rile n1ediului. Insuşi autorul a estimat acest sisten1 astfel: ,, ... 
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pe lângă faptul că încorporează tendinţele de închidere ci frică 
şi de deschidere de consonanţă cu n1ediul, clasicul şi modelul 
într-un tot organic, · se impune prin flexibilitatea sa inorfologi
că, aceasta fiind chezăşia adaptabilităţii optin1e şi, deci, a unei 
evoluţii annonioase" [8,14]. 

Am menţionat deja experienţa inovatoare a DIB LTLIM 
privitoare la formarea structurii de producţie. Modificările, în
să, vizează şi structura de conducere. 

Aici, un rol i1nportant se atribuie echipelor de proces, consti
tuite în vederea soluţionării problemelor cu caracter inovaţional 
pronunţat. Una din primele a fost echipa ,,Planificarea strategică", 
care a elaborat planul strategic al bib1iotecii pe anii 2002-2005 
(pri111ul plan de acest tip în biblioteconon1ia Republicii). 

Conducerea DIB ULIM consideră prioritară fonnarea 
structurii plate, care presupune extinderea autonon1iei şi spori
rea rolului în cadrul organi;:aţiei a unităţilor de structură antre
nate în 1 ucrul cu beneficiarii [ 4, 18]. 

Biblioteca ~unicipală „B.P. Hasdeu'· in1plen1entcază con
cepţia n1anage1nentului participativ, asigurându-i un suport 

,... 

structural adecvat. In acest context sunt create organisn1e parti-
cipative precu1n: Consiliul de administraţie, Echipe n1anageria
le, Grupurile de muncă, Consiliile etc. 

Componentele non1inal izate, după cun1 susţine directorul 
general al Bibliotecii, dr.conf.univ. L. Kulikovski, interacţio
nează într-o structură de tip reţea network, care an1plifică struc
turile organizaţionale şi ajutorul reciproc, sporind simultan im
portanţa fiecărui element. Eficacitatea acestui n1odel de structu
ră este interpretată de L. Kulikovski astfel: "Structura de tip 
reţea presupune canale informaţionale rapide, efeciente între 
con1poncntc, asigurarea unui proces insituţional deschis, trans
parent, care susţine un canal con1unicaţional pozitiv, un clin1at 
organizaţional de111ocratic, participativ ... " [5, 11]. 
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Schimbări de n1anagement se înregistrează şi în alte biblio
teci din Republică, dar, cu toate că sunt benefice, ele nu aduc 
atingere substanţială sisten1elor de conducere tradiţionale. 

Prognozele pentru structurile organizaţionale viitoare nu con
ţin modele anumite: ele nu resping categoric sistemul ierarhic şi 
nici nu acceptă necondiţionat sistemul organic. Se promovează 
doar principiile: decentrentralizarea conducerii, implementarea 
managementului participativ, crearea structurilor flexibile, simpli
ficarea structurilor, claritatea formelor structurale. Aplicând aceste 
reguli, în funcţie de condiţiile de mediu, bibliotecile ar putea suge
ra structuri de conducere originale şi eficiente. 
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LEGISLATIA DE BIBLIOTECĂ 
' 

Mariana HARJEVSCHI, 
Lector universitar 

W Consideratii introductive , 
W Explicaţii terminologice şi izvoare ale activităţii de 

bibliotecă 

W Iniţiative privind studierea, elaborarea şi îmbunătă-
ţirea legislaţiei de bibliotecă 

W Caracteristicile cadrului de reglementare de bibliotecă 
W Legislaţii pentru tipuri de biblioteci 
W Avantajele şi dezavantajele legislaţiei de bibliotecă 
W Sugestii pentru elaborarea unei legi de bibliotecă 

Consideratii introductive 
" ln don1eniul bibliotecilor legislaţia joacă un rol-cheie, 

acestea reprezintă o expresie a convertirii raporturi lor sociale în 
raporturi de natură juridică. Cadrul de reglementare creează un 
suport forte pentru organizarea bibliotecilor la standarde înalte, 
oferind o platfom1ă legală clară pentru menţinerea bibliotecilor 
de către factorii de decizie. 

Experienţele europene au den1onstrat că există ţări, precum 
Danen1arca49

, care, deşi nu a dispus de un cadru juridic de bi
bliotecă până în 2000, totuşi instituţiile bibliotecare s-au dez
voltat şi au ajuns în topul biblioteconomiei mondiale. Există, 
într-adevăr, diferenţe în modul de abordare a diferitor ţări lega
te de funcţionarea şi dezvoltarea bibliotecilor, menţionează 
Victoria Stoian50

. Unele ţări beneficiază de o legislaţie „forte'", 
în tin1p ce altele înregistrează o legislaţie „slabă". În unele ţări 
reglen1entările referitoare la biblioteci sunt exprimate în forma 

-l') Korcn, Marian. l ihrmJ' development, helped and hindered b_v legislation: European 
i.:xamples li Congrcss Annucl (Corpo), Orford, Quebec, Canada.- 22 May, 2003 
"

0 Stoian, Victoria. Dimensiuni ale integrării /1 ABJR.- 2001.- Nr. 12.- Nr. 1.- P. 10-12 
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unei legislaţii specifice (Legea cu privire la biblioteci, Islanda; 
Legea cu privire la depozitul legal, Federaţia Rusă), în timp cc 
în altele, reglementările cu privire la biblioteci Sllnt în legi ce 
aparţin do1neniului administraţiei locale (Legea cu privire la 
administrarea publică locală, Armenia), în unele ţări legislaţia 
de bibliotecă are un caracter extensiv (ex. Federaţia Rusă), în 
timp ce în altele (ex. Finlanda) funcţionează o lege-cadru, care 
este succedată de prevederi adiţionale reflectate în alte acte 
non11ative. Unii specialişti consideră că este mai bine <le a in
clude unele obiective fun<la111cntale, incluse într-un n1anifcst 
sau declaraţii, însă aici apare proble1na dacă o declaraţie poate 
genera schin1bări sau să denotc obligativitate. 

Totuşi s-a de1nonstrat că existenţa unui cadru juridic speci
al de bibliotecă are 1nenirca de a sublinia angajan1entul susţine
rii financiare integrale şi coordonării fumizării serviciilor de 

" 
bibliotecă la nivel naţional. ln practica biblioteconomică euro-
peană elaborarea cadrului juridic pentru biblioteci a unnărit în 
general două finalităţi, subliniază Al. Rău51 : una legată de exis
tenţă, de ocrotirea de către stat a instituţiei bibliotecare şi alta 
referitoare la garantarea drepturilor cetăţenilor de a avea ac
ces la colecţiile bibliotecilor. Astfel principiul accesibilităţii şi 
cel al finanţării obligatorii sunt n1omentele care trebuie să fie 
refle~tate într-o lege de bibliotecă. 

In prezent o legislaţie privitoare la biblioteci trebuie să fie 
1nai complexă, ca răspuns la problematica diversi ficatf1 a lun1i i 
contcn1porane. Instituţiile de informare - biblioteci, inuzec, ar
hive, centre de informare, tind sa fonncze un bloc con1pact faţă 
de care autorităţile publice adoptă strategii globale, impuse <le 
societatea informaţiei şi co1nunicării planetare. 52 Experienţa 
Norvegiei este una deosebită - s-a considerat nenorocoasă ide-

51 Rău, Alexe. Cadntl juridic de reglementare a bibliotecilor din Republica 
Moldova li Biblioteca.- 2002.- Nr. 1.- P. 15; P.18 
52 Buluţă, Gh. Tendinţe actuale În legislaţia privind bibliotecile li Bibliote
ca.- 2004.- Nr. 9 .- P. 172-173 
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ea unificării bibliotecilor sub aceeaşi instituţie - a muzeelor şi 
arhivelor. Bibliotecile considerau că nu vor mai fi o prioritate, 
deşi s-au înşelat. 

Giuseppe Vittelo53
, consultant în probleme de Conţinut 

Digital, Carte şi Arhive în cadrul CE, declara cu ocazia semi
narului de la Strasbourg, din 23-25 noiembrie 1998, organizat 
sub egida Consiliului Europei în colaborarea cu EBLIDA că 
n1ai n1ulte tcn1e domină problematica bibliotecilor conten1po
ranc vizavi de legislaţia referitoare la biblioteci: 

libertatea de exprimare şi accesul liber la informare; 
- bibliotecile în cadrul politicilor naţionale ale cărţii şi in-

f onnaţici; 
- bibliotecile şi industriile cunoaşterii; 
- protecţia patrimoniului bibliotecilor. 
Aceste idei au fost inc1use pe parcurs în Liniile directoare 

ale C-.011.siliului Europei I Eblida privind legislaţia şi politica 
bibliotecilor în Europa54 

- document care a reprezentat rodul 
unei cercetări a legislaţiei de bibliotecă, aplicate în bibliotecile 
din Europa, astfel sugerând tuturor ţărilor armonizarea legisla
ţiei de b ibliotecă şi ajustarea la noile cerinţe UE şi ale SI. 

Explicaţii terminologice şi izvoarele activitătii de bibliotecă 
Multiple sunt abordările care tratează terminologia ce caracte

rizează acest subiect biblioteconomic. Teoriile şi practicile occiden
tale, dar şi cele europene utilizează noţiunea de library legislation, 
lem1en care se referă la întreg cadnll de reglen1entare de bibliotecă, 
cuprinzând întreg setul de acte ce dirijează activitatea de bibliotecă: 
principii~ nonne, reguli, recon1andări, legi, chiar şi politici de natură 

)J Vitiello, Giuscppc. The four core issues of the "Guidelines on Library 
Legislation and Policy in Europe".- P. 35 - 3 7 // Library Legislation in 
Europe: Discussion Papers and Country Reports I ed. Christiane Bohrer; 
Council of Europe, Strasbourg; Goethe-Institute, Munich.- Bad Honeff: 
BOCK-HERCHEN Yerlag, 2000.- 77 p. 
5~ Harjevschi, Mariana. Linii directoare pentru legislaţia şi politica de bi
bliotecă in Europa li BiblioPo1is .- 2003 .- vol. 8.- Nr. 4.- P.5-9 
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juridică. Biblioteconomiştii ruşi, precum V.Firsov, E.Kuzinrin utili
zează termenul 6u6;1uomel/HOe 3al\.011ooame!lbCmeo ce se referă la 
tipologia de acte legislative şi normative interne de bibliotecă. V. 
Kopâlov55 subliniază chiar tendinţa de dezvoltare a unui institut în 
doctrina juridic~ cel al dreptului bibliotecar (6u6;1uo1nel111oe 
npa6o). considerat a fi partea specială a dreptului informaţional, 
alătu1i de dreptul arhivistic şi dreptul de autor. 

În bibliotecono1nia autohtonă s-a observat lipsa abordării 
ştiinţi fice-tenninologice a acestei noţiuni, deşi consemnări re
feritoare la analiza Legii cu privire la biblioteci din Republica 
Moldova, ce a fost publicată în A1. O. În 1995 sunt sesizate în 
paginile revistelor de specialitate - „legislaţia bibliotecară'' 

(Vera Osoianu, 1999), „cadrul de regle1nentare de bibliotecă'' 
(Alexe Rău, 2002), ce se referă în mod special la actele juridice 
şi reglementatoare în domeniu, sau consemnări la practicile euro
pene - ,,legislaţia privitoare la bibliotecă" (Angela lvasenco, 
1998), ce descrie tradiţiile Suediei, Norvegiei, Fin landei referitoa
re la legile de bibliotecă. Specialiştii biblioteconomi din Rotnânia, 
pentru a caracteriza acest subiect de bibliotecă, utilizează um1ă
toarcle expresii - „cadrul juridic al bibliotecilor" şi „actele legisla
tive cc vizează instituţia bibliotecară" (Victor Petrescu, 2004 )5<), 

,,legislaţia privind bibliotecile" (Emil Vasilescu, 2002, Gheorghe 
Buluţă, 2004), „legislaţia de bibliotecă'' (Victoria Stoian, 2001 ), 
„legislaţia bibliotecilor" (Ion Stoica, 2001 ), toate făcând referiri la 
legea propriu-zisă cu privire la biblioteci, precun1 şi la cadrul de 
reglcn1entare de bibliotecă în general. 

Pentru a stabili relevanta acordării te1menilor adecvati con-, ' 
ţinutului şi a analiza tipologia actelor normative conexe do1ne
niului biblioteconon1ic, este prioritar de a clarifica n1ai întâi 

·s 
) Ko11bJJlOB, B.A. Mecmo 6u6.riuornetJ1-1020 npaaa a cucmeMe iuu/>op,Haz1u-
01-111020 npaaa // npaBOBble acneKTbI LI.eHTeJlbHOCTH 6H6Jll10TeK: C6opH11K 

11ayYHblX CTaTeH.- M: nawKOB ,ll_oM, 2002.- C. 60-64 
56 Buluţă, Gheorghe. Vademecum legislativ pentru biblioteci I Gh. Buluţă, 
Victor Petrescu.- Târgovişte: Ed. Bibliothcca, 2004.- 212 p . 
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abordarea tennenului de „bibliotecă" în contextul clasificatoru-
1 ui general al legislaţiei, având la bază practica R.M. Instituţia 
bibliotecară este parte integrantă a sferelor culturale, sociale, 
astfel devine itninent de a vedea cum legiuitorul a plasat acest 
institut în sistc1nul de do1nenii de activitate. Mentionăm că cla-. 
sificatorul stabileşte schcn1a generală de sistematizare pe n1ate-
rii a actelor juridice. În această ordine de idei, clasificatorul 
general al legis1aţiei57 acordă domeniului culturii clasa 
03.03.00.00, iar bibliotecile au fost reprezentate cu Fondul de 
cf1rţi şi bibliotecono1nia (03.03.04.01 ), Camerei Cărţii 

atribuindu-se separat clasa - 03.03.04.02. Deci biblioteca este 
privită, de fapt, ca o instituţie ce face parte din do1neniul cultu
rii . Autorii prezentei c) asi ficări au avut la bază versiunea F ede
raţiei Ruse privind clasificatorul, care include domeniul biblio
tecono111ic în cadrul domeniului Cultură, care la rândul acestuia 
unnează cu exactitate structura Ministerului Culturii al F.R. 

De altfel, domeniul de aplicare a Legii culturii Republicii 
Moldova. 58 se răsfrânge asupra tuturor domeniilor culturii, in
clusiv asupra „n1uzeelor, arhivelor şi bibliotecilor". Deşi atri
buirea Biblioteconomiei în exclusivitate domeniului Culturii nu 
este corect - instituţia bibliotecară este concepută drept un in
stitut con1plex, care întruneşte trei funcţii n1ajore: de informare, 
culturalizare şi educare. Această idee este argu1nentată prin 
n1odi ficările aduse Legii Republicii Moldova cu privire la bi 
blioteci în 2001. Însuşi Art. 3 al prezentei legi indică că „bibli
oteca îşi desfăşoară activitatea potrivit strategiei în domeniul 
culturii , învăţăn1ântului, ştiinţei, informaţiei, promovate de 
fondator, în condiţiile legislaţiei în vigoare". Aceeaşi lege sti
pulează că principiile de funcţionare a bibliotecii sunt accesibi
litatea, neangajarea politică şi autonomia profesională. 

5"' Legea R.M . pentru aprobarea Clasificatorului general al legislaţiei nr. 
1325-XIII 1/ M .O. nr. 47-48/344 din 27.05 .1998 
sx L~gea culturii nr. 413-XIV din 27 .05 .1999 li !v1.0. nr. 83-86/401 din 
05 .08 1999 
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Um1ând nlodelul conceptual propus de V .Firsov, totalitatea de 
acte normative, ce au conexiune cu domeniul biblioteconomic, poa
te fi divizată confonn următoarei schen1e, având la bază principiul 
clasificării orizontale şi analizând actele legislative din R.M.:59 

- Acte legislativ-nornzative cu valoare generală (specifi
că) donzeniului bibliotecononzic - reglen1entează „cadrul gene
ral biblioteconomic - relaţiile dintre stat, cetăţeni, instituţii în 
don1eniul bibliotecar". Această lege reprezintă adecvat situaţia 
bibliotecilor. diverselor relatii care au loc în cadrul bibliotecilo1 . , 

de toate tipurile. Aici poate fi inclusă Legea R.M. cu privire Io 
biblioteci ( 1994)60

. Desigur, în acest caz nu poate a nu fi n1en
ţionată legea fundamentală a R.M. - Constituţia R .. M. (1994) 61

, 

care, prin Art. 34, garantează dreptul persoanei de a avea acces 
la orice informaţie de interes public. 

- Acte legislativ-normative cu valoare tangenţială dorne
niului bibliotecononzic - cuprinde actele din domeniul culturii, 
învăţă1nântului, etc., ce direct sau indirect legiferează activităţi 
specifice domeniului biblioteconon1ic. Toate acestea, în egală 
1năsură, reprcLintă in1portanţă pentru activitatea de bibliotecă. 
" 
ln această ordine de idei menţionăm - Legea R.M. cu privire la 
dreptul de autor şi a celor conexe ( 1995)61

, Legea R./\1. cu pri
vire la activitatea editorialâ (2000) 63

, Legea R.M. cu privire la 
cultură (1999) 64

, Legea cu privire la învăţărnânt (1995) 65
, Le

gea privind jinanţele publice locale (200366
) etc. 

59 Firsov, B.R. Gos11darstvc1111oe ::aJ.011odateli11oe regulirol'{111ie deateli110.\ li 
bibliotek. S.P., 2000.- P. 203. 
60 Legea R.M. cu privire la biblioteci nr. 286-XIII din 16.11.94 li M.O. nr. 
2-15 din 12.01.1995 
61 Constituţia R.M. li M.O. nr.1 din 12.08.1994 
62 Legea R.M. cu privire la dreptul de autor şi a celor conexe 11 1v1.0. nr. 
13 1124 din 02.CB.1995 vezi art. 21 Reproducerea reprografică a operelor de 
către biblioteci, arhive şi instituţii de învăţământ 
63 Legea R.M. cu privire la activitatea editorială li M.O. nr. 70-72 dm 
22.06.2000 vezi art. 18 Exe1nplarcle de depozit legal 
64 Legea R.M. cu privire la cultură // M.O. nr. 83-86 din 05 .08.1999 vel'i art. 
Art. 3 Dorneniul de aplicare a prezentei legi 
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- Acte legislativ-nornzative cu valoare nespecifică donzeniu
lui biblioteconon'iic - caractentl con1plex al activităţii bibliotecilor 
generează o diversitate de raporturi juridice, ce sunt reglementate 
de non11ele civile, adn1inistrative, dreptului nluncii, etc., care indi
rect dirijează activitatea. bibliotecilor - angajarea în câmpul muncii 
etc. Aici poate fi inclus Codul n1uncii (200367

) etc. 
Conform clasificării pe ve1iicală, care se răsfrânge asupra 

relaţiilor activităţii de bibliotecă, actele legislative de bibliotecă 
pot fi ordonate în felul următor: 

- acte intemationale - includ atât actele elaborate de aso-, 

ciaţiile profesionale, toate având un caracter permisiv: Manifes-
tul (JNL„SCO pentru biblioteca publică ( 1994)68

, Declaraţia de 
la Glasgow privind bibliotecile, serviciile de informare şi liber
tatea intelectuală (2002) 69 cât şi actele internaţionale la care 
R.M. este parte, având caracter obligatoriu - Legea R.M. pen
tru ratificarea Acordului cu privire la institutul sistemului de 
Înzprunzut interbibliotecar în cadrul statelor nzenzbre ale Co
nzun itâţii Statelor Independente (2001) 70

. 

legislaţia naţională - cuprinde atât legile organice, cât şi 
legile ordinare ce se referă direct sau tangenţial la domeniul 
bibliotecilor - Legea cu privire la biblioteci (1994), Hotărârea 
Guvernului cu privire la aprobarea nonzenclatoarelor servicii
lor cu plată prestate de către Ministerul Culturii şi Turisnzului 

c)s Legea cu privire la învăţăn1ânt // M.O. nr. 62-63/692, 09.11.1995 vezi art. 
39 Bibliotecile din sistemul de învăţământ 
06 Legea privind finanţele publice locale // M.O. 248-253/996 din 19.12.2003 vezi 
Art. 8 De linu tarea con1petenţelor în efectuarea cheltuielilor publice 
07 Codul 1nuncii al Republicii Moldova // M.O. 159-162/648, 29 .07 .2003 
68 Manifestul lJNESCO pentru biblioteca publică (1994) // Buluţă, Gheor
ghe. t'ademecum legislativ pentru biblioteci.- Târgovişte: Ed. Bibliotheca, 
2004.- P. 24-27 
c)9 ibide1n .- P. 30-32 
~o Legea R.:\1. pentru ratificarea Acordului cu privire la institutul sistemului 
de în1pru1nut interbibliotecar în cadrul statelor n1en1bre ale Con1unităţii Sta
telor Independente// M.O. rn·. 131-132/987 din 31.10.200 I 
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şi instituţiilor subordonate (2005) 71
, Decretul preşedintelui 

R.A1. privind instituirea sărbâtorii profesionale - Ziua Biblia-
~„ 

tecarului (2000) - etc. 
- actele inten1e de bibliotecă conţine actele aprobate la ni

vel instituţional, care pot fi sau nu în baza actelor internaţionale şi 
a celor naţionale, printre acestea Regulan1entul de organizare şi 
funcţionare a Bibliotecii Centrale a U.S.M

73 ~ Non1enclatorul do
sarelor serviciilor şifilialelor B.M. „B.P.Hasdeu "74 etc. 

O altă tipologie a clasificării a fost cea recon1andată şi pre
luată din cadrul culegerii Bibliotecononzie. Cadru de reglenzen
tare, care are la bază tipologia autorităţilor emitente de acte 
referitoare la biblioteci: 

- docun1ente legislative aprobate de Parlamentul şi Gu
ven1ul R.M.; 

- ordine ale Ministerului Culturii al R.M.; 
- <locu1nente reglementare aprobate de către Consiliului 

Biblioteconomic National~ 
' 

- docu1ncnte şi hotărâri ale Asociaţiei Bibliotecari lor din 
Republica Moldova; 

- docun1ente reglementare şi tehnologice ale centrelor bi
bliotcconornice şi altor instituţii profesionale (ex. Con1itetul 
Tehnic nr. 1 ). 

" ln afara categoriilor ar putea fi n1enţionate şi alte acte, dar care 
nu au valoare juridică, ci mai degrabă etico-morală, de nom1are a 
calităţii şi a dimensiunilor bibliotecarc sau politici ce direcţionează 
activităţile de bibliotecă etc. Printre aceste pot fi enun1eratc: 

71 Hotărârea cu privire la aprobarea nomenclatoarelor serviciilor cu plată 
prestate de către Ministerul Culturii şi Turismului şi instituţiilor subordona
te /1 M.O. IU". 172-17511423 din 23.12.2005 vezi Anexa nr. 3 
-
2 Decretul preşedintelui R.M. privind instituirea sărbătorii profesionale -

Ziua Bibliotecarului // M.O. 149-15111125 din 30.11.2000 
71 Aprobat la 15.003.1996 de Rectorul U.S.1\t1. Regulamentul de organizare 
şi funcţionare a Bibliotecii Centrale a U.S.M. // Bibliotecono1nia Repubhci1 
Moldova. Cadrul de reglen1entare. Voi.II .- P. 39-45 
74 No1nenclaton1l dosarelor serviciilor ~i filialelor B.M. ,,B.P.Hasdeu" 11 Docu-
1nente de reglen1entare a activităţii 13M "B P.Hasdeu": 1995.- Chişinău.- P. 41-48 
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- ('odurile etice - unele ţări au adus în discuţia în anii '70, 
problc1ne ale ro lu lui soci al al bi bl iotcc ii ca fiind o instituţie in
dependentă, neutră. În aceste situaţii bibliotecile trebuia să ela
boreze un cadru de reglementare care să salvgardeze profesiu
nea. Astfel, valorile etice au fost forn1ulate nu în legi, ci în co
duri. Con1unitatea bibliotecară din R.M. a elaborat, în 2000, 
C'odul etic al bibliotecarului. 

- Standardele - în scopul organizării activităţii de biblio
tecă în R .. M., în 1992, a fost înregistrat Comitetul nr. I Biblio
tecononzie. Infonnare. Docunzentare, care, până ·1n prezent, a 
aprobat 34 standarde naţionale şi 51 standarde interstatale 75 în 
domeniu, referitoare la descrierile bibliografice, transliterare 
etc. Merită de menţionat că unele ţări au optat pentru a include 
în legi chiar nonne, altele le-au elaborat separat ca standarde, 
aceasta fiind argumentată de faptul că, deşi legislaţiile de bibli
oteci sunt elaborate la nivel naţional, totuşi executarea acestora 
este efectuată de autorităţile locale sau n1unicipale etc. De ace
ea factorii de decizie îşi doresc să cunoască uneori ce este cu 
adevărat un serviciu de bibliotecă de calitate, cc este cu adevă
rat prioritar bibliotecilor şi ce nu etc. Astfel ei au ne\ oic de a 
cunoaşte ce sunt standardele care susţin activitatea de bibliote
că, deseori acestea sunt elaborate de asociaţii. Avantaj ul de a le 
include în lege indică şi obligă autorităţile atît la investiţiile ce 
trebuie făcute, cît şi la organizarea bibliotecii. Aceste standarde 
deseori se referă la nun1ărul de cărţi per cap de locuitor, perio
dicitatea verificării fondurilor de bibliotecă etc. De exen1plu 
Regulanzentul-cadru de organizare şi funcţionare a biblioteci
lor publice din R.M. (1999) 76 include Nonzenclatorul funcţiilor 
de conducere şi al personalului de specialitate şi de execuţie 
din bibliotecile publice şi Criterii de nornzare a resurselor 

l-:i Tătărescu, luha. Standardizarea - garant al calităţii // Problen1e actuale ale 
tcone1 ş1 practicii bibliotecono1nicc / US\1.- Ch.: Museum, 2005.- P. 119-123 
"' (i Rcgularnentul-cadru de organizare şi funcţionare a bibliotecilor publtce ,/ 
Hihhotcconon1ic. Cadrul de reglementare.- Vol. III.- P. 41-52 
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umane În bibliotecile publice. Astfel de nom1e, privind perso
nalul de bibliotecă şi structura organizatorică a bibliotecilor, 
sunt incluse, în România, în Legea bibliotecilor. 

- Politici culturale - experienţa europeană a demonstrat 
că, pentru crearea unui siste111 de biblioteci, este nevoie nu doar 
de o legislaţie bună, ci de o politică pentru aceste instituţii. Bi
bliotecile sunt parte a politicii culturale şi informaţionale, astfel 
ele nu trebuie excluse la elaborarea acestora. Experienţa R.M. 
la acest capitol re1narcă Progra1nul de activitate al Guvernului 
pe anii 2005-2009 „Modernizarea ţării - bunăstarea poporu
lui "77

, care prevede reformarea sferei de distribuţie a cărţii în 
spaţiul rural şi revitalizarea bibliotecilor în spaţiul rural, Stra
tegia Naţională de edificare q societâţii infor1naţionale „ A1ol
dova electronicâ "78 

- în cadrul căruia bibliotecile sunt parte 
con1ponentă a e-culturii, printre cele rnai i1nportantc pot fi 
n1enţionate: crearea punctelor de acces public la Intcn1et. crea
rea centrelor n1ultimedia în biblioteci, extinderea proiectului 
SIBIMOL, crearea bibliotecii naţionale digitale şi extinderea 
proiectului „Şcoala de biblioteconomie''. 

Iniţiative privind studierea, elaborarea şi îmbunătăţirea 

cadr!llui de reglementare 
In orice domeniu responsabilităţile unei profesii trebuie să 

producă un cadru legal. Problematica bibliotecilor din Republica 
Moldova a apărut târziu pe agenda legislativă naţională. Deşi 
abordarea practică îşi găsea reflectare în diverse documente re
glementatoare (instrucţiuni, reguli etc.), totuşi, până la finele ani
lor '80, au fost depăşite, iar exigenţele sociale le diminuaseră in1-
portanţa şi puterea juridică. Atât bibliotecarii, cât şi factorii de de
cizie aveau nevoie de alte norme, care să reflecte complexitatea 
activitf1ţii bibliotecare şi actualitatea domeniului. 

Elaborarea unei legi bune pentru instituţia bibliotecară necesită 
pregătirea linii lor directoare la nivel profesionist, standarde şi re-

77 Accesaţi http://gov.n1d vezi Progran1e şi strategii 
78 Accesaţi http://gov .n1<l vezi Progran1e şi strategii 
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con1andări pentru a menţine atenţia autorităţilor locale şi altor cer
curi de autorităţi la definirea şi existenţa instituţiei bibliotecare. 

I. Stoica (2002) n1enţiona că ~,o societate care găseşte şi 
aşază în expresie legislativă adecvată un anun1it câmp de acti
vitate, mărturiseşte şi certifică nivelul său de considerare''. Bi
blioteconomia Moldovei, devenise la începutul anilor '90, un 
doineniu care a dat startul unor reglementări. Primul a fost Mo
delul strategic al Sistemului Naţional de Biblioteci ( 199 J) 79 

document aprobat prin Hotărârea din 27 .12.1991 a Colegiului 
Ministerului Culturii şi Cultelor al R.M. ceea, ce a dat dovadă 
de 111aturitatc profesiona1ă. Cum urma să comenteze Al. Rău 
·1ntr-o con1unicare rostită la Întrunirea republicană a biblioteca
ri lor din 4 octombrie 2001, acesta a fost „documentul funda
n1cntal pentru tot sisten1ul [de biblioteci] de reglen1entări um1ă
toare". Anun1e din acel n1odel au reieşit rcgula1nentele privind 
reorganizarea reţelei de biblioteci publice, reorientarea politicii 
de achiziţii, reforma inanagerială şi instituţională a biblioteci
lor. Adiţional fiind declarat ca primul document bibliotecono
n1ic care „garantează dreptul universal al on1ului de acces la 
docu111ente şi infonnaţie." Legea referitoare la biblioteci pro
priu-zis fiind aprobată în 1994 prin efortul structurilor profesi
onale care a constituit pri1nul act legislativ in1portant, elaborat 
in1cdiat după declararea independenţei statale. 

Don1eniului biblioteconomic intemational însă aborda subiec-, 

tul legiferălii domeniului cu mult mai devreme, în cadrul diverselor 
forun1uri internaţionale. În 1953, UNESCO a organizat primul 
sen1inar referitor la legislaţia bibliotecile publice din ţările în curs 
de dezvoltare, organizat în Ibadan (Nigeria)80

. Legislaţia referitoare 
la bibliotecile publice era în inod special pe agenda zilei. Um1ătoa
rele întrebări au fost fo1mulate pe parcursul conferinţei: 

''> Sistemul Naţional de biblioteci al Republicii Moldova (S.N.B.). tv1odel stxategic 
// Biblioteconomia Republicii Moldova. Cadrul de reglcn1entare.Yol.I .- P.7-49 
WJ Gardincr, Frank. Public Librmy Legislation: a comparative study / 
l ' >JESCO.- Paris. 1971.- 286 p. 
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- Este o lege instrumentul potrivit pentru î1nputen1icirea au
torităţilor pentru asigurarea susţinerii financiare adecvate şi adn1i
nistrării eficiente în corespundere cu standardele naţionale?; 

- Este obligatoriu de a angaja bibliotecari bine instruiţi 
pentru furnizarea serviciilor de bibliotecă?; 

- Trebuie sau nu ca serviciile să fie accesibile şi gratuite 
tuturor membrilor comunităţii ?; 

- Este obligatoriu ca colecţia de carte să acopere toate ne
cesităţile utilizatorilor?; 

Se1ninarul din Ibadan, a subliniat că doar principiile care 
sunt stipulate într-o lege pot să ofere securitate şi obligativitate 
pern1anentă. 

"' In 1955, Secţiunea pentru Biblioteci Publice a JFLA a publicat 
un tv1en1orandu111~ 1 pentru dezvoltarea şi fun1izarea serviciilor de 
biblioteci publice. Una din părţile acestuia se referea la legislaţie: 

- Autorităţile locale pe potrivă trebuie să fie împutcn1icite 
să ofere bani publici pentru serviciile de bibliotecă; 

- Sumele pentru cheltuielile locale nu trebuie să fie I in1i
tate autorităţile publice trebuie să găsească resurse pentru ex
tinderea bugetelor pentru biblioteci; 

- Autorităţile locale trebuie să fie împuternicite în aşa fel, 
încât să poată colabora cu alte autorităţi locale pentru a fumiza 
servicii de reţea sau părţi ale acestei reţele; 

- Fiece autoritate locală trebuie să nominalizeze o con1i
sie pentru bibliotecă direct responsabilă pentru consiliul local; 

- Fiece autoritate locală trebuie să fie aptă să disemineze per
sonal care va fi angajat în corespundere cu condiţiile şi regulan1en
tcle aplicabile responsabilelor locali din adniinistraţia publică; 

- Serviciile oferite de bibliotecile publice trebuie să fie 
disponibile tuturor incn1brilor con1unităţii . 

Docun1entul IFLA însă nu a stipulat nin1ic despre controlul 
central, n1ărin1ea ariei adn1inistrative, viabilitatea financiară a 

8 1 Thc Public Library Service: !FLA/UNESCO Guidelines for devclopn1cnt 
.-P. 15-17 
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autorităţilor locale. Nu a n1enţionat nin1ic despre problemele ce 
pot apărea în cazul dacă vor fi indicate şi cheltuieli1e pentru o 
finantare adecvată. 

' . ,.. 

In octombrie 1955, UNESCO a organizat un alt seminar în 
Delhi (India), care a întrunit 12 ţări din Asia, reprezentată de 
46 bibliotecari din bibliotecile publice. La acest seminar s-au 
discutat um1ătoarele subiecte, care unnează a fi incluse într-o 
lege de bibliotecă: 

- Mecanismul controlului bibliografic naţional; 
- Sistcn1ltl de cooperare la nivel local/naţional/internaţional; 
- Oportunităţile pentru dezvoltarea bibliotecilor publice 

disponibile pentru co1nunitate; 
- Clauze obligatorii pentru o finanţare adecvată. 
Elaborarea cadnilui legislativ de bibliotecă depinde de natura 

statului şi locul pe care legislaţia îl joacă în structura sa. De aceea, 
referitor la finanţare, s-a discutat despre structura şi nivelele aces
teia: la nivel national, local sau o îmbinare a acestora. , 

La începutul ani lor '90, a devenit o necesitate actualizarea 
legislaţiilor de bibliotecă din arealul european. Din acest n1otiv 
a fost lansat un chestionar de către Co1nisia Europeană asupra a 
28 ţări din spaţiul european, pentru a evalua legislaţiile exis
tente şi a oferi sugestii de îmbunătăţire82 . Acest chestionar a 
dcn1onstrat um1ătoarele: 

- toate ţările chestionate dispun de o lege specială cu pri
vire la biblioteci, care include care sunt organele responsabile 
de finanţarea bibliotecilor; 

1/5 din acestea includ un minin1 de descriere la scopul, atri
buţiile acestor instituţii, dar partea negativă e că nu indică sancţiuni
le care ar trebui aplicate în caz de neîndeplinire a prevederilor legii; 

- unele includ standardele minin1c pentru crearea unei bi
blioteci~ 

~ 2 Koren, I\llarian. Library development, helped mul hindered by legis!ation: 
f:'urop ean examples 1 

·' Congres Annuel (Corpo ), Orford, Quebec, Canada. -
22 l\ tay, 2003 
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- n1ai n1ult de ju1nătate include tipurile de servicii pe care 
trebuie să le includă o bibliotecă, inclusiv pentru di verse cate
gorii de utilizatori; 

- 20 de ţări includ legislaţii speciale referitoare la biblio
tecile şcolare; 

- 20 state au reglementări referitoare la personalul de bi
bliotecă şi instruirea acestuia; 

18 state au reglementări referitoare la împnnnutul 
interbibliotecar, patrimoniul cultural şi depozitul legal. 

Concluziile care au fost înaintate de către Consiliul de Co
operare culturală al Consiliului Europei în urma organizării 

se1ninarului ''Refonna legislaţiei de bibliotecă în Europa Cen
trală: necesităţi şi aşteptări"83 au servit drept instrun1ent fun
dan1ental în sprijinirea elaborării unei legislaţii de bibliotecă în 
diverse ţări, printre care s-a numărat şi Republica Moldova, 
alături de Ungaria, Croaţia etc. 

A vând la bază acest studiu, CE a organizat o serie de sen1ina
re şi întn1niri referitoare la legislaţia şi politica de bibliotecă. Cel 
inai important document care a rezultat a fost Liniile directoare 
pentru legislaţia şi politica de bibliotecă în Europa propus în ca
drul conferinţei „Bibliotecile şi democraţia: responsabilităţile sta
tului, autorităţile guvernului şi a specialiştilor" organizat la 
Strasbourg la 23-25 noiemb1ie 1998. Aceste linii directoare au 
fost aprobate la cea de 68-a sesiune a Consiliului de Cooperare 
Culturală a CE şi de IFLA şi EBLIDA în ianuarie 200084

. 

Pentru a găsi răspuns la întrebarea este legislaţia de biblio
tecă un suport sau in1pedin1ent, EBLIDA a stipulat câteva prin
cipii după care trebuie să se orienteze o lege de bibliotecă: 

- Accesul egal la infonnaţie este esenţial pentru o ţară 

de1nocratică; 

83 Reforn1ing l1brary legislation in Central Europe: needs and cxpectations, 
Strasbourg, 7-8 Noven1ber, 1994 
84 \ . . 

f ccesati ww\v.coc.mt 
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- Bibliotecile sunt realizări concrete ale principiului libe-
rului acces la infom1aţie; 

- TI trebuie să fie o prioritate pentru o politică culturală; 
- Bibliotecile trebuie să fie agenţi in1portanţi ai SI; 
- Patrin1oniul bibliotecilor constituie partea esenţială a 

patrin1oniului statelor europene; 

c---onferinţa din 30 aprilie 1999, organizată de CE şi Institu
tul Goethe. a avut aceeaşi ten1atică conştientizarea legislaţiei 

de bibliotecă, permiţând ca conţinutul Liniilor directoare pen
i ru I egislaţ ia şi polii ica de hihliotecâ în /~11 ropu să fie consulta
tc şi pron1ovate unei audienţe cât mai largi. 

Atelierul de dezbateri privind legislaţia de hibliotecâ - altă 

reuniune internaţională referitoare la legislaţia bibliotecară -- a 
avut loc la 19-20 noien1brie 1999, la Praga, sub egida UNES-

" C'O. In cadrul acesteia s-a subliniat că o legislaţie trebuie să 
includă funcţia bibliotecii de instituţie ce se i1nplică în instrui
rea pe parcursul vieţii, centre de infonnare şi protecţie a culturii 
şi diversităţii culturale. 

Ca rezultat al tuturor întrunirilor s-a concluzionat elabora
rea politici lor ce trebuie să aibă în vedere trei mari tendinţe: 

convergenţa - acest tennen poate fi interpretat din punctul 
de vedere al egalării funcţiilor referitoare la accesul fizic şi intelec
tual ofe1it de bibliotecile publice cu cele urliversitare. 

globalizărca/mondializărca · deşi repreLintă un factor 
cu tente econon1icc, politice, acesta se extinde secvenţial şi în 
don1eniul social, cultural şi biblioteconomic. condiţionând o 
creştere a interdependenţei şi interpenetraţiei aspectelor un1anc 
cu sporirea integrării socio-ccono1nice globale. 

participarea - detern1ină accentuarea funcţiei sociale a 
bibliotecilor, subliniind necesităţile educaţionale şi culturale 
ale cetăţenilor. Noile tehnologii au sporit rolul tradiţional de 
institu!ie educaţionaJrt, în mod special în vederea alfabetizării 
digitale. Astfel biblioteca s-a transformat în instituţie n1ajoră în 
do111cniul educaţiei pem1anente. 
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Caracteristicile legislatiei de bibliotecă 

Una din cele mai discutate probleme referitoare la legi sla
tia de bibliotecă se referă la următoarea idee: trebuie sau nu să , 

fie o lege care să includă pe deplin aspectele biblioteconomice 
sau 1nai degrabă o lege-cadru care să fie comple111entată de alte 
reglen1cntări succesive referitoare la biblioteci . 

" In acest context se pot distinge variate tipuri de fon11ulări 
ale legilor. Marian Koren85 propune unnătoarele : 

- Extensive sau exhaustive (ex. Ron1ânia, Federaţia R.usă, 
India, etc.) 

- Laconice (ex . Finlanda, Danemarca etc.) 
Startul unei legi de bib1iotecă trebuie să fie dreptul funda-

1ncntal regăsit în Constituţie, care stipulează drepturile funda-
111entalc de acces la infonnatie a cetătenilor. Dacă se consideră ' , 

că drepturile civile reprezintă piatră de temelie, atunci evident 
legea biblioteconomică trebuie să sublinieze această idee, dar 
deja cu detalii referitoare la operaţionalizarea accesului la in
fonnaţie. Bazându-ne pe aceste consideraţii, trebuie de sublini
at că servicii le de bibliotecă sunt conexe cu informaţia, care 
of eră atât experienţă estetică, cât şi recreaţie utilizând aceste 
servicii pe baza drepturilor şi obligaţiilor de cetăţeni şi utiliza
tori ai serviciilor de bibliotecă, precu1n şi obligaţia autorităţilor 
de a susţine aceste servicii de bibliotecă. Nu în zadar Legea 
R.M. privind accesul la infornzaţie86 este atât de aproape în 
esenţă de biblioteci, deşi nu se referă la această instituţie nici 
pe aproape. Pentru practicarea drepturilor civile, o lege trebuie 
să creeze cadrul legal pentru şanse egale. Aceasta implică defi
nirea a ceea ce ar reprezenta o discriminare, de exe1nplu - de 
acces fizic sau intelectual în biblioteci etc. 

85 Korcn, Marian. Library development, lzelped and hindered by legislation: 
European examples li Congres Annuel (Corpo ), Orford, Quebec, Canada.-
22 May, 2003 
86 Legea privind accesul inforn1aţie // i\1.0. nr.88-90 din 28.07.2000 
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O idee interesantă-care poate servi drept bază pentru trasarea 
unei legi de bibliotecă este aspectul finanţării - biblioteca, în gene
ral, şi serviciile pc care le fumizează populaţiei reprezintă o investi
ţie, care este o precondiţie indispensabilă pentru existenţă şi dezvol
tarea ţării. lnfonnaţia este în acest sens o relaţie, care se prezintă ca 
un capital, beneficiile căruia sunt ofc1ite întregii populaţii. 

Legea trebuie să cuprindă toate tipurile de biblioteci dis
ponibile publicului. La prima vedere aceasta pare a fi un sub
iect si111plu, dar, practic, poate fi o chestiune de principiu atunci 
când se va discuta dacă legea referitoare Ia bibliotecă poate să 
intervină şi în cazul unei biblioteci private, care aparţine unei 
asociaţii, fin11c, biserici etc. 

Scopul inajor al unei legi este că trebuie să pen11ită funcţiona
rea unui sisten1 dinamic de biblioteci, care la rândul său va contri
bui la conlucrarea între 111e1nb1ii acesteia, permiţând servicii coor
donate pentru cetăţeni, şi nu funcţionarea unor biblioteci izolate şi 
statice. Sisten1ul, în general, va fi in1plicat în colectarea, cataloga
rea, clasificarea, depozitarea şi punerea la dispo?iţie a colecţiilor 
~i infon11aţiei. Această obligativitate poate fi realit:ată ca pentru 
cetăţeni„ oriunde nu ar fi ei şi aceştea pot accesa informaţia. 

Structura şi continutul legii 
O lege de bibliotecă poate fi considerată drept un contract între 

societate şi profesie, care rcglcn1entează relaţiile dintr-un sisten1, şi 

anun1c cele dintre cetăţeni şi serviciile de bibliotecă. Societatea de
fineşte cerinţele realizarea cărora e aşteptată de la biblioteci, iar so
cietatea le oferă resurse pentru aceasta. O lege de bibliotecf1 trebuie 
să fie centrată pe acţiuni şi nu pe instituţiile bibliotecare. Este o 
chestie problen1atică - ce fel de n1ecanisn1 trebuie să fie dezvoltat 
pentru a defini inărimea resurselor pentn1 biblioteci? 

O altă remarcă este cea referitoare la faptul dacă într-un 
stat trebuie să fie o singură lege sau un set de legi, care să in
cludă prevederi pentru fiecare tip de bibliotecă în parte sau re
glen1entări referitoare la aspecte de bibliotecă - depozit legal, 
patrin1oniu naţional etc. 
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Astfel, totuşi, e inai bine de a avea o lege co1nprehensivă, ca
re ar regle1nenta cadrul legal pentn1 întreg sistemul de biblioteci. 
Există, desigur, riscul ca această să rezulte în constrângeri excesi
ve, ruinând flexibilitatea şi adaptabilitatea sistemului de biblioteci. 
Aceasta nu înseanmă că pe parcursul funcţionării legii trebuie fă
cute concesii pe baza soluţiilor optin1e profesioniste. 

Dacă se consideră o lege de bibliotecă una care nu acoperă 
toate tipurile de biblioteci, atunci, cu siguranţă, va fi nevoie de 
alte reglcn1entări, care vor trebui să fie elaborate. Se pare că din 
diferite cauLe, circu1nstanţe, servicii, care trebuie incluse într-o 
lege, totuşi alte acte nonnative trebuie elaborate la nive] profe
sional şi adoptate la nivel naţional. Ex. în1pru1nutul 
intcrbibliotecar - cadrul juridic trebuie reglementat de o lege, 
dar tehnic acest gen de serviciu trebuie stipulat printr-un act 
operaţional. Cazul depozitului legal în Republica Moldova -
Legea cu privire la biblioteci şi Legea cu privire la activitatea 
editorialâ se referă la centrele care primesc exemplarele de de
pozit legal, pe când Regularnentul cu privire la depozitul legal 
a fost inclus în /iotărârea Guvernului nr. 813 ce se referă la 
recepţionarea şi distribuirea exemplarului de depozit legal, do
cun1cntelc care constituie dcpo1itul legal etc. 

Un11ătoarele aspecte trebuie reflectate într-o lege de bibliotecă: 
- Sisten1ul de biblioteci; 
- Finanţarea; 

- Responsabilităţile statului şi ale autorităţilor locale; 
- Ad1ninistrarea; 
- Servicii de bibliotecă; 
- Colecţii de bibliotecă; 
- Plăţile şi amenzile; 
- Profesia de bibliotecar. 

Sistenzul de biblioteci şi adnzinistrar.ea 
Legea trebuie să formuleze sarcinile sistemului de biblio

teci, şi să stabilească cadrul legal pentru fiecare tip de bibliote
că în parte. Sisten1ul se recomandă a nu fi organizat n1onolitic 
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şi ierarhic, ci mai degrabă dinamic, flexibil, autoregulatoriu. 
Nici o soluţie nu poate servi drept argument pentru a constitui 
o reţea de biblioteci. Depinde de instituţia ce coordonează, daca 
doreşte să construiască o reţea sau nu. hnportant e ca acest sis
te1n să ofere servicii care să se completeze unele pc altele. Au
to111atizarea este un in1portant instrun1ent. care operează o re
ţea. Standardizarea poate fi regăsită în alte reglen1entări. 

Pornind de la ideea că fiecare ţară are propria structură şi 
niveluri diferite de guvernare, singu1ul aspect comun, pe care-l 
au, este că există întotdeauna 1nai multe niveluri de responsabi
lităţi. În inajoritatea statelor europene, toate responsabilităţile 
în ce priveşte administrarea bibliotecilor revin guvernului, apoi 
bibliotecilor judeţene, după care celor publice locale (Norvegia, 
Danen1arca, Finlanda, Ron1ânia, Spania, Italia etc.). Există, în
să, şi o altă structură de guve1nare. Drept exemplu poate servi 
Gen11ania, unde responsabilitatea de guvernare începe de la 
co1nune prin Landuri la Guvernul Federal al Gem1anici. 

În cadrul politicii în n1aterie de biblioteci, în ţările europe
ne se disting urn1ătoarele repartizări ad1ninistrative. 

- Descentralizarea - are loc atunci când guvernul deter-
1nină obiectivele şi încredinţează in1plcmentarea puterii locale, 
fun1izându-i mijloacele necesare. Descentralizarea presupune 
că guvernul stabileşte anun1ite obiective generale, pc care le 
aplică autorităţile locale (ex. Franţa, Portugalia). Guvernul cen
tral colaborează la realizarea proiectelor locale, cu fonduri de la 
buget folosite în mod suplimentar de autorităţile locale. 

- Autonomia - in1plică folosirea mijloacelor de finanţare 
a bibliotecilor din surse bugetare n1ixte: venituri locale, precum 
şi alocaţiile guvernului. La alocaţiile finanţelor trebuie să se 
ţină cont de anu1nite cerinţe, care pot· fi generale (Danen1arca şi 
Finlanda) sau extrem de precise (Belgia); ele ţin de: n1ărin1ea 
colecţiilor„ cerinţe minime de spaţiu, echipamente şi colecţii, 

gan1a de servicii pentru public, servicii pentru anu1nite catego
rii de cititori (penitenciare, spitale etc.). Delegarea sau autono-
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n1ia constă în atribuirea responsabilităţilor unei instanţe subor
donate statului, la nivel regional, de exemplu. Una sau n1ai 
inuite entităţi locale pot prelua responsabilitatea elaborării şi 

aplicării politicii bibliotecilor. 
Centralizarea presupune implicarea statului, ca decident 

şi creator al unei politici naţionale a bibliotecilor şi informării, 
ca în statele din estul Europei. 

Privatizarea, aplicată în Olanda, înseamnă că o parte din 
fondurile bibliotecilor provin de la bugetul public, dar institu
ţiile (nu autorităţile locale) găsesc şi alte soluţii de finanţare, 
jucând însă rolul de serviciu public. Aceste modele sunt funcţi
onale în mod diferit, după profilul cadrului legislativ, al nevoi
lor, tradiţiilor şi condiţiilor generale, deci variază de la o ţară la 
alta. Evident, nici unul nu poate rezolva toate problen1ele şi nu 
exclude alternativele. 

Finantarea 
J 

O lege trebuie să fie un garant al drepturilor civile, pentTu aco-
perirea cheltuielilor refe1itoare la crearea şi operarea acestora, 
aceasta trebuie să dese1nneze cine este responsabil de finanţare şi să 
definească care obstacole pot să apară din n1otive financiare. 

De altfel legea poate să ofere totuşi ceva real, dar ră1nânc 
de clarificat dacă precondiţiile financiare pentru realizarea 
acesteia sunt disponibile. Cu alte cuvinte, putem avea încredere 
în prevederile legale fără a avea asigurare financiară în preala
bil? Dilema apare aici, trebuie să fie o lege generală pentru bi
blioteci, care va acoperi obligaţia de a menţine bibliotecile şi , 

prin extensie, să contezi pe reglen1entările incluse în lege. Ast
fel sunten1 în situaţia de a lupta pentru - susţinere financiară. Or 
trebuie să fin1 siguri că legea garantează un ni vei financiar 
adecvat. Astfel această idee ne pune să ne gândim dacă pro
b len1a finanţării trebuie să devină un garant prin lege, o pro
ble1nă a instituţiei sau a personalului de bibliotecă. Aceasta, la 
fel, poate deveni problcn1ă dificilă din punctul de vedere al fi .. 
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nanţării continue a serviciilor de bibliotecă, reflectându-se sau 
asupra colecţiei, sau asupra personalului, sau asupra calităţii 
servicii lor. 

Soluţia optimă este cea oferită prin finanţarea obligatorie a 
statului, sau cel puţin determinarea unui n1inin1 de alocaţii fi
nanciare din partea statului. Aici apare problen1a elaborării 
unui set de standarde, iar legea trebuie să stipuleze că nienţine
rca bibliotecilor este o responsabilitate obligatorie. Astfel că 
eforturile nu trebuie concentrate pe definirea sun1elor, ci inai 
degrabă pe definirea responsabilităţilor ce unnează a fi delega
te. De 1nulte ori se confruntă cu detenninarea n1inin1ului profe
sional. În orice situatie o atitudine unanin1ă trebuie creată între 

' 
servicii şi finanţare: pentru a îndeplini o sarcină la un nivel op-
tin1 e nevoie de o finantare adecvată. Cu cât n1ai detaliat sunt 

' 
definite responsabilităţile pentru autorităţi cu atât mai autentic 
sunt stabilite standardele prof csionale, astfel apar cu atât n1ai 
n1ulte perspective pentru o finanţare adecvată. Realitatea a de
n1onstrat că finantarea de la an la an e în scădere, astfel hiblio-, 

tecile pot fi în situaţia de a sancţiona autorităţile pentru neînde
p1 inirea obligaţi j lor şi neglijarea biblioteci lor. 

Conceptul sistemului de finanţare american87 include aşe
zarea pe organizarea teritorial-adn1inistrativă a sisten1ului de 
biblioteci. Biblioteca comunitară - finanţarea din bugetul co-
1nunei, această cotă ajunge pentru întreţinere şi salarizare. Bu
getul comitatului (raionului) alocă mijloace pentru achiziţii, 

reparaţii etc. Bugetul statului - pentru construcţii, reconstrucţii 
şi finanţare pentru proiecte şi progran1e. La acest nivel se fi
nanţează progra1ne ce ţin de co1npletarea şi de interesele unui 
stat, iar la nivel de buget federal se finanţează proiecte ce ţin de 
necesităţile întregului siste1n de biblioteci an1ericanc. 

~ct Bihliotecile trebuie să facă parte din fericirea onuilui [Interviu cu J.Colc 
din Centrul de bibliologie al Bibliotecii Congresului, consen1nat de Alexe 
Rău J ;/ Magazin Bibliologic.- nr. 1-2.- 2005.- P.6-9 
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Responsabilităţile statului şi autorităţilor locale 
Este o întrebare delicată - până unde trebuie să finanţeze 

statul şi cât este cazul să finanţeze autorităţile locale. Menţine
rea directă din partea statului poate fi atunci când biblioteci le 
sunt incluse în bugetul de stat. Finanţarea directă este foa11e 
n1ult disputată în cazul în care bibliotecile operează în cadrul 
unor instituţii. Posibila soluţie este aceea că, într-o perioadă de 
tranziţie, statul trebuie să contribuie cu aproximativ 50 °/o pen
tru a n1enţine bibliotecile. Astfel statul garantează securitatea 
asigurării unor condiţii de bază pentru susţinere. Un astfel de 
model poate fi greu de aplicat astăzi, din motiv că redistribui
rea rolurilor statului fost redusă, şi pentru că, pe de altă parte, 
autonon1ia autoritătilor locale a fost extinsă. , 

Ca o consecinţă a unei adn1inistrări în două nivele, o proble
n1ă sin1ilară poate să aparf1 - guven1ul local este responsabil de 
susţinerea bibliotecii care deserveşte localitatea dată, dar ea poate 
cerc sustincre aditională de la localitatea vecină în cazul în care , , 

biblioteca oferă servicii pentru localitatea presupusă. Desigur, că 
nu. Este o altă situaţie când biblioteca co1nunală este parte inte
grantă a unei reţele, şi astfel oferă servicii pentru alte comunităţi 
în afara localităţii unde se află. Atunci este justificat că guvernul 
local trebuie să ofere susţinere financiară adecvată. Consiliul local 
joacă un rol important administrarea publică locală vizavi de pro
blen1ele de bibliotecă. Solutiile rezultante din finantarea con1ună a 

I I 

bibliotecilor raionale de către raion şi de către capitala raionului 
sunt foarte promiţătoare din punctul de vedere al evoluţiei, dar 
răn1âne de urmat această cale - instituţia trebuie să fie plasată în 
vederea 1nenţinerii de către administrarea orăşenească şi, în ace
laşi ti1np, raionul şi alte localităţi trebuie să acopere finanţare a 
acelor operaţii f un1izatc localităţii propriu-zise, pentru a asigura 
serviciile siste111ului raional în general. -

Legea definitiv trebuie să no1ninalizezc structurile de con
ducere ale bibliotecilor, începând cu bibliotecile naţionale, bi
bliotecile universitare, pân[t şi cea mai mică. La fel de i1npor-
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tantă e şi stabili rea autorităţii responsabile de crearea ~i finanţa
rea bibliotecilor. Aceasta include desigur că unele organe men
ţin responsabilitatea operării organizaţiei bibliotecarc în baza 
de siste1n/reţea. AGeasta poate lua fom1a unui consorţiu volun
tar într-o localitate inică, în cadiul căreia operează servicii pe 
bază de contract. Astfel de consorţii pot fi finanţate de consiliul 
general al raionului. Nu este exclus că o astfel de schen1ă poate 
fi creată ca un consorţiu obligatoriu. 

Un rol important este de a detetmina dacă o bibliotecă lo
cală poate să întrunească interesele de bază şi ale unei biblio
teci universitare, astfel scutind bugetul acelei localităţi. 

Servicii de hibliotecă 
Condiţiile de bază ale utilizării bibliotecii şi tipurile de 

servicii sunt definite atât de drepturile civile, cât şi de obligaţii
le instituţiilor bibliotccare. Acestea sunt, natural, influenţate de 
utilizatori. Sistcn1ul bibliotecar influenţează ordinea utilizării şi 
of ertcle serviciilor: o bibliotecă nu poate oferi totalitatea de 
servicii pc care le-ar putea oferi un siste1n de biblioteci. 

O lege de bibliotecă nu poate stipula totalitatea de servicii ca
racte1istice diferitor tipuri de biblioteci. Astfel de rcco1nandări pot 
fi subiectul unor îndrutnări profesionale. Ce poate face o lege, este 
să fixeze anun1ite principii de bază, să servească în unanimitate 
utilizatorii: ce poate cere utilizatorul când o bibliotecă este deschi
să pentru public, care sunt perfom1anţele aşteptate de la bibliote
că. Acestea pot fi numite un set minin1 de servicii sau delimitarea 
unor servicii de bază. La fel este bine să conştientiză1n semnifica
ţia acestor ten11eni, deoarece puten1 să ne confruntăm cu situaţia 
că infon11aţia nu este un serviciu de bază, sau putem confunda 
serviciul de bază cu cele fără plată, sau 111inin1 devine maxi1n. Lis
tarea sau definirea serviciului poate deveni subiectul unor regula
n1cnte sau acte constitutive ale asociaţiilor profesionale. 

Din punctul de vedere al utilizatorului cerinţele de bază con
stituie natura bibliotecilor publice astfel că orice utilizator poate 
accesa infom1aţia stocată în bibliotecă, în acelaşi timp este clar ce 
nu este considerat dreptul la infonnaţie. Va fi dificil să se califice 
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cc face o bibliotecă ca să devină publică - depinde de un !::,TfllP so
cial, aparţine unei instituţii. Nu înscmnnă, totuşi, limitarea unui 
drept de acces, dacă o instituţie face ca biblioteca să fie deschisă 
doar unui segment din public, ci, din contra, aceasta asigură utili
zare favorabilă pentru grupul-ţintă pe care îl deserveşte. 

Bibliotecile trebuie să ofere nu doar acces la informaţie, 
dar şi să ofere informaţie adecvată referitoare la regulile de uti
lizare, inc lu siv TI. Relaţiile dintre utilizator şi bibliotecă pot fi 
interpretate drept un contract, condiţiile căruia sunt la fel pre
văzute, mai întâi, de un regulan1ent intern. Astfel trebuie luate 
În considerare drepturile personale ale utilizatorilor, prezerva
rea colecţiei de bibliotecă pe de o parte şi necesităţile infom1a
ţionale pe de altă parte şi drepturile de autor. Aici biblioteca 
trebuie să fie înarmată cu instrun1entc de sanctionarc vizavi de 

' 
co1nportan1entul utilizatori lor, precum şi utilizatorul trebuie să 
cunoască care îi sunt drepturi le şi limitele. 

Dezvoltarea colectiei 
I 

Susţinerea dezvoltării colecţii trebuie obligatoriu să fie stipu-
lat în lege, indiferent de suportul pe care îl care -- tradiţional sau 
electronic. Temelia unei abordări sisten1ice într-o lege de bibliote
că îl reprezintă împrumutul interbibliotecar. Nu este un detaliu 
tehnic n1inor ci inai degrabă, o obligaţie fundamentală faţă de uti
lizatori şi faţă de membrii unui sistem. Docu1nentul solicitat de 
utilizator trebuie oferit şi cerinţa informaţională trebuie îndeplinită 
pozitiv în măsura posibilităţilor. Plăţile suportate trebuie bugetate 
anual şi aceasta variază de la o bibliotecă la alta. 

Plăţile şi a1nenzile 
Două teze contradictorii sunt abordate atunci când se defi

neşte o lege de bibliotecă: utilizarea bibliotecii este gratuită sau 
se pot colecta sun1e de bani pentru unele servicii de bibliotecă. 

Astăzi principiul general declarat referitor la natura gratui
tă a serviciilor de bibliotecă nu n1ai poate fi atacată categoric. 
Va fi un gest anacronic de a stipula în lege contrariul, deşi une
ori pot fi aduse justificări unanin1e. 
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Cf1teva declaraţii conceptuale şi practice pot servi ca baza 
legalft: 

a. serviciile obligatorii ale bibliotecii nu trebuie să coinci
dă cu serviciile gratuite; 

b. serviciile obligatorii şi gratuite nu trebuie n1enţionate în 
lege; 

c. este i1nposibil de enumerat în lege serviciile oferite con
tra plată de bibliotecă, dar cele gratuite trebuie 

d. stipulate foarte corect; 
c. serviciile oferite grupului ţintă nu trebuie oferite sub 

nici o forma contra plată, altfel se va încălca princ1piul 
accesului la infon11aţic; 

f. adn1isibilitatea la bibliotecă trebuie perceput<\ gratuit 
celor care vor utili?a serviciile în localul bibliotecii; 

g. legea trebuie să elaboreze un set maxin1 de preţ pentru 
ad1nisibi litate; 

h. pentru în1prumutul interbibliotccar utiliLatorul trebuie 
să achite doar pentru serviciile poştale şi tnultiplicare; 

1. banii colectaţi de la utilizatori nu trebuie să includă profit. 
preţurile nu trebuie să fie n1ai mari decât cheltuielile reale 

J. accesul la Internet, baze de date locale sau abonate tre
buie să fie oferite gratuit; 

k. n1entinerea bazelor de date trebuie să fie sustinută de , ' 

către institutia către care se subordonează biblioteca. 
' 

Profesia de bibliotecar 
Câteva mon1ente trebuie să fie reflectate în lege: 
- conştientizarea profesiei de bibliotecar în societate 

spcc ia 1 izări în cadrul universitar~ 
- conştientizarea faptului că profesia de bibliotecar nece

sită obţinerea studiilor universitare, iar statul este obligat să 
ofere conditii de a obtine studii de bibliotecar~ , ' 

- asigurarea ca bibliotecarii să participe în co1nisia de 
acreditare a bibliotecilor universitare şcolare; 

- cerinţe referitoare la angajarea bibliotecari lor în di verse 
bibJiotcci condiţii speciale pentru diverse tipuri de biblioteci; 
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Legislatii pentru tipuri de biblioteci 

Unele ţf1ri au 1ners pe principiul elaborării legilor de biblio
teci specifice tipurilor de bibliotecă. Elaborarea unor politici co-
1nune porneşte de la stabilirea unor tipologii. UNESCO a adoptat 
o tipologie în cadrul căreia bibliotecile sunt grupate în cinci cate
go1ii - naţionale, universitare, publice, şcolare şi specializate: 

Bihlioteci Naţionale 
Bibliotecile naţionale în spaţiul european reprezintă insti

tuţii culturale, ştiinţifice şi educaţionale de importanţă n1ajoră, 
ce nccesi tă garanţii legislative şi econo1nice pentru existenţă şi 
dc/voltare de viitor. Statul trebuie să recunoască statutul aces
tor arhive naţionale ale n1oştenirii culturale în fonnat n1anus
cris, scris sau alte fonnate. La fel acestea trebuie să n1enţină 
responsabilitatea legi ti ină ca centre bi b lioteconon1icc, fun1 i/,ori 
inajori de inf onnaţie şi centre de instruire pentru bibliotecari . 
Bibliotecile naţionale trebuie să prin1ească garanţii financiare 
speciale pentru achi?iţii şi echipa1nent, precurn şi salarii pentru 
bibliotecari. În plan legal această idee trebuie să fie reflectată 
într-un act normativ special al bibliotecilor naţionale sau trebu
ie să existe o notă într-o lege generală. 

Trei probleme trebuie formulate într-o lege separată bib lio
tecii nationale: 88 

' 
- Prezervarea colecţiei - drept o 1noştenire culturală a naţiunii 
- Serviciile oferite, în mod special delimitarea serviciilor în 

con1paraţic cu alte biblioteci din sisten1ul general de biblioteci al 
ţă1ii , ceea ce deosebeşte o bibliotecă naţională, de alte biblioteci 

Biblioteci acadcn1 ice 
Bibliotecile universitare joacft un rol 1najor în satisfacerea 

necesităţilor infonnaţionale ale profesorilor, studenţilor şi cer
cetătorilor din învăţă111f1ntul superior. Astfel se consideră că 
biblioteci le universitare trebuie încurajate prin iniţiative naţi o-

88 Papp, htvan. Case !,tudy on Hungarian !tbrcuy legislation and a review r~f' 
specific and general aspect~ of library legislation and polic:v /I Sen1inar on 
library lcg1~lation in I3udapcst, 28-30 Septembcr 1995 
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nale să se dezvolte într-o n1anieră de a întruni atât necesitătile . 
instituţiei date, cât şi cele naţionale. 

Universităţi}~ se dezvoltă datorită schirnbărilor rapide din 
societate: creşterea numărului mare de studenţi, introducerea 
noi lor cursuri academice, activitatea de cercetare se extinde, 
111ediul inten1aţional academic se dezvoltă, evoluează structuri
le den1ocratice şi cele infonnaţionale. Rolul bibliotecilor aca
dcn1ice este de a anticipa şi a răspunde schimbărilor. Acestea 
devin instituţia centrală a procesului de studiu. Atât autorităţile 
universitare, cât şi cele naţionale pot fun1iza, prin intennediul 
strategii lor, resurselor adecvate, structuri şi coordonare eficien
te, să asigure bibliotecile să facă contribuţii eficiente şi să obţi
nă succese. Universităţile pot asigura ca bibliotecile să contri
buie la deLvoltarea şi implen1entarca noilor schimbări necesare 
pentru obţinerea obiectivelor sale. Iniţiativele guvernan1entale 
sunt necesare pentru a încuraja dezvoltarea reţelelor de biblio
teci, să ofere bugete şi investiţii pentru construcţia bibliotecilor, 
colecţiilor şi i1nplementarea tehnologiilor informaţionale, faci
litarea dezvoltării personalului de bibliotecă. 

Astfel, guvernele naţionale trebuie să includă um1ătoarele 
idei în dezvoltarea unei legislaţii eficiente de bibliotecă: 

1. Pron1ovarea dezvoltării calitătii bibliotecilor universita-, 

re pentru a întruni necesităţile naţionale şi internaţionale carac
teristice instituţiilor universitare; 

2. Pro1novarca cooperării bibliotecilor universitare şi de 
alt tip, inclusiv stabilirea 1necanisn1ul ui sistemului de î1npnnnut 
interbibliotecar (excluderea plăţi lor excesive pentru acest gen 
de servicii); 

3. Pro1novarea opo11unităţilor pentru schin1bul de experi
enţă între biblioteci; 

4. Încurajarea n1enţinerii standardelor profesionale în ca
drul bibliotecilor universitare, inclusiv determinarea criteriilor 
de calificare de către organele autorizate; 

5. Pron1ovarea dezvoltării şi utilizării tehnologiilor infor
n1aţionale; 
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6. Asigurarea bibliotecilor academice privind utilizarea 
dreptului de autor în scopuri academice; 

7. Încurajarea universităţilor de a concepe bibliotecile ca 
resurse integrate pentru beneficiul con1unităţii academice. 

Dezvoltarea la nivel european în sfera bibliotecilor trebuie, 
la fel, să susţină cooperarea interbibliotecară şi să menţină 
standardele bibliotecilor academice. 

Bibliotecile acade1nice sunt parte integrantă a sistemului naţi
onal de biblioteci. Ele trebuie puse la dispoziţia utilizato1ilor89

. Do
uă idei e necesar să fie bine definite, pentru a nu fi contradicţii 
publicul nu poate să aştepte mult de la o bibliotecă universita
răt'şcolară decât oferă gn1pului-ţintă. Nu este obligaţia unei legi să 
regle111enteze situaţial1nediul acaden1ice sau universitare private, 
nici finanţarea, serviciile oferite etc., ci doar ale celor publice. 

Bibliotecile publice 
Legislaţia de bibliotecă este determinată de condiţiile soci

ale, politice, legislative şi economice ale fiecărei ţări în parte. 
Legile referitoare la bibliotecile publice trebuie să fie bazate pc 
principiile drepturilor omului la educaţie, informare şi cultură, 
incluse în Manifestul UNESCO pentru Bibliotecile Publice90

. O 
legislaţie pentru bibliotecile publice trebuie să includă: 

Colecţii n1isiunea primordială a bibliotecilor publice este 
de a pro1nova difuzarea cunoştinţelor, educaţiei şi culturii , făcând 
accesibile dif critele tipuri de n1edii şi tehnologii modeme, atât în 
fon11at tradiţional, cât ~i electronice. La fel misiunea bibliotecilor 
publice unnează a fi obţinută prin furnizarea serviciilor de calitate, 
con1plcxitate şi specializare. Aceste criterii trebuie să fie factorii 
decisivi şi nicidecun1 cei religioşi, n1orali sau politici. 

89 Papp, Istvan. Case stzl((y on Hungarian librmy /egislatiun and a re,·iew of 
specUic and general aspects of libra1y /egislatio11 and policy I I Scn1inar on 
library legislation in Budapest, 28-30 Scptember 1995 
90 Manifestul UNESCO pentru biblioteca publică // Gheorghe, Buluţă. Va
demecum legislativ pentru biblioteci I Gh. Buluţă, Victor Petrescu .- Târgo
vişte: Ed. Bibliotheca, 2004.- 212 p. [Manifestul UNESCO pentru biblio
teca publică P. 24-27] 
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i\cces - serviciile bibliotecilor publice trebuie să fie fumi
zate pent1u toate categoriile de utilizatori, indiferent de vârstă, ra
să, sex, naţionalitate, limbă, statut social. Servicii şi materiale spe
cifice trebuie fun1izate pentn1 persoanele care nu pot, din diferite 
considerente, să beneficieze de serviciile şi colecţiile bibliotecii 
(ex. ininorităţi naţionale, persoane cu disabilităţi, persoane din 
spitale şi închisori, sau persoane care sunt localizate în spaţii sau 
localităţi izolate). O reţea electronică trebuie să fie fun1izată pen
tru 111cnţincrea accesului la bibliotecă, chiar şi în cea 1nai izolată, 
cea n1ai n1ică, la retcaua natională. 

' ' 

Principii - principiile n1ajore ale fumizării scrYiciilor <le 
bibliotecă trebuie să includă serviciile de în1pn1n1ut, activitate de 
referinţă, infonnaţii comunitare, împrun1ut intcrbibliotecar etc. 

- Cooperare - în vederea asigurării coordonării şi cooperării, 
legislaţia şi planurile strategice urmează să definească şi să pron10-
veze reţeaua naţională de biblioteci pe principii standardizate. 

Utilizatorii - legislaţia cu privire la bibliotecile publice 
va include totalitatea drepturilor şi responsabilităţilor utilizato
ri lor, accesul acestora la materiale şi infonnaţie, achiziţii şi ser
vicii în corespundere cu necesităţile actuale ale utilizatorilor, 
orc de funcţionare convenabile, comportan1ent decent etc., in
clusiv protecţia confidenţialităţii utilizatorilor. 

Organizarea juridico-administrativă - sisten1ul de 
biblioteci publice trebuie să fie un siste1n organic, în cadrul 
unei ţări acesta trebuie să facă distincţia dintre nivelele de ad
n1inistrare - autorităţi locale, regionale şi naţionale. Legi le tre
buie să permită două sau nlai nlulte autorităţi să adn1inistreze 
aceleaşi biblioteci. Integrarea bibliotecilor publice cu alte insti
tuţii de infonnare, cultură educaţie şi loaisire. Accesul direct la 
serviciile bibliotecii trebuie asigurat, precum şi un buget bine 
definit să fie integrat. 

Personal - bibliotecarii profesionişti sunt consideraţi o 
sursă indispensabilă pentru a asigura servicii adecvate. La fel 
bibliotecari instruiţi şi calificaţi trebuie să fie angajaţi. 
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- Sistemul de finanţare - bibliotecile publice trebuie să 
ofere servicii gratuite. Fiind o instituţie publică, biblioteca pu
blică trebuie să fie finanţată de către guvernele locale şi naţio
nale. Ad1ninistraţiile locale trebuie să fie responsabile de finan
ţarea bibliotecilor publice locale. Totuşi pot fi oferite şi servicii 
contra plată de către biblioteci, acestea fiind specificate de că
tre organele de conducere. Costurile nu trebuie să fie n1ai nlari 
decât cele reale. Legea trebuie să specifice care sunt plăţile 
maxime. Unnătoarelc aspecte urmează a fi incluse într-o lege 
de bibliotecă - politica naţională infon11aţională. bibliografia 
naţională, statutul biblioteci lor, depozitul legal, bi b 1 iotecari i 
calificaţi, dreptul de autor, dreptul de împrumut public. La fcL 
bibliotecile publice trebuie să um1eze standardele referitoare la 
catalogare, clasificare, servicii de bibliotecă etc. 

Pentru bibliotecile publice o lege trebuie să definească ce
rinţele obligatorii, pe când cele reco1nandabile şi opţionale vor 
fi reflectate într-un regulament sau linii directoare separate.91 

Legea va defini doar n1ecanismul de finanţare a reţelei de bi
blioteci publice. 

B;b/iotecile speciale 
Dacă există biblioteci speciale deschise publicului, acestea 

trebuie stipulate într-o lege. Nu este cazul să fie restricţionat 
accesul la aceste biblioteci, odată cc sunt deschise publicului. 

Avan ta jele şi dezavantajele legislatici de bibliotecă: 
Avanll{jele legislaţiei de bibliotecâ: 
1. Legislaţia de bibliotecă este utilă pcntn1 a iniţia crearea 

reţelelor de biblioteci şi fun1izarea serviciilor în comun. Poate 
fi un rezultat politic faptul de a avea toate bibliotecile pe ace
eaşi agendă în vederea finanţării şi susţinerii; 

2. Legislaţia este i1nportantă când bibliotecile ajung un alt ni
vel de dezvoltare şi este nevoie de susţinerea continuă a guven1elor; 

91 
Papp, Istvan. Case study on flungarian librmy legislation and a re\·iew of 

spC!cţfic mul general aspects of library legislation and policy li Se1ninar on 
library lcg1slation in Budapest, 28-30 September 1995 
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3. Legislaţia de bibliotecă rămâne unica garanţie pentru 
prezervarea valorilor democratice prin intem1ediul unui sisten1 
bine organizat (profesionist) şi deschis public; 

4. Legislaţia de bibliotecă formulează scopurile şi atribuţi
i le bibliotecilor şi se află în corespundere cu docun1entele ofi
ciale internaţionale (UE, IFLA etc.) şi cele naţionale (Constitu
ţia, alte legi) - continuitate şi unifon11itate; 

5. Legislaţia este utilă, uneori chiar in1perativă pentru a 
susţine cooperarea între instituţiile de cultură şi cele din învă
ţăn1ânt şi susţinerea financiară; 

6. Legislaţia poate menţine calitatea serviciilor fun1izate; 
7. Legislaţia poate să menţină distribuţia la nivel naţional 

a cărţii şi să susţină colaborarea cu autorii. 

J)ezavantajele legislaţiei de bibliotecă: 
1. În cazul în care legea include standarde, atunci ea poate 

să subn1ineze în timp dezvoltarea/administrarea bibliotecilor; 
2. Descrierea concretă a institutiilor care administrează 

' 
bibliotecile - odată cu refonnele adn1inistrativ-teritoriale bibli-
otecile pot suferi un haos; 

3. Includerea procedurilor de planificare şi raportare poate 
instaura birocraţie şi aceasta iarăşi subminează activitatea bi
blioteci lor; 

4. O lege întotdeauna poate fi rigidă şi interpretarea nor-
n1elor, uneori, poate deveni cauza efectelor negative. 

Sugestii pentru elaborarea unei legi de bibliotecă 
- Trebuie să fie simplă şi flexibilă; 
- Trebuie, cât e posibil, să fie în afara politicii; 
- Serviciile de bibliotecă necesită să fie oferite gratuit şi 

colecţiile trebuie să fie conform necesităţilor utilizatorilor; 
- Trebuie să sublinieze clar responsabilităţile de guverna

re 1 a ni vcl naţional, local; 
- Schen1a de finanţare să fie flexibilă şi să pennită variaţii 

locale· 
' 

- Legea trebuie să asigure coordonare efectivă a servicii-
lor de bibliotecă; 
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- E necesar să se stipuleze că serviciile bibliotecilor sunt 
gratuite, accesibile tuturor categoriilor de utilizatori; 

- Trebuie să se ofere posibilitatea deschiderii dif critor ti
puri de biblioteci - pentru copii, şcolare, universitare etc.; 

- Trebuie să se asigure existenţa bibliotecilor în fiecare 
localitate~ aşa cun1 există şcoli prin1are; 

- Legea trebuie să stipuleze diferite responsabilităţi diferitor 
biblioteci pentru a eficientiza, raţionaliza administrarea acestora. 
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'TEHNOLOGII INFORMAŢIONALE ŞI DE 
COMUNICARE ÎN SOCIETATEA INFORMAŢIONALĂ 

INCLUZIVĂ 

Litlia KULIKOVSKI, 
doctor, conferenţiar universitar 

W Concepte de accesibilitate I Politici europene de 
accesibilitate 

W Strategii de acomodare şi adaptare 
W Posibilităţile tehnologiilor asistive în asigurarea 

accesului 
W Conceptul „Design pentru toţi": principiile de bază 

Tehnologiile noi de informare şi comunicare au influenţat 
f undan1ental on1enirea, dar, în niod deosebit, biblioteci le. În 
raport cu subiectul nostru, aspectul care ne interesează este 
1nodul în care tehnologia afectează relaţia dintre bibliotecă şi 
persoanele dezavantajate, asigurarea accesului lor la informa
ţie. Ulti1nul deceniu a fost numit „digital", pentru că a cauzat 
schi1nbftri inajore în viaţa fiecărui om, legate de ti1np, distanţă, 
spaţiu, loc. Au apărut noi servicii infom1aţionale - e-servicii: e
carte, e-bibliografie, web-bibliografie, e-edituri, e-librării, ex
poziţii virtuale, călătorii virtuale, e-în1prumut, e-bi b lioteci. A 
apărut o nouă cultură - cultura tehnologică, care a devenit parte 
con1ponentă a culturii organizaţionale a bibliotecilor. Conectate 
la Tnte111et - prin telefon, cablu, satelit - bibliotecile oferă ser
vicii de navigare în reţeaua infonnaţională mondială. Astăzi tot 
1nai inulte biblioteci utilizează calculatonil multin1edia cu CD
ROM, dispozitiv de înregistrare CD, cameră digitală vveb. Ast
fel de staţii oferă posibilitatea de a oferi servicii interactive -
utilizatorii pot comunica cu alţii, pot influenţa con1unicarea cu 
propriile infonnaţii, sunete, imagini; bibliotecarii, la cerere, pot 
înregistra, ca şi utilizatorii, n1ateriale audio, video. Aceste po-
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sibilităţi lărgesc mult gama de servicii pentru persoanele dez
avantajate - accesare de acasă, de la distanţă pentru cei care nu 
se pot deplasa, tranzacţii informaţionale la adresa persoanei 
dezavantajate, consultaţii, răspunsuri la diverse întrebări în re
gim on-line, rezervări de la distanţă, învăţare la distanţă. Cu
vintele-cheie ale activităţii bibliotecilor, ale relaţiei bibliotecar 
- utilizator sunt: conectivitate, interactivitate, accesibilitate. 

Concepte de accesibilitate/ Politici europene de accesibilitate 
Tehnologiile informaţionale şi de con1unicare, tehnologii le 

multimedia generează probleme şi riscuri asupra reprezentări
lor sociale, democratice. H .E.Bolhus şi V .Co lom au identificat 
şapte probleme de importanţă prin1ordială: ( 1) accesibilitatea 
reţelelor Internet, (2) capacitatea fiecărui cetăţean de a înţelege 
Internetul, (3) dreptul de a cunoaşte ce date sunt prelucrate, ( 4) 
controlul asupra puterii de manipulare prin mijloacele multi
media, (5) dreptul la confidenţialitate, (6) prevenirea excluderii 
sociale, (7) protecţia de produse soft, care citesc infom1aţia de 
pe discuri le hard ale computerelor personale. Trei dintre pro
bleme accesibilitatea, capacitatea de a înţelege Internetul şi 

prevenirea excluderii sociale - se referă la persoanele dezavan
tajate şi raportul lor cu tehnologia. 

Cele 750 milioane de persoane cu divers handicap de pc 
mapamond, conform datelor statistice ale OMS, sunt provocate 
de creşterea şi extinderea rapidă a Wide Web World. De 
WWW se foloseşte oricine, indiferent de capacităţile sau han
dicapul individului. Conducerea WWW s-a angajat să înlăture 
barierele de acces pentru toate persoanele cu handicap: surzi, 
orbi, cu deficienţe fizice, cognitive şi vizuale, stabilind asigura
rea accesibilităţii acestor categorii de utilizatori la resursele 
informaţionale mondiale ca obiectiv prioritar. În ultimul tin1p, 
conducerea WWW este preocupată de construcţia unui \Veb 
multimedia accesibil pentru a disemina informaţii referitoare la 
şi pentru cei cu handicap. Softul include un browser non
vizual, un browser-telefon, şi DAISY soft de imprimare. 
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WWW s-a răspândit prin toată lumea prin o varietate de 
conţinut audio, video pe lângă textul tradiţional. Interfaţa pen
tru consumatori permite persoanelor cu deficienţe de vedere să 
folosească uşor infom1aţia curentă şi de înaltă calitate fără nici 
o barieră. Industria Internet elaborează şi dezvoltă în continuare 
ghiduri de acces pentru oricine. Tehnologiile informaţionale 
influenţează tot mai mult programele şi serviciile bibliotecilor. 
Planificate cu grijă, aceste evoluări tehnice pot, cu siguranţă, 
î1nbunătăţi serviciile oferite persoanelor cu handicap. Sistemele 
de livrare a informaţiei se adaptează permanent la o varietate 
de utilizatori. Ei însă pot beneficia de aceste tehnologii nun1ai 
dacă bibliotecile vor adopta noi căi şi modalităţi de acces, vor 
utiliza resursele în diferite formate. 

Nt1111ărul de conversii posibile ale informaţiei în format 
electronic este 1i1nitat doar de posibilitatea tehnologică a biblio
tecii. Tehnologiile oferă următoarele posibilităţi pentru persoa
nele de?avantajate: 

~ textul de pe ecran poate fi n1ărit sau transformat în formă de 
vorbire sintetizată astfel încât poţi auzi ceea ce vezi (ori nu vezi); 

Ir culorile monitorului, cele ale textului şi grafica pot fi 
schi111bate pentru a face ecranul mai vizibil pentru cei ce nu văd 
sau nu disting culorile; 

~ textul poate fi transformat în scrisul Braille cu litere re
liefate sau desene reliefate; 

);.> lucrările voluminoase pot fi înregistrate (text şi grafică) 
pe discuri laser uşoare, portabile (CD-ROM). 

Strategii de aco1nodare şi adaptare 
Tehnologia informaţională influenţează şi schimbă şi munca în 

biblioteci. Pe măsură ce biblioteca dezvoltă noi metode de prestare 
a serviciilor informaţionale, este necesar să se gândească asupra 
in1pactului pe care-l au aceste n1odi ficări asupra serviciilor pentru 
persoanele cu handicap. Tehnologiile speciale sunt deosebit de 
promiţătoare pentru persoanele cu handicap, întrucât ele pot contri
bui la sunnontarea dezavantajelor. Totuşi, recurgerea la acest po-
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tcnţial depinde de o condiţie de bază: înlăturarea barierelor tehnice 
în utilizarea echipamentelor TI, tehnologiilor de sprijin, soft-urilor 
şi paginilor web. 

Accesarea paginilor \veb de pe Internet şi a conţinutului lor 
prezintă o varietate de problen1e pentru persoanele cu handica
puri fizice, senzoriale ori cognitive. De exemplu website-uri le 
bibliotecilor noastre sunt incompatibile cu alte tehnologii 
asistive şi sunt inaccesibile persoanelor cu handicap. 

Tehnologia ajutătoare include lupe, dispozitive de mă
rire a textului, sintetizatoare vocale. Aceste echipan1ente 
oferă persoanelor cu deficienţe posibilitatea să citească 111a

terialul in1posibil de citit printr-o altă metodă. Pentru acce
sul pe computer în general sunt necesare: 

- adaptări ale tastaturii; 
- tastaturi alternative; 
- n1ouse-uri a1ternati ve; 
- introducere de date pe calc vocală ; 

- soft-uri de sprijin pentru tehnologii~ 
- soft-uri de citire ecran~ 
- soft-uri de transcriere în Braille; 
- opţiuni de sisten1 care permit utilizatorului să modi-

fice contrastul, culorile de pe ecran şi mărimea caracterelor; 
- dispozitive care permit mărirea caracterelor tipărite; 

siste1ne optice de recunoaştere a caracterelor (sca
nează texte şi sunt dotate cu capacităţi de trimitere înapoi a 
datelor pentru verificare). 

Toate acestea oferă direct şi independent acces la pu
blicaţii; oferă acces auditiv şi tactil la informaţia stocată pe 
CD- ROl\tt-uri sau diferite baze de date . 

Există o varietate de dispozitive tehnice, utilizate pentn1 asis
tenţa persoanelor cu handicap în comunicare şi relaţii cu o lume 
inaccesibilă lor. Adaptările tehnologice specifice depind de particu
larităţile handicapului, totuşi o varietate de aparate, echipan1entc 
potrivite pentru facilitarea utilidirii bibliotecii există. Ele includ: 
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Maşini de scris şi tastiere de conzputer modificate care 
permit dactilografierea cu o singură mână sau în care cele 1nai 
folosite taste sunt plasate în centrul tastaturii. Sunt disponibile 
tastaturi cu taste foarte sensibile, ceea ce necesită o presiune 
foarte slabă pentru a fi utilizate. Exista de asemenea nzăşti ale 
tastaturii, aşa încât tastele să fie activate prin orificii deasupra 
fiecărei taste. Aceste n1odificări permit oan1enilor cu tre111ur al 
inusculaturii sau efecte de paralizie să utilizeze tastatura fără a 
apăsa taste suplimentare. 

Staţii controlate de voce pem1it controlu] diferitor funcţii 
cu ajutorul vocii, pot fi programate pentru a răspunde la co
n1enzi vocale. Prin introducerea unei fi~c se activează un pro
gran1 pentru care operatorul pronunţă o comandă de două ori 
(intr-un n1icrofon) şi apăsă o con1binaţie corespunzătoare de 
taste. O serie de con1enzi este înscrisă pe un disc cu programe 
aplicative. De exe1nplu, folosirea unui cuvânt de procesare i1n
plică selectarea co1nenzilor mai des folosite (cun1 ar fi sublinie
rea, îngroşarea caracterelor, paragraf nou, scoaterea la in1pri-
1nantă etc.); crearea unei mape cu aceste co1nenzi cu înregistra
rea sonoră a lor şi, ulterior, folosirea nlapei cu procesorul vo
cal. Când utilizatorul doreşte să sublinieze ceva, el sau ea pur şi 
si1nplu spune cuvântul „subliniază" în nlicrofon şi orice cuvânt 
tipărit va fi subliniat până ce cuvântul „subliniază" este spus 
din nou. Programul nie1norizează tin1brul vocii şi poate fi rc
progran1at pentru diferiţi indivizi. 

A1odiflcări ale telefonului pennit creşterea \Olun1ului pentru 
utiliLator sau folosirea telefonului fără a ridica recepton11. Contro
lul n1icrofonului telefonic permite persoanei să conecteze telef o
nul, să fonneze numărul şi să închidă, printr-o mişcare a întren1-
p{1tontlui, în1pingerea unei bile sau suflarea într-un tub. DispoLiti
vul laringelui artificial si1nulează vorbirea pentru acei care ~i-au 
pierdut coardele vocale ca urmare a paraliziei sau operaţiei chi
rurgicale. Dispozitivele de telecomunicaţie pentru surzi (TDD) 
pcn11it persoanelor cu deficienţe de auz să comunice prin telefon, 
utilizând tenninale mici pent1u a dactilografia şi pri1ni texte pe 
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ecran sau pe hârtie. Pentru aceşti oameni sunt disponibile semnale 
vizibile, care luminează atunci când telefonul sună. 

În scopul utilizării efective a resurselor disponibile în bi
blioteci de către cei cu probleme vizuale există variate tipuri de 
dispozitive ajutătoare (caractere mari, mărire, etc.). 

"? Un n1onitor sau un dispozitiv de proiectare cu ecran 
mare pennite orbilor şi persoanelor cu vedere slabă să folo
sească materiale cu caractere inari, fără a rnodi fica originalul; 

~ Dispozitivele de emulare a vorbirii şi dispozitiv de trans
formare în scrierea Braille folosesc în prezent sintetizatoare vocale 
pentru a învăţa orbii a citi. Acest sintetizator poate fi instalat la ori
ce calculator, astfel încât oamenii pot auzi rezultatele căutării (şi îl 
pot înregistra pe casete pentru o alta utilizare). Există progran1e ca
re permit să tipărească scrierea Braille de pe ecran; 

"? Lupe pentru lectură fixate pe masă; 
;.. Programe de modificare a textului: există softuri desti

nate tnăririi caracterelor textului şi care pem1it utilizatorilor să 
controleze cantitatea şi dimensiunea textului afişat pe ecran. 

Excesul de tehnologie 
În goana transformării bibliotecilor în instituţii accesibile 

pentn1 persoanele dezavantajate. bibliotecile, de cele n1ai multe 
ori, se împotn1olesc în noroiul tehnologic. Oferta este copleşi
toare şi mulţi bibliotecari simt că nu dispun de cunoştinţe teh
nice necesare pentru a putea selecta echipament adecvat. Ei nu 
cunosc aproape nin1ic despre tehnologia asistivă (TA): Ce sca
ner este mai bun? Poate fi softul de scanare utilizat de cineva 
care ar vrea output prin sintetizator de vorbire? Cât de mare 
RAM şi cât de puternic hard este necesar pentru a instala TA? 
Ce n1ărime de monitor este optin1ă pentru soft-ul de mărire a 
textului? Ave111 nevoie de printer Braille? ş.a. 

E de înteles că bibliotecarii sunt confuzi de excesul de oferte 
' 

tehnologică. TA este un dorneniu vast în schimbare constantă. A 
ţine pasul cu TA înseanmă să te documentezi în fiecare zi şi mulţi 
bibliotecari n-au nici ti1np, nici aptitudini să se ocupe de acest lucru. 
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Această prelegere poate servi ca un antidot la paralizia 
tehnologică a bibliotecarilor. Vă propune1n o abordare a alege
rii echipa1nentului de accesibilitate care pune tehnologia într
un context general. Abordarea include opt strategii distincte de 
acon1odare a bibliotecii şi include: 

r Tehnologia asistivă; 
r Dispozitive de accesibilitate; 
-,, Formate Alternative; 
-,, Suportul Personalului; „ Servicii de Transport; 
Y Mobilier Adaptat; 
,_ Modificări ale localului~ 
„ Dispozitive tehnologice ieftine; 
'r Adaptări ale n1ediului. 
Stratcgiilc evidenţiate accentueaLă că există mai multe căi 

de acon1odare a persoanelor cu dizabilităţi, tnultc din ele nu 
i1nplică tehnologii scumpe. Când te implici într-un proiect de 
accesibi 1 itate a bib 1 iotcci i, trebuie să selectezi un spectru foarte 
larg de acomodări, care ar garanta satisfacerea necesităţilor de 
acces la cât mai mulţi utilizatori posibil. 

Planificarea unui proces de accesibilitate a bibliotecii este 
o formă de rezolvare creativă a problemelor. Bineînţeles că nu 
există reţete pentru succes: fiecare necesitate individuală de aco-
1nodare este unică în felul său. Deseori persoanele cu aceleaşi abi
lităţi funcţionale au cerinţe tehnice de acces diferite. De exen1plu, 
o persoană cu handicap de vedere poate studia literatura în n1ai 
111ulte feluri: (1) ascultând vocea sintetizată; (2) citind Braille; (3) 
utilizând o lupă care măreşte; (4) citind tipar mărit; (5) citind tex
tul n1ărit pc ecranul unui calculator; (6) ascultând cartea înregis
trată pc casetă; (7) ascultând cum citeşte o altă persoană; (8) sau o 
con1binaţic a câtorva din cele enun1eratc. 

Aceste opt strategii sunt relevante pentru a dezvolta un 
plan de acon1odarc a bibliotecii cu condiţia că se va lucra foa1ie 
strâns cu persoanele dezavantajate, care ar genera cât n1ai n1ul
te opţiuni posibile. 

253 



1. Tehnologie asistivă: Aparate tehnologice, de regulă 
(dar nu neapărat) bazate pe termologie informaţională, care extind 
puterea senzorială şi motrice a persoanei dezavantajate soft de 
mărire a textului, maşini de citire, computere activate prin voce, 
tastaturi adaptate, dispozitive pentru auz ş.a. TA le puteţi găzdui 
utilizând un calculator, două. Nu instalaţi toate dispozitivele 
asistive la un singur computer, vor fi greu de configurat. 

2. Formate alternative: materiale tipărite prezentate pe ca
setă, discuri, în Braille, tipar mărit, videocasete etc. Utilizaţi 

creativ resursele existente: biblioteca dvs. cu siguranţă deţine 
echipan1cnt, pe care îl puteţi utiliLa la producerea nlaterialelor 
cu tipar mărit - un xerox ~i un printer laser. Puteţi acoperi tas
tatura cu litere Braille sau litere mari. 

3. Suport uman: cititori, personal, persoane de acornpanie
re, 1in1bajul prin semne, translare orală etc. Instruiţi personalu I 
să poată servi persoanele dezavantajate. Bibliotecarii nu posedă 
abilităţi de comunicare şi interacţiune cu persoanele dezavanta
jate. Cineva trebuie să înveţe limbajul prin sen1ne, cineva sfl 

poată opera cu tehnologia asistivă. Dezvoltarea personalului 
este un element important pentru a face biblioteca acccsibi lă. 

4. Servicii de transport: această strategie de acomodare se re
feră la diferite mijloace de a aduce persoanele dezavantajate la 
bibliotecă sau, alternativ, a aduce biblioteca la ei. Exemple includ 
fun1izarea cărţilor, serviciilor la locul de trai sau instituţionalizare, 
servicii mobile, servicii de taxi şi autobuz, bicicletă etc. 

5. Mobilier adaptat 111ese accesibile pentru cărucior, scaune 
ajustabile, n1onitor adecvat, tastatur[t şi alte accesorii de computer. 
Trebuie să optaţi pentru scaune ergono1nice (ajustabile) care să 
ajustc7e înălţimea scaunului, spetezei, să fie rotitor, bazat pe 5 roti
le. (Dar ţineţi minte: nici o piesă de n1obilier sau dispoLiti v nu este 
ergonon1ic fără să-l ajustez şi să-l utilizez inteligent). 

6. Modificări ale localului: rampe pentru cărucior, uşi auto
n1atc, signaj cu vizibilitate înaltă, sisteme vizuale de notificare. 

7. Dispozitive tehnice: lupe de mărire a textului , caseto
foane pentru cărţi-casetă etc. Dacă biblioteca are telefon public, 
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soluţia ar fi schimbarea modelului pe unul cu control al sunete
lor, care amplifică sunetele, instalarea unor căşti . 

8. Adaptare.a 111ediului: ilun1inare specială, zone liniştite, 

arii cu control al climatului. 
Înainte de a începe procesul de planificare şi intensificare a 

accesului, trebuie să luaţi în consideraţie unnătoarele sugestii : 
a) Faceţi un tur al bibliotecilor acccsibi le. Vizitaţi persoa

ne care au administrat asen1enea procese; 
b) Consultaţi-vă cu persoanele dezavantajate, cereţi-Ic să 

vă sugereze ce dispozitive ar vrea să aibă la biblioteca la care 
citeşte, pc care le preferă, care sunt mai utile, şi ce fel de ajutor 
u1nan necesită; 

c) întrebaţi personalul bibliotecii pentru sugestii cum sa 
faceţi biblioteca n1ai accesibilă pentnt ei. 

Posibilităţile teh11ologiilor asistive în asigurarea accesului 
Ajutor tehnic pentru facilitarea utilizării resurselor de că

ire utilizatorii cu handicap de tipar 
Tehnologia asistivă con1pensează ori ajută o funcţie afecta

tă de dizabilitatc. Mulţi oa1ncni poartă ochelari, pentru că au 
dereglări/din1inuări ale vederii. Tehnologia asistivă substituie 
ochelarii lor. Legitim putem spune că toţi cei care poartă oche
lari sunt dizabilitaţi/ dezavantajaţi. 

Alt exemplu de tehnologie asistivă este scaunul cu rotile. 
Nu este un produs de consum. Este foarte individual, dar este 
un instrun1ent de tehnologie asistivă. 

Dacă an1 încerca să delin1itam designul fără bariere de de
signul universal şi de tehnologia asistivă ar fi în felul următor: 

• tehnologia asi stivă este un aparat, n1ecanisrn, dispozitiv, 
truc, instrument şi echipan1ent de care avem nevoie ca să fin1 
funcţionali în n1ediu; 

• design fără bariere este o obligaţie a comunităţii, a insti
tuţiilor, deci şi a bibliotecilor; 

• designul universal este un design pentru a construi un 
rnediu si produse de consum atractive, utilizabile de oricine. 
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Este foarte in1portant ca bibliotecarii să înţeleagă real rela
ţia între conceptele designului fără bariere, designului universal 
şi tehnologiei asistive în sensul dezvoltării/elaborării şi imple-
111entări i unui design cu adevărat utilizabil. 

Persoanele cu dizabilităţi de tipar vor beneficia cel n1ai 
n1ult de echipamentul care facilitează utilizarea materialelor în 
fom1at special şi a celor cu tipar standard, dacă bibliotecile vor 
lua în considerare achizitionarea sau facilitarea accesului la 

' 
echipan1ente speciale ca: (1) dispozitive care oferă acces la n1a
teriale audio, cum ar fi: 

• Aparate pentru cărţile vorbitoare, cărţi-casete; 
• Playere de casete- standard; 
• Playere pentru CD-uri. 
Dispozitive care 1năresc tiparul, cun1 ar fi: 
• Aparate care n1ăresc orice infom1aţie scrisă; 
• Aparate care măresc tiparul şi prezintă tiparul în diferite 

n1ărimi şi contraste; 
• Aparate de 1nărirc Microfiche: (aparate care măresc tiparul 

prin ecranul unui televizor pentru prezentarea microfişelor mărite) . 

Sau (2) alte echipan1ente care includ: 
• Dispozitive de voce utilizate împreună cu computerul 
• Dispozitive de recunoaştere optică, ca Kurzweil 

Reading Machine sau Robotron 
• Dispozitive Braille, imprimante Braille 
• Versabraille (dispozitiv ce produce Braille rară hârtie) 
• Maşini de tipărit 
• OPAC cu tipar mărit şi cu dispozitiv de voce. 
Ajutor tehnic care facilitează utilizarea resurselor pentru 

persoanele cu handicap auditiv: 
• Maşină de scris I calculator cu imprin1antă 
• O lu111ină bună este esenţială pentru citirea buzelor, lu-

1nină spre vorbitor sau personal; 
• Signalectică bună pentru încurajarea şi susţinerea inde

pendenţei în utilizarea bibliotecii~ 
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• Aparat audio (o n1inoritate de persoane pot utiliza aceste 
aparate); 

• Telefoanele TTY sunt folositoare - deşi orele de funcţi
onare a bibliotecii nu sunt întotdeauna convenabile utilizatori
lor cu handicap de auz; 

• Cunoaşterea limbajului prin semne este la fel de folositor. 
Echipamentul de utilizare pentru alte grupuri include: 
• Aparate care întorc pagina 
• Standuri de citire 

• Pungi de dus cărţi 

• Monitor adaptat (se poate n1ări ecranul de la n1onitor, 
instalând un soft de mări re a textului şi de prc1entare n1ai rca-
1 istică a culorilor pe ecran, se poate utiliza rnărirea prin proiec
tor video) 

• Rc~fturi ajustabile (pentru a preLenta n1aterialele sub 
unghiul necesar persoanelor cu deficienţă de vedere) 

• Sen11ze de cartel Indicatoare (pentn1 a ajuta utilizatorii să-şi 
f ocusezc vederea la cuvinte sau părţi evidenţiate ale textului) 

• Casetofoane (pentru utilizarea cărţi lor vorbitoarea şi di
feri tor casete) 

• Llin1pi (concentrarea lun1inii la intensitatea dorită cu 
ajutorul reflectoarelor care se rotesc). 

Acon1odările, adaptările nu trebuie să fie scun1pe sau con1-
plicatc. Bibliotecarii pot să îmbunătăţească accesul prin înţele
gerea handicapului şi cu1n aceasta afectează abili tatca persoa
nei să utilizeze cu succes serviciile bibliotecii . 

Foarte util în îmbunătăţirea accesului la infon11aţie a persoane
lor dezavantajate poate fi ifochiosc-ul - w1 sistem de infon11are in
teractivă. El se compune dintr-un n1011Îtor LCD touchscrccn 
ul trap lat, un calculator şi o carcasă nletalică cu un design con1pact. 
Pc această structură rulează aplicaţia touchscrcen, care, prin inter
n1ediul unei interfeţe specializate, accesibile preia comenzile efec
tuate prin atingerea ecranului şi răspunde utilizatorului prin afişarea 
infom1aţiilor dorite. Aplicaţia dă posibilitate tuturor funcţiilor să fie 
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uşor accesibile persoanelor !ară experienţă tehnologică şi celor cu 
diferite dizabilităti. 

' 
Ecranele touchscreen permit interacţiunea cu sistetnele in

forn1aticc direct prin atingere, !ară a n1ai fi necesare echipa-
1ncnte adiţionale ca tastatură, mouse. Acest fapt conferă avan
taje de utilizare celor care nu pot lucra cu tastatura (tremurul 
1nâinii, de exemplu) dar şi elimină bariera psihologică dintre 
on1 şi con1puter prin sin1plitatea de utilizare. Au o sensibilitate 
şi acurateţe deosebite la atingere, dublate de un timp de reacţie 
insesizabil. Aplicabilitatea lor în relaţia bibliotecii cu persoane
le dezavantajate este foarte diversă: acces la infonnaţia de 
promovare a serviciilor, la bazele de date comunitare, la cata
logul electronic al bibliotecii, acces la Internet, diverse reţele 
locale şi naţionale, la link-uri de interes special. 

Configuraţia-standard a infochioşcu]ui include: 
Procesor - 1,6 GHz; RAM 256 MB, DDR; HDD 20 Gb~ 

CD-ROM 52x, 
Monitor - MicroTouch 3M cu o rezolutie l 280x 1024x32, 

' 
16 milioane de culori 

Sisten1 audio încorporat 
Microfon încorporat 
Posibilităţi de instalare: cameră \Veb, cititor carduri, 

WEBNOIP telefon. 
Configuraţiile calculatoarelor şi dotări lor opţionale ale 

Infochioşcurilor pot fi modificate după exigenţele beneficiari
lor (detalii la \VW\V.nor.md). 

Sistemele infochioşc corespund celor trei caracteristici ale 
sistemelor inf onnationale: • 

> Interoperabilitate - interacţiunea cu alte părţi ale siste-
n1ului infobibliotecar 

> Compatibilitate - poate fi parte a sistemului, poate fi 
conectat la diverse retele locale 

' 

r Portabilitate - posibilitate de instalare oriunde, dat fiind 
faptul cft ocupă doar 1 m2. 
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Persoane care nu pot vizita bihlioteca 
Deservirea . persoanelor iinobilizate este foarte dificilă şi 

costisitoare. Apariţia resurselor infon11aţionale în fon11at elec
tronic permite acestor oameni de a avea acces la informaţie. 
Deoarece tot n1ai multă şi mai multă informaţie apare, este sto
cată şi organizată în format electronic, oamenii vor putea acce
sa informatia dorită stând acasă sau aflându-se la o institutie , ' 

folosind calculatorul. Suntem o lume legată prin reţea. Deoare-
ce este posibilă interacţiunea dintre calculatoare, persoanele cu 
handicap pot participa la teleconferinţe (prin intermediul cablu
lui sau a calcu1atorului), prograin~ didactice oferite de şcoli şi 
universităţi şi alte progran1e, printre care ş i cele de a1nuza1nent. 

Multe persoane dezavantajate au experienţă în lucrul cu 
tastatura şi vor folosi această experienţă în cercetări le ,~on

Jine". Puţini studenţi sau vizitatori ai bibliotecii tipăresc bine şi 
repede, astfel încât această diferenţă între persoanele dezavan
tajate şi alţii nu va fi foarte mare. 

Capacitatea de a folosi calculatoarele pentru a găsi ceva 
uti I (şi uneori distractiv) poate inotiva utilizatorul atunci când 
el accesează siste1nul „on-line". Capacitatea de gândire (strate
gia de cercetare), mai degrabă decât capacităţile fizice, deter
mină succesul cercetărilor „online", persoanele dizabi litate fi
ind plasate pe o poziţie potenţial echivalentă. Capacitatea de a 
înţelege cum lucrează un calculator, logica Booleană şi dezvol
tarea strategiilor de cercetare nu depinde de capacitatea fizică 
sau psihologică a unei persoane. 

Dispozitivele tehnice ajutătoare şi tehnologia asistiva se 
divizează în doua categorii: 

• Pentru facilitarea accesului fizic 
• Pentru faci li tarea accesului la resurse. 
Cun1 a fost menţionat şi n1ai înainte, echipainentul asisti v 

este rccornandat pentru îmbunătăţirea accesului fizic la facilită
ţile şi serviciile bibliotecii. Restricţiile bugetare, de obicei, in
f1uenţcază nivelul de dotare, dar este in1portant să cunoaşten1 
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echipan1entul disponibil astăzi pe piaţă, de la cele mai sin1ple, 
cu1n ar fi dispozitive de mărire din sticlă, până la cele n1a1 
co1nplexe, cum ar fi televiziunea cu circuit închis. 

Conceptul „Design pentru toti ": principiile de bază. 
Se preconizează că persoanele dezavantajate vor interacţi

ona într-un mediu tehnologic complex, mereu în creştere, unde 
interfaţa pentru utilizatori este elaborată ţinând cont de cerinţe
le celor cu abilităţi de utilizare. Până nu de1nult, proviziile de 
accesibilitate pentru persoanele dezavantajate se ba/,au pe 
adaptări la sistemele existente ori pe dezvoltări dedicate special 
unor soluţii specifice sau orientate spre necesităţi particulare 
ale utilizatonllui individual. Evoluţia rapidă a tehnologiei lin1i
tează progresiv această abordare reactivâ, prin tehnologic de 
vârf cu preţuri inai scăzute, fapt ce conduce la dczv ol tarea unei 
generaţii speciale de tehnologie, care va oferi soluţii pentru cei cu 
dizabilităţi şi cei înaintaţi în vârstă, luând în semnă abilităţi le, ce
rinţele, preferinţele şi co1npetenţele lor. În acest context, realizarea 
proactivă a principiilor Design pentru toţi este necesară, în sensu] 
asigurării conceptului accesului universal şi al calităţii utilizării 
de către toţi. adică şi de persoanele dezavantajate. 

În context, definiţia noastră, a designul-ui pentru toţi, se 
diferenţiază fundamental de alte definiţii recent apărute în lite
ratura de specialitate, în care 1 in1ităn1 speci fie utilitatea acestui 
te1111en spre abordarea proactivă ~i spre nlăsuri ~i instrurnente. 
Noţiunea noastră de design pentru toţi se referă la un efort con
ştiincios şi sistematic de aplicare proactivă a principiilor. 111e
todclor şi instrumentelor, în scopul elaborării interfeţelor pen
tru flux ul de produse şi servicii, pe care le asigură accesul uni
versal şi calitatea utilizării de către toate persoanele det:avanta
jate, clin1inând necesitatea de adaptare ulterioară. 

Perspectiva normativă a definiţiei noastre contextuale este 
că nu-i orientată spre utilizatorul mediu, ci presupune un de
sign orientat spre toţi potenţialii utilizatori. În acest context 
specialiştii în cercetări tehnologice Constantine Stcphanidis şi 
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Pier Luigi E1ŢJ.iliani au propus conceptul Interfaţă pentru toţi, 
care unnează principiile designului pentru toţi , în sensul asigu
rfirii accesibilităţii interfeţei pentru utilizatorul versat precun1 şi 
pentru cei cu posibilităţi fizice, psihice limitate. 

Obiectivele acestui concept sunt orientate spre indepen
dentă în utilizare. 

' 

Principiile de bază ale Designului pentru toţi 
Scopul DPT este de a elabora produse, servicii şi sisten1e 

care ar pennite oricui să le utilizeze cât n1ai uşor posibil. 
Teoretic OPT este si1nplu, practic este mult 1nai con1plicat. 

Tradiţional există două strategii de abordare a DPT. Pri1na 111c

toda este prin citarea, utilizarea bunelor practici, exen1ple ale 
aspectelor conceptului; a doua strategie este testarea utilizării 
universale a echipamentelor. 

Ne întrebăm când un produs este accesibil şi când nu? Cât 
de mare este litera de pe tastatură? Cât de mare este presiunea, 
efortul pentru a o activa? Răspunsul este: nu pute1n face produ
sul absolut accesibil. Îl putem face 1nai accesibil, dar totdeauna 
există oan1eni care nu-l vor putea utiliza. În inuite cazuri pu
tcn1 crea produse care pot fi sin1ultan acccsibi le tuturor persoa
nelor. Trebuie să ţine1n ininte că o parte, un detaliu poate 
avantaja o dizabilitate şi poate dezavantaja altă parte de per
soane dizabilitate. Redundanţa este cheia soluţionării problc-
1nei. În acest caz sunt recomandate infochioşcurile . 

Există 7 principii, respectarea cărora poate asigura realiza
rea conceptului DPT92

. În continuare, enumerăm principiile şi 
încercăm să le raportăm la biblioteci în general, nu nun1ai la 
aspectul tehnologic. Respectăm formatul elaborat de autori ( 1 ), 
nu1nele principiului care este o regulă concisă, uşor de men10-
rizat a conceptului-cheie, concretizat în principiu evidenţiat în 
text prin opţiunea bold; (2) definiţia principiului care este o 

'P !\ceste principii au fost elaborate, în 1997, de un grup de autori : B.R. 
Connell, M. Jones, R.M. Mueller, A. Mullicck, E. Ostrof( J. Sanford, Ed. 
Stemfe ld, M . Story, G. Vanderheiden de la Centrul pent1u Design Universal. 
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descriere concisă a principiului ca o directivă a conceptului, 
evidenţiat în text prin obţiunea italic,· (3) ghidul principiului 
care este o lista a elen1entelor-cheie referitoare la realizarea 
principiului, obligatorii, nun1erotatc, opţiunea text obişnuit. 

,., Utilizarea echitabilă - DPT este util şi solicitat de 
orice grup de utilizatori. Realizarea lui cere de la biblioteci, ~i 
nu nun1ai, ( 1) fumizarea aceloraşi 1nij loace, forn1c şi n1etode 
pentru toţi utilizatorii, identice unde este posibil, echivalente 
unde nu se poate; (2) e\itarea segregării şi stigmatizării orică

rui utiliLator; (3) confidenţialitatea, securitatea, intimiditatea 
trebuie să fie valabile pentru toţi utilizatorii. 

r Flexibilitatea utilizării - DPT acornodează un spectru 
larg de preferinţe şi abilitâţi individuale. Adică cere: ( 1) fun1i
zarca opţiuni lor de a alege metodele de utilizare; (2) asigurarea 
acon1odărilor de utilizare în cazul dreptacilor sau stângacdor~ 
(3) asigurarea adaptărilor consecvent şi în dependenţă de ncce
si tăti l c util i1atorilor. 

' „ Utilizarea simplă şi intuitivă - DPT oferii u::: uşor de 
priceput, indiferent de experienţa, cunoştinţele, ahilztăţile linf;:,'Vis
tice sau nivelul de concentrare ale utilizatorului. OPT - (1) eli
n1ină con1plexitatea inutilă~ (2) oferă consistenţă aşteptărilor şi 

intuiţiei utilizatorilor; (3) aco1nodează un spectru larg de instruire 
şi abilităţi lingvistice; ( 4) aranjează infonnaţia după criteriul in1-
portanţei şi priorităţii ; (5) asigură acţiuni prompte, efective, con
secvente~ (6) asigură feedback în tin1pul şi la sfărşitul utilizării. „ Informare perceptibilă - DPT coniunică eficient in-
jorrnaţia necesară utilizatorului, ţinând seanza de condiţia de 
handicap, sau de abilitliţile sale senzoriale. Bibliotecile trebuie 
să ( 1) utilizeze di ferite n1odele (pictori ale, verbale, tactile) pen
tru prezentarea redundantă a infom1aţici esenţiale; (2) asigură 
un contrast adecvat între infonnaţia esenţială şi mediu; (3) n1ă
reşte lizibil itatca informaţiei esenţiale în toate n1odalităţile sen
zoriale; ( 4) asigură con1patibilitate cu o varietate de tehnică şi 
dispozitive utilizate de persoanele cu handicap senzorial. 
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r 'foleranţa erorilor - DPT 111ininzalizea:â pericolele şi 

consecinţele nefavorabile ale acţiunilor accidentale sau 11cin
ten(ionate. Aceasta cere de la biblioteci să (I) aranjeze ele1nen
tcle din bibliotecă în aşa fel ca să elimine posibilităţile de acci
dentare; (2) asigure prevenirea accidentelor şi greşelilor; (3) 
descurajeze acţiunile inconştiente în activităţi care cer atenţie. „ Efort fizic scăzut - DPT poate fi utilizat eficient şi 
confortabil şi cu mininzuni trudă. Adică: ( 1) pem1ite utilizatori
lor să-şi menţină poziţia neutrală a corpului; (2) să utilizeze o 
forţă rezonabilă de operare; (3) să minimalizeze acţiunile repe
titive; (4) să minimalizeze efortul fizic de lungă durată. 

r Spaţiul: Mărime, abordare, utilizare -Mărilnea spaţiu
lui este asigurat de posibilitâţile de nzanipulare. nzan<?\rare depen
dente de ahilitâţile sen-::oriale ale persoanelor de-:.ni·an[{ţjate, de 
nzilsura, postura şi 111ohilitatea lor. Biblioteci Ic trebuie să ( 1) asigu
re prin linii clare direcţia către elen1cntele in1portantc ale bibliotecii 
pentru orice utilizator cu inobilitate independentă sau în scaun cu 
rotile~ (2) să facă accesibile toate con1ponentclc de confort 01icftrui 
utilizator cu 1nobilitate independentă sau în scaun cu rotile~ (3) să 
asigure spaţii adecvate pentru utilizarea dispoLitivelor asistivc sau 
cele de asistenţă personală. 

La realizarea eficientă a DPT trebuie să tincm cont de câ-. 
teva considerente: (1) să nu uităm de aspectele multilingvistice 
şi multiculturale în elaborarea serviciilor sau produselor~ (2) 
tcm1inologia utilizată în signaj, interfaţa calculatoarelor, pro
grame, cataloage, materiale promoţionale, să ţinem cont de ul
tin1elc dezvoltări şi practici în domeniu. 

Documentul recent „European concept for accessibility", 
2005 (Conceptul european de accesibilitate) stipulează clar ur-
1nătoarcle: ,, ... pentru a asigura oportunităţi egale de participare 
în activităţi sociale, economice, oricine, de orice vârstă, cu sau 
fliră dizabilitate trebuie să fie în stare să intre şi să utilizeze ori
ce local şi n1ediu cât mai independent posibil". 
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Principii generale de aplicare 
Multe ţări şi-au elaborat Linii Directoare de accesibilitate. 

Experienţa den1onstrează că cerinţele de accesibilitate trebuie 
să includă dimensiuni cantitative exacte. Ele pot fi diferite de la 
ţară la ţară, în funcţie de cultură şi tradiţii, dar toate au acelaşi 
scop - să ofere răspunsuri referitoare la măsurători. Dar există 
un număr de principii de bază, care pot fi considerate ca un cod 
de practici de calitate, pe care le vom trece în revistă: 

~ Oricine, incluzând şi persoanele dezavantajate, trebuie 
să poată intra, să-şi găsească calea şi să se deplaseze spre punc
tele de interes, să fie în stare să utilizeze tehnica şi n1ediul pen
tru scopul intenţionat. 

,_ Nu-i suficient să adaptaţi ocazional facilităţi pentru 
persoanele dezavantajate. Tot mediul trebuie să fie general ac
cesibil. Dacă o verigă a unui lanţ este slabă~ şubredă, întregul 
lanţ este con1pron1is. 

>- Deseori o combinaţie de n1ăsu1i pentru a obţine accesibi
litate funcţionează cu certitudine. Este in1posibil să neglijăm ju
n1ătate de măsuri şi să creăn1 ceva care să fie pc jumătate accesibil 

" 'r In1bunătăţirea accesului care va afecta doar persoanele 
cu dizabilităţi trebuie efectuată chiar dacă este imposibil să rea
lizezi îmbunătăţiri pentn1 toţi dizabilitaţii. 

-,, Accesibilitatea trebuie luată în consideratie încă din 
' 

stadiul proiectării localului. 
Recent au fost prezentate două studii care prezintă o analiză 

detaliată şi recomandări la nivel de politici la un larg spectru de 
aspecte ale Societăţii Informaţiei importante pentn1 persoanele 
dezavantajate. Analizând practicile de calitate la nivel european, 
s-au elaborat cinci arii de acţiune, numite 5 „A" (availability, 
accesibility, affordability, a\vareness, appropriateness), rezolvarea 
cărora ar pen11ite participarea persoanelor dezavantajate la Socie
tatea lnfonnaţici şi să beneficieze de ca. 

1) Disponibilitate - care însean1nă asigurarea că persoa
nele dezavantajate nu sunt excluse de biblioteci pentru că ser
viciile şi aplicaţiile necesare intereselor lor nu sunt dezvoltate. 
sau că nu ave1n echipan1entul necesar de conexiune la resurse. 
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2) Accesibilitate - care însea111nă asigurarea că persoanele 
dezavantajate nu sunt excluse prin designul inaccesibil a] bibli
oteci lor, prin promovarea Designului pentru toţi şi abordarea 
soluţiilor speciale (dacă este nevoie). 

3) Abordabilitate - care însean1nă asigurarea că persoa
nele dezavantajate nu sunt excluse pentru că bibliotecile nu-şi 
pcrn1it servicii valoroase pentru ei, sau accesul la aceste servi
cii prin promovarea politicii adecvate de preţuri şi asigurarea 
linanţării publice a acestor servicii. 

4) Conştientizare care însean1nă asigurarea că persoane
le de1avantajate nu sunt excluse din cau1a lipsei de inţclcgcrc 
~i conştientizare a oportunităţilor şi potenţialului necesar pnn 
instrui re şi colaborare. 

5) Aproprietizare - care înseamnă asigurarea că persoanele 
dc1avantajate nu sunt excluse din cauza negativisn1ului social prin 
i1nplicarea lor în toate aspectele oferite de Societatea Infon11aţici -
p1in politici, instruirea tehnologică, evitarea implicării persoanelor 
JcLavantajate în noi fonne de excludere socială. 

Procesul de adaptare sau echipare cu tehnologia adaptivă, 
asistivă trebuie planificat în baza evaluărilor necesităţilor, con
sultaţiilor cu grupurile dezavantajate în conformitate cu (a) cos
tu] de menţinere, utilizarea echipamentului (b) disponibilitatea 
echipa111entului identic în centrele locale pentru handicapaţi sau 
alte biblioteci ( c) evaluări sau alte informaţii despre pcrfom1anţa, 
costul ~i siguranţa produsului. 

Bibliotecile ar trebui să ofere: ( 1) 111ăcar un loc (tem1inal) ac
cesibil adaptat la necesităţile persoanelor cu dizabilităţi vi1uale, de 
atl/ şi n1otorii; (2) să pW1ă la dispo7iţia publicului dezavantajat un 

personal fainiliar cu tehnologia adaptivă~ (3) să clabore/e n1anuale 
~i instrucţiwli de utilizare a echipa1nentului asistiv. disponibile 
pentru personal şi utilizatori, accesibile în fonnate alten1ative. 

Concluzii 
Tehnologia contribuie Ia o schimbare socială eficientă. Tehno

logia, însă, nu poate cauza schimbări sociale; tehnologia doar face 
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posibila schi1nbarea socială. Bibliotecarii, ca şi societatea în între
gime, sunt hipnotizaţi de tehnologia promiţătoare şi o tratează ca pe 
o panacee pentru rezolvarea multor probleme. Dar nu trebuie să 
uităn1 că scopul final al tehnologiei - a crea un climat social în care 
toţi oan1enii vor fi trataţi imparţial, vor avea oportunităţi egale. 
f\1ulţi dintre noi, bibliotecarii, dar şi decidenţii şi chiar specialiştii în 
telu1ologii, confundă niijloacele cu scopurile. Ei văd tehnologia ca 
pc scop în sine, nu ca nlijloc de realizare a scopurilor propuse. Sco
pul bibliotecii, în cazul persoanelor dezavantajate, nu este tehnolo
gia asistivă, ci accesibilitatea. Această confundare este obser\'abilă 
în bibliotecile noastre -- achiziţionează şi instalează tehnologic, sunt 
fascinaţi de prezenţa ei, dar nu o uti li/ează în scopul lărgirii. în1 bu
nătătiri i acccsibilitătii bibliotecii. , , 

Accesibilitatea bibliotecii nu se apreciază după tehnologia 
sofisticată pe care o deţine, dar prin diversitate şi prin con1pre
hensiunea serviciilor pe care le oferă. Tehnologia reprezintă 
doar o cale în drun1ul lung spre o societate echitabilă şi, spre o 
bibliotecă echitabilă. 
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